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EXTRACTO 

DEL PRÓLOGO 



I ' 



QUE D. JUAN LÓPEZ DE VELASCO 
PUSO A LAS OBRAS 

E CHRISTÓBAL DE CASTILLEJO. 

\J só con tanta propiedad y pureza 
lengua castellana Christóbal de Cas* 
llejo , en las obras que compuso coa 
}uella facilidad y llaneza tan pura y 
ropia de los buenos autores , que justa- 
tente sus obras merecen ser leidas y te- 
idas en tanto, como lo son de muchos 
ombres doctos y estudiosos de la len-« 
ua castellana : y así viendo que estaban 
riesgo de perderse , y que eran tan ma- 
sivillosas en la elegancia , abundancia de 
alabras y conceptos; para que los natu- 
ales de estos Reynos no careciesen de 
bras tan dignas de conservarse en nues- 
ra lengua , las dio á luz en el año de 
600.^^ Y es de extrañar que habiendo- 



las expurgado^ no nos diese un Prólo 
digno del autor ; seria tal vez porque 
aquel tiempo se usarian pocos ó suc 
dpria loque en el dia pasa^ pues cada ui 
se cree suficiente para formarlos ^ y sab 
en qué consiste el mérito de las obras 
menos en las de esta clase. Véase el Pri 
logo del tomó XI de esta Colección. 
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RIMAS ' 

DE CHRISTOBAL DE CASllLLEJO- 



LIBRO PRIMERO 

SE LAS OBRAS DE AHÍORES. 

^l amor. 

Jxtnor dulce y poderoso)^ 
No te puedo resistir, 

Y acuerdo de me rendir^ 
Que defenderme no o^o 
Sin obligarme á morir. 

Y pues de nuestra pasión 
Eres absoluto rey. 

Mi penado corazón 
Tornado ya de tu ley 
Sigue tu fe y opinión. 

Dóyme por siervo y vasallo 
De tu querer y poder. 
Sin darte que agradecer. 
Pues aunque busco no hallo 
Otra cosa que escoger. 
Poner á tus demasías 

Reparo ni defensión, , 

Son ya muy vanas porfías, j 

Tom.Xn. A I 
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Pues tengo visto que son 
Tus fuerzas sobre las mías. 

Por do queda conocido 
Que ponerme es lo niejor 
Bn las tus manos; anior, 

Xomo.se pone, el .yencido 

En las de sil vencedor. 
No porque estoy bien contigo. 
Pues tanto mal me conciertas,. 
IWÍas por qué tan mal conmigo. 
Que me meto poti las puertas 
De mi mortal enemigo. ^ 

Aunque, es flaqueza vencerme 
De tí , mayor lo seria . 
El no usar Jjb cobardía 
Contra quien , para valerme. 
No me vale valentía. 
No porque ¿tu ingratitud 
Tenga yo por conocer^ 
JAas la falta de saiud 
.Me fuerza para hacer 
De necesidad virtud» 

Y lo^quarccelo mas, 
Y me pone turbación, 
(Porque sé tu condición) 
Es que na me tomarás 
A muerte, sino á prisión. 
Mas haz tú lo que quisieres, 
;Que yo á jnerced te me doy 
YJie de qu?rer Ip que quieres, 
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No mió, mas tuyo soy,^ * \ 

Y de ser lo, que tu fueres» 

i 

'Otras al amor. 

Luchan en m¡ pensamientOt 

Y pénenme en confusión. 

Mi penado corazón. 

Amor y aborrecimiento 

Contrarios- fen opinión* 

Es una brava batalla. 

Porque cada parte halla 

Mil armas en su áefensa^^ 

Mas al fin según se piensa. 

Amor habrá de gañallai ;: 

Después de lo qual yo quedo 
Por esclavo aherrojado, ': 

Y de muy apasionado 
Aborreceré si puedo, 

Y sino , amaré forzado, ; 
Sufriendo lo que padece, 

(Pues en esto me parece) r 

El miserable del buey, -^ 

Que trae á cuestas por ley 

El yugo, aunque lo aborrece. 
Entre estas dos disensiones 
Anda mi cabeza loca, • ^ ^ 

Que Jiuyo( porque me toca) 

Vuestras malas condiciones, ': 

Mas el gesto me revoca, .. . , -u¿. . ?,. 

A a 
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Aborrezco e^ demasiat 
Pero menos que debria. 
Vuestras obras de leona. 
Mas amo vuestra . persoim 
Mil veces mas , que querría. 

Y Qtrartantas determino 
Viendo vuestra crueldad. 
De ponerme en libertad. 
Mas tórnamevdel camino 
Por fuerza vuestra beldad. . 

Y proponga de no verqs. 
Haciendo (por no quereros) 
De las tripas corazón. 

Mas al cabo todos son 
Lanza de paja mis fieros. 

Porque tornándoos a ver 
Estos mis o}0$ avaros. 
Son forzados á miraros ^ 

Y mirándoos á quereros, 

Y queriendo .desearos. 
Luego todos mis cuidados, 

Y propositóos mudados 
Hufen de la imagen v^iestra. 
Como quando el sol se muestra 
Que derrama los nublados. 

Y quédame solamente 
La figura gloriosa 

De vuestra vista hermosa. 
Para que mas me atormente 
Quedando v¡ torio sa. 



Pero pues amor lo quiere, ' 
Cúmpleme mientras vivierie. 
Siendo yo su prisionero. 
Sino puedo lo que quiero^ 
Que quiera lo que pudiere. 

jí una dama llamada Ana. 

A nadie tair^is, señora. 
Que sino le falta >l is^so. 
No quede luego á la hora 
Ue vuestros amores prcSo. 
Que os hizo Utos soberaho 
Tan hermosa y escogida. 
Que es partido muy mas sano 
Lamuerte dé Vuestra mano, ^ 
Que de otra mano la vida. 

Y con tal conocimiento. 
Después que yo triste os vi. 
Sin placer vivo contento^ 
Pues que por vos lo perdí.' 
Y tengo por bueña andanza 
El dolor que ^se me ordena : 
Que aunque me felte esperanza. 
Harto es bienaventuranza 
Ser vos causa de mi pena. 



Al nombre de Anaí 
Los misterios escondaos 
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Destas letras que se siguen 
ANAdietle los nacidos 
Podrán mostrar sus sentidos; 
Que mostrar no les obliguen 
Sentimieato« 

Yo por mí parte ya siento 
ÍLo mucho que amor os debe, - . 
; Pues en un nombre tan breve 
Encerráis tanto tormento. 
Y porqt^ede fenecer - 
Tenga mas razón el hombre^ 
Acordastes de poner 
Mil letras al parecen 
lY solas tres en el nombre^ 

« 

Con la a quales 
Hacéis tiros tan mortales^ 
Al que se os pone delante* 
Que una sola consonante 
Hiere masque' dos vocales^ 

Acaba do comenzó 
Vuestro nombre y mi deseo^ 
Y comienza do acabó. 
Porque nunca acabe ya 
De desearla que veo; 
Hi pasión 
Da voces al afición. 
Que tras la red se le esconde, 
, Y en tres letras le responde 
Vuestra esquiva condición* 
Aqui, dice la primera 
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No hay , dice la segunda : 
Amor, dice la tercer^i: . 
Ved que sin haber espera 
Quien en tales piedras funda 
Su esperanza. 
Que puestas en ordenanza, 
Kespondieado á mi dolor. 
Dicen ,^ Aquí No Ay amor 
Que asegure de mudanza. 

Mi alma que penas, tiene 
Da voceSr diciendo A, 

Y porque de veras pene 
Responde luego la Nv í 
Que juntQ.^on. ella estí. 

No os quejéis, ^^ ' 

Que pues én medio me veis^i 
Claro está que soy el medió, 

Y que el mas: cierto remedia 
Ea que del desesperéis. ' 

Vuestra mefcMmele dé. 
Pues: vuestro nombre le quíta^ 
Que aunque serWdo no ós he, • 
A N Adié mas que á mí fe 
Debéis^ porqtfe ési infinita: 
Libertad 

Para amor y caridad. 
Sóbrale á viíésa mefced. 
Porque no hay cárcel ni red 
Que prenda la voluntad* " 
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A ia misma Ana. 

Vuestros lindos ojos, Ana* 
Quién me dexase gozaUos^ . 
Y tantas veces bésallos, 
Quantas me pide la gana, 
Con que vivo demirállos: 
Darles ¡a 

Cien mil besos cádailía, 
y aunque fuesen un millón^ 
Mi penado corazón 
Nunca harto se vería» ^ 

O quan bienaventurado 
Es. aquel que puede estar. 
Do os pt]^a ver y pablar 
Sin perderle de turbado* 
Como yo suela quedar. . ^ 

•Ay de mi ! 
Que ante vos después que os vi^ 

Y qu^dé de vos herido. 

No hay en mi ningún sentido 
Que sepa parte «de si. 

Lk lengua se n)e>^iitorpece, 
"Y de locos aturdidos 
/ Me retiñen los.óidos, 

Y la lumbre ^e escurece 
A mis q{qs doloridos. 
Viva llama , 

,Por mi cuerpo se derrama, y 
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Y hago con pies y matiM 
}VI¡1 ademan^ livianos, 
Ágenos del que no ama. 

cMi^alma os quiere y adora, 
IMtas su pasión. y fatiga 
Le dan causa que os maldiga 

Y amándoos. como á señora 
Os tenga por enemiga. 
Amo y quiero. 
Aborrezco y desespero. 
Todo )untfi, y el por qué^ 
Preguntado no lo sé. 

Mas siento que es asi , y muefQ. 

Circe dí^q^ie convertía 
Los hombres i»n animales, 

Y es creible. que eran tales» 
Porque yo. CT. mi fantasía 
Hallo las mismas $eñale& 
Entender 

lio me sé, ni conocer, 
Quando cabe vos ejtoy. 
Porque sin duda no soy. 
El mesmo que suelo sen 

¿Queréis por exemplo desto 
Otro donayre mayor? ' 
Si acaso me dais favor. 
Par ea^om e bíw. dispuesto, 

Y hágome un ruyseSon 
Mas después 

Con el mas chico reb^ 
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Aunque vo$ os olvidéis. 
Porque no sois ni seréis 
De vos misma tan amada. 

Si según lo que padezco, 
Pudiéndolo yó decir, 
Merced os he de pedir, 
iMucho mayor la merezco. 
Que la puedo recibir. 
Mas no pido 
Pago tan descomedido. 
Que es demandar gollorías. 
Porque no diré en mis días 
Lo que esta noche he sufrido; - 

No quiero ^ue hagáis nada 
Sino que ^olo queráis^ 
Que si vos ax]ui llegáis. 
Yo doy fin á la jornada- 
Donde vos la comenzáis^ 
Y os espero. 

Porque llegando primero 
Do vos habéis de llegar. 
Vamos después a la par. 
Que es trabajo placentera 

No se cuenten mis suspiros. 
Porque al sajbor de miraros. 
Ya que no puedo gozaros. 
Buen galardón es serviros 
En pago de. desearos, 
Keyna mía, . 
Cara llena de alegría 
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Donde mana mí trístestv ^ 

Sufra vuestra gentileza 

En paciencia esta porfia. ^ 

Torre de viento hecha á la msma Atat. 

ANAcordado mis ojoé 
Movidos á compasión 
De ayudar al corazón 
A padecer %ios enojos: 

No guiados por antojos 
Ni locura. 

Sino por conciencia pura 
Del daño que le causaron, 
Quando en veros se obligaron 
A vivir en amargura. 

En sola vuestra figura 
Transformado; 
Y agora han determinado 
De fundar «n tierra agena 
Una gran torre de pena. 
Do aposente su cuidado. 

Hánseies muchos mostrado 
Muy leales 

Amigos para sus mates. 
Compadeciéndose del. 
Ayudándole á ser cruel 
Contra si con materiales: 

En vivos manantiales 
De tormento. 
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Le dá su cojitentamiento 
Sitio para el edificio^ 
Porque corQÍence el oficio 
£n vuestro merecimiento. 
. Sobre tan firme cimiento 
Situada, 

Con caba honda chapada. 
Ya que la labor se empieza, 
La he probado^ en mi cabera 
De piedra azul y morada. 

Y de verse aprisionada 
Mi garganta 

Debaxo de vuestra planta» 
Porque son ^Uos los pies, 
Ko -se conoce quienes, ^ 

XJfana de gloria tanta. . j 

El cimienta se levanta 
Muy real, V 

Para la labor del qual, > 

Por apretar mi cadena. 
Mis entrafias dan arena, 
Mi alma pone Ja cal. 

La obm será inmortal 
Sin mi muerte ; 

Porque es la mezcla tan fuerte, 
Que en un momento s^ fragua 
Amasada con el agua, . ^ 

Que de mis ojos se vierte, 

Ko es menester quien díspierte 
Oficiales, 



Porque son^tantos y •tales4 
Que siempre pasan de ciento, 
Fónelos mi pensamiento 
De los mismos naturales. 

No se paga por jornales 
Su porfia. 

Trabajan con alegría. 
Porque .labran á destajo, 

Y es muy mejor su trabajo. 
En la noche que en el día. 

Es obra de silleria 
Sin labores, 

Pero llena de primores, 
Kica, soberbia y esenta. 
Ninguna piedra se asienta 
Que no cueste mil dolores. 

Es afrenta, de amadores 
Su grandeza. 
Cúbrela de gentileza 
£1 resplandor de la vueistra. 
Por donde menos se muestra 
Tiene mayor fortaleza. 

Por parte de mi firmeza 
Va tan dura. 
Tan fuerte , firme y segura, 

Y tan recia la muralla. 
Que nadie basta á minalla. 
Sino mi gran desventura. 

A tan estremada altura 
Va pujando 
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Por ir siguiendo y buscando \ }• , . 
TLa causa de mi conquiista. 
Que me desmaya la vista . 
Quando bien la estoy mirando. 

Hoy la ^estuve contemplando. 
Que es quadrada 
A esquina viva sacada, 

Y todas sus quatro esquinas 

Son tan agudas y firtas . ; 

Que «cortan como una espada. 
En la una ya labrada 
En perfección, 
í La medalla mi aücíon^ 
En otra mi lealtad. 
En otra mi voluntad, 

Y en la quar.ta mi razón. 
Lo hueco bóvedas son 

Do se cree. 
Que nadie vivir desei^,. 
No siendo amador perfeto, 
I)o encarcelé mi secreto. 
Que hombre vivo no lo vé. 

Ya que tal fuerza posea 
Mi cuidado. 
No teme ser escalado. 
Ni en mil años ofendido. 
Que el descuido y el olvido 
Ya de muerto es olvidado. 

Sus jdespo jos ha. llevado 
Mi. memoria, 
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Ganó de él honra notoria 
Sin zelada 4ii encubierta, 

Y cerró tras si la puerta. 
Quedando llena de gloria. 

Y alcanzada esta Vitoria 
Muy de veras. 
Por vos levanta banderas, 

Y en esta torre metida. 
No teme qjae en^ esta vida 
Hay quien llegue á sus baxTera«» 

Mil rebeses y troneras 
De favor 

Xa cercan en rededor 
Por do )uega artillería ; 
Artillero es mi porfía^ 

Y el fuego pone el amoft 
Resistencia á su calor 

Hay muy poca 
En mis pechos donde toca," 
De los qu^les hago tiros, 
La pólvora son sospiros. 
Que disparan por la boca. 

No se escusa de muy loca 
Mi osadía, 

Fundaf en mi fantasía 
Torre de pena tan alta. 
Viendo que en merecer falta 
Gran parte , de parte mia. 

Mas la estrella que me guia 
A que muera. 
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De nada me desespera. 
Siendo la voluntad una, 
Porque amor, muerte y fortuna 
Dizque igualan á qualqmera. ^ 

Ya la labor por defuera 
Va perfeta, 
'Entremos á la isécreta 
A labrar el aposento, 
Do mi corazón sangriento 
A guarecerse se meta. 

La pasión aunque le aprieta 
De penada, 
Socorre , de bien criada 
Con muy hermosa madera, 
Sana , durable y entera. 
Toda parda y leonada. 

De la qual queda labrada 
Luego luego 
Una sala do el sosiego 
Vive con cien mil cosquillas : 

Y sobró de las hastillas 

Un gran montón para el fuego: 

Al qual ardiendo me llego 
Sin guardarme, 

Y pensando calentarme. 
No miré por do huir, 

Y es imposible salir. 

Sin acabar de quemarme. 

Tormento, que no me arme. 
No lo veo, 
Tom. XIL - B 
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Y el cruel de ini deseo 
Por mas labrar mi pasión. 
Sirve con la clavazón 
Negra de color guineo. 

No porque tenga deseo 
De escuridad, . 
Pero vuestra claridad 
Hace, que los clavos sean 
Escuros , porque no vean, 
£1 ñn de sü voluntad» 

Hacen en la 4)umánidad 
Agujero, 

Contra su templé de acero 
No valen fuerzas ni manas, 
Porque enclavan las entrañas 
Antes que rompan el cuero. 

Barrenadas van primero 
A maho llena. 
En está labor qufe suena. 
Sentimiento es el cepillo. 
Es sufrimiento el martillo. 
La triste carne es barrena. 

Pues mirando como es buena 
La morada. 

Mi juicio que no es nada 
Negligente en policía. 
Dio luego tapicería 
Con que está mas adornada. 

Es verde, pero mojada 
Con mi lloro. 
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Entretexida de oro,. 
Tan rica de seda y lana. 
Que aun para pagar una An^ 
Ko basta ningún tesoro. 

Una imagen , en que adoro. 
Puso en ella 
Tan extrañamente bella. 
Hecha de tari buena mano^ 
Que el corazón queda sano 
De sus dolores en vella. 

El norte que es clara estrella 
De excelencia, 
A quien mira su presencia. 
Alumbrar es su costumbre, 
!Mas esta da también lumbre 
A los ojos en ausencia. 

Por hacerle reverencia 
Cada hora. 

Como á su reyna y señora. 
Mí sentido diligente 
Este pafio colgó enfrente 
De la cámara do mora. 

Mas prosigamos agora 
El viage. 

Subamos al homenage. 
Háganse cien mil almenas 
De las angustias y penas 
De tan dulce vasallage.. 

Sino basta mí lenguage 
A contallas, 

B3 



^ 
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Debéis , dama , contemplallas, 
Pues que debistes hacellas: 
Porque mió es padecellas, 

Y vuestro considerallas. 
Encima de estas murallas 

Veladores 

Son mis continuos clamores, 
Mensageros de dolor : 
Ño son contra, ni tenor. 
Todos son tiples mayores. 

Er oídos dormidores 
Dan sus gritos 
Mis gemidos infinitos. 
Que penando son consuelo. 
Sin sonar rompen el cielo, 

Y con sangre van escritos. 
Gloriosos y benditos 

Son mis males. 

Las angustias desiguales 

Aunque amargas son sabrosas! 

Y las llagas piadosas 
Que dexan talea señales. 

Los tormentos mas mortales. 
Son dulzura. 

Las congojas de aníargura 
Con lágrimas las amanso: 
£1 dolor hallo á descanso, 

Y el i?iorir es gran ventura. 
La pena causa holgura, 

Do se emplea. 
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Mil ansiad por atarea 

Tengo por renta reaí^ 

Pero bendito es el mal 

Que tanto bien acarrea. 
No se espera ni deseSi 
Ser tomada. 

Ni á fuerza de armas entrada 
!Bsta fortísima torre, 
Ningún peligro le corre ' 
De ser jamas escalada. 

Dentro tiene aherrojada 
Quien la suele 
Combatir, porque le duele, 
Que^s su misma libertad. 
Con larga seguridad. 
Que nunca se le rebele. 

Cúmplele que se consuele 
Aunque muera. 
Pues que se ve prisionera 
En manos de bienes llenas. 
Do son gloria las cadenas, 
Y dama la carcelera. 
Es una leona fiera 
No muger. 

Mas de tanto merecer. 
Que a los mismos que atormenta. 
Con mirarlos acrecienta 
La gana del padecer. 

Ya yo no puedo perder 
Sin' perderme, 
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Ki tengo miedo de verme 
Sin esta torre, porque 
Es el alcayde mi fe 
Que nunca cansa ni duerme. 

A la misma con un sebo áe manos. 

Pues sola vuestra beldad 
Es cárcel de los humanos. 
Ablandad la libertad. 
Que poca necesidad 
Tienen desto vuestras manoá. 
Mas curadlas de manera. 
Pues que sobran de hermosas^ 
Que el que lo merece muera» 
Y el leal que en vos espera 
Las sienta muy piadosas, 

A la misma con un cierto pan que le envió. 

El pan bendito , que ayer 
Vuesa merced me envió, . 
Todos mis males volvió 
En gran descanso y placer. 
Porque sino rae engañáis 
Con las señales de fuera. 
Pues pan , señora, me dais. 
Señal es que me mandáis 
Que coma , porque no muera. 

Y el aceyte con que en medio 
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Lo masastes y envoiyistes, 
Esperanza es que me distes 
De consuelo ó de remedio. 

Y pues sin, obligación 

El cuerpo habéis, socorrido^ 
Movida de compasión 
Dad socorro al corazón 
Deí vuestra mano herido*. 

A la. misma , enviándoU un espejo* 

Ángel nacida en. la tterrat 
Sin par ni comparación^ 
En quien tal beldad se encierra» 
Que hace, continua guerra 
A mi triste corazón^ 
Viendo aquí. la. perfección 
Extremada que os dio Dios; 
Aunque es grande, mi , pasión» 
Veréis, quan justa, razón 
Es que. se sufra por vos.: 

A l(? misma, estando mata^. 

Ese matque da tormento 
A vuestra merced , señora. 
En vos tiene el aposento. 
Mas yo soy el que lo siento» 

Y mi alma quien lo llora: ^ 

Y de pura compasión 
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De veros sin alegría. 
Se me quiebra el corazón. 
Vos sentís vuestra pasión, 
Mas yo la vuestra y la mía. 

^ la misma con unos corales^ 

Ya el penado cofazon 
Que vos herís cada dia, 
Si tiene alguna pasión 
Eátos ( de su condición ) 
Le procuran alegría. 
Mas el mió es tan leal, 
/ Que se huelga con los tristes. 
Porque es pecado mortal 
Querer remediar el mal 
Que vos, señora, hicistes. 

\A la misma., estándola esperando. 

Esperando la venida 
Vuestra , mi bien soberano. 
Pierdo á mas andar la vida. 
Porque siente la herida 
El tardarse el cirujano. 
Pues si compasión habéis 
Deste mi dolor esquivo. 
Suplicóos que no tardéis. 
Que si mucho os detenéis 
Quiza no me veréis vivo. ' 
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La vida se gana 
Perdida por Ana. 

Alegre y contento 
Me hallo en morir. 
No puedo decir 
La gloria que siento : 
Un mismo tormento 
Me enferma y me sana. 
Sufrido por Ana.T 

Do nace mí mal 
Se causa mi bien. 
Padezco por quien 
Nació sin .igual: 
Por ser ella tal 
Mi muerte se ufana 
Sufrida por Ana. 

Semedio no espero 
De mi pena grave. 
Perdióse la llave 
Do está lo que quiero: 
Si vivo, si muero. 
De mucha fe mana 
Que tengo con Ana. 
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A una iama gue tenia muchos serví- 

. dora^ 

Don Francisco muere y mira, 
Mas la señora Luisa 
Con un poquito de risa 
Le paga quanto suspira. 
No sé yo que razón halla 
Ella de dalle desvio. 
Viéndole morir de frío. 
Por solamente miralla. 

Tórnase moro calvete 
Por mostrarse servidor, 

Y siendo con>pet¡dor^ 
Le tienen por alcahuete: 
Don Francisco haya paciencia, 
Yedalle quiere la entrada. 
Que no sufre en su posada 
Sobre cuernos penitencia* 

Por alabarse Orozco ' 

Como Lucifer cayó, 

Y á sus orejas oyó 
Vade, que no te conozca. 

Y queda claro de aquí, 

Que á quien ventura desecha. 
Ni damasco le aprovecha. 
Ni le vale carmesí. 

Es grande su ingratitud. 
Qué placer para Barrasa, 
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Que en verla desde su casa 
Concibió en su senectud. 

Y escribe cartas de amores. 
Con que su mal satisface. 
Ved que no hará, quien hace 
Llevar á Diciembre flores. 

Castillejo en su pasión 
Hace como hombre discreto. 
Mas do el fuego es mas secreto 
Mas se quema el coraz^on. 
El muere sin publicallo, 

Y ella sin cuidado dello. 
Bien se huelga de entendello, 
Pero no de remedíallo. 

A hurto sirve Hurtado 
Por la ventana trasera, 
Mas sana cosa le fuera 
Un privilegio rodado. 
Tanto le duele el afrenta. 
Casi como el disfavor. 
Porque siendo Contador, / 

Diz que le han tomado cuenta. 

Castillo por ser Letrado 
No es mucho que entre en Audiencia, 
Pero no basta su ciencia 
A no vivir engañado. 
Que en las leyes del amor 
El pleyto con mal está, 
Quando el Abogado va 
A casa el Procurador. 
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Melendez á pasearse 
Gran rato ha se levantó, 

Y si perro le ladró 

No tiene de que que^rse» 
Cernió sin echar harina, 
^Y no se debe espantar. 
Que por mucho madrugar 
No amanece mas ayna. 

Ya Sepulveda se dexa 
De serte mas importuno. 
Porque antes que ninguno 
Tuvo de sus culpas queja. 
Mas la causa de su enojo 
Injusta la hallo yo, 

Y pues el cuervo crió 
Bien es que le saque el ojo. 

Quéjase Verasteguí, 
Que diz que le aborreció , 
Por u^a vez que le vio 
Enlodado el borceguí. 
No le vale el amistad 
Con ^ue entra disimulado. 
Que de verle mal peynado 
Le niega la voluntad. 

Morejon gran pena siente, 
^No sé que tal es el pago, 
Camino de Santiago 
Todos andan igualmente. 
No sé si trabaja en vano, 
Muclio la guarda y rodea^ 
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Menor mal $erá que sea 
£1 perro del hortelano. 

A estos y mas que tiene 
Esta dama que aquí va. 
Con falsas mañas que ha 
De solo ayre los mantiene : 
Sin pasión destas pasiones. 
Yo me espanto y con razón, 
Se como en un corazón 
Caben tantas afliciones. 



A una dama. 

Con nuevas llamas de amor 
Mi corazón encendido. 
Padezco tanto dolor. 
Que tuviera por mejor 
Nunca ser jamas nacido. ' 

Porque mi nuevo cuidado 
En que vuestra hermosura 
Me ha metido. 
Todo mi placer pasado 
Ha por vos en amargura 

Convertido. 

* 

Y en ser fresca la herida^ 
Y pesada la cadena. 
Mi pasión es tan crecida. 
Que no me sirve la vida 
Mas de para sentir pena. 
La grandeza de la qual 
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Bien basta para acabarme 

Brevemente, 

Mas la causa de mi mal 

Por mas de espacio penarme» 

No consiente. 

Yo de nuevo en el tormento. 
Tras quien corro , tras quien sigo 
Por fuerza, pero contenta» 
No sé decir lo que siento 
Aunque siento lo que digOt . 

Y con esta novedad. 
Confuso y embarazado 
Mi sentido, 

Vóyme tras la voluntad. 
Como visofio soldado 
De Cupido. 

Bien que quiero confesaros 
Un pecado aunque liviano. 
El qual no puedo negaros. 
Pues quedo por desearos 
Con la candela en la jtnano. 

Y es que quando me prendistes. 
Procuré de defenderme 
Muchos dias. 

Hasta que tanto pudistes. 
Que no pudieron valerme 
Mis porfías. 

Y desta suerte viniendo 
A pediros piedad. 
Ningún derecho pretendo. 
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Pues OS me rindo haciendo 

Virtud de necesidad. 

Ansias y mortal deseo. 

Amor y vuestra beldad, 

Gran guerrera, 

Al fin fin mientras peleo. 

Han hecho mí libertad 

Prisionera. ' 

Mas ni por eso, sefíora. 
Os debéis mostrar cruel. 
Bien os basta por agora 
El nombre de vencedora. 
Pues yo soy la causa del. 
Antes pues sois generosa, 
Hagamos ambos oficio 
Digno de ello. 
Vos de Seyna piadosa. 
Yo de siervo que codicio 
Merecello. 

Porque quien supo miraros 
lío puede sino quereros, 

Y queriéndoos, contemplaros. 
Contemplándoos, adoraros, 

Y adorando obedeceros. 
Obedeciendo querer. 

No querer nada de aquello 

Que quisiere; 

Mas por ley justa tener 

El bien amar , que por ello 

Le viniere. - ^ 
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Por lo flual esta prisión. 
En que vucsa merced tiene 
Cautivo mi corazón, 
Es para mi religión 
Do hice voto solenne. 
Do con toiía lealtad, 
Fe, cuidado y diligencia. 
Sin pereza. 
Manteneros humildad, 

Y con humildad, paciencia. 
Con firmeza. 

Humildad en siempre ser 
Con mi fortuna contento, 
Paciencia del padecer 
( Porque vos hayáis placer) 
Muy alegre mi tormento. 
Firmeza de ser constante 
En amaros sin medida, 
y en serviros. 
Como limpio diamante. 
Hasta que acabe la vida 
Con suspiros. 

yí una señora llamada Metida. 

Si mi voluntad erraba 
Gozando de libertad, 
Luego vi la ceguedad 

Y tinieblas en que estaba 
En viendo vuestra beldad. 
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Peno, porque no pené, ^' 

Ko pené mientras no os vi^ 

Mas en viéndoos conocí 

1-a gloria que agora $é. 

Que en veros tarde, perdí. 
Porque vuestra hermosura, 

Gracias y merecimiento 
Dan tanto contentamiento, 
Que fué falta de ventura 
La falta deste tormento. 
Y aunque ya mi vida espera. 
Por amaros peligrar. 
La tengo de aventurar. 
Que si por vos ía perdiere^ 
Tal perder será ganar. 

sido antes enemigos. » 

« 

Señora, quien ha de amar^ 
Don es harto conocido. 
Para ser fay oreado^ 
Teiter quien pueda ayudar 
A sostener su partido, 
yero- ych cuya ventura 
Puera teneros servida. 
Teniéndoos tan ofendida, 
¿Cómo dexaré segura 
En vuestras manos la vida? 
Mas si mi yerro me.dafia^ 
Tom. XIL ^ 
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Imploro á vuestra piedad. 
No miréis á mi maldad. 
Ni me mostréis vuestra safia 
En tan gran necesidad. 
Mas con corazón tocado 
Del dolor que el mió siente. 
Tratadme benignamente, 
Perdonando lo pasado, 

Y ayudando en lo presente. 
Que si de lo que pequé 

Os queréis vengar agora. 
Ya pluguiera a Dios, señora. 
Que quando yo lo pensé. 
Muriera luego á deshora. 

Y de aquí para ante Dios, 
Al quál pongo por testigo. 
Yo v\e reniego y desdigo. 
Que por estar bien con vos. 
Huelgo de estar mal conmigo. 

Jl otra señora su compañera , cuyo sobrl 
Mombre va aquí. 

Mi triste vivir amargo 
Mezclado con mi pesar. 
Me fuerza que ande á buscar - 
Quien quiera tenerme encargo. 
Si es parte de me salvar. 
Pues ¿ á dónde iré mejor 
Qué á vuesa merced ^ señora. 
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En quien táñta virtud mora. 
Que os Qso de mi dolor 
Dar la llave desde agora? 

Y por esto si holgáis 
Que yo cautivo no muera. 
Pues es la merced primera, 
Os suplico me seáis 
Tercera con rhi tercera. 
.Y que la queráis rogar, 
Bntre los otros cuidados. 
Que mis culpas y pecados 
Le plega de perdonar 
Soiamedte ios pasados. 

Porque én los de por venir 
Yo haré tan clara enmienda. 
Como su merced entienda. 
Que en lo que podré servir 
No tendré corta U rienda: 

Y por el tiempo que he estado 
Sebelde de su servicio, 
Hag^ de mi sacrificio ' 

Tal, que yo quede purgado 
De todo mí maleficio. 

Lo qual me será mas sano. 
Aunque muera por lo hecho, 
Pues quedaré satisfecho, ' 

Y en ser muerto de tal mano. 
No hay porque llevar despecho* 
Mas yo , señora , estoy tal 

Con el dolor que me hiere, 

Ca 
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Que quedará , si quisiere, 
Mas vengada con mi mat, 
Que en la muerte que me diere. 

A las mismas. 

Discretas damas hermo$as, 
Devetas,, ca^tgs, honestas, 
Bn quien están todas estas 
Y otras mU gracias, y copas 
Excelentes manifiestas. 
Virtudes tan escogidas 
Merecian ser. servidas 
De todos quantos miráis; 
Salvo que las afeáis 
Con ser desagradecidas. 

¿Qué de vuestra gentileza» 
Que Dios á su semejanza 
Hacer quiso, nos alcanza* 
Sino causarnqs tristezas, 
Y quitarnos esperanza? 
Por lo qual, aunque sabemos 
Mil causas porque os debemos 
Continuamente loar, 
Caílamos por nos vengar 
De la rabia que tenemos. 
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^ una éU las sobredichas , que se iñOJS Aabiénáoía 

mirado mucho. ^ 

Si en mirar con atención 
]Mis o)o5 os ofendieron^ 
Ved la rá2on que tuvieron, 

Y el mal que á mí coraron 
Principalmente hicieron* 

Y aunque yo de pesar muera 
Por ser causa de enojaros, 
£sto quiero confesaros, 
Que por mas daño tuviera 

Si dexára de miraros. 

> 

jí una señora llamada Inés. 

Sin espada ni pufial 
Me habéis herido , señ<>ra, 

Y aunque á fuera nó hay señal, ' 
Dentro es la llaga mortal 

Y yo lo estoy cada hora. 
Hirióme vuestra beldad 
Con armas á su medida. 
Por la qual siendo servida 
Podéis saber la verdad 

De quan grande es la herida. 
Mas no se debe entender. 
Que me agravio de lo hecho» 
Pues quanto podéis hacer 
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Yo lo debo padecer. 
Siendo vuestro de derecho. 
Quanto mas, que de tal manOt 
Si bastare el sufrimiento. 
No puede venir: tormentov - 
Que no lo haga liviano 
Vuestro gran merecimiento. 

¿De do nace V, de do viene. 
Que este mi 4olor cruel, 
€on qitantas lástimas tiene. 
No hay causa porque mepene» 
Con tal que os pene a vos ¿el? 
Y así de verse tan llena 
De amores mi voluntad, ^ ; 
Se atreve con humildad 
A pedir , que -de mi pena 
Os mováis á piedad* 

Que de mi mal y pasión 
De que vos la causa fuístes, 
Dolerpa manda razón. 
Si fuere por compasión; . 
Sino, ¿porqué lo hecistes? 
Y para no descuidaros 
Del cuidado en que me veis. 
Si remediarle queréis 
Debéis, señora, acordaros 
Que vos s0la lo podéis. * 
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A un amigo suyo pidiíndole consejo ett mos 

amores aldeanos. 

Heredero principal 
Del discreto Cartagena, 
Pues vuestro Sab^r es tal, 
Quieroos descubrir mi mal. 
Porque remediéis mi pena» 
Sabed quQ muero d^ ^mbot^ 
Süsticos y labradores. 
Groseros y. desabridos. 
Mas lozanos y poljdos, • 

Y lindos <omQ unas flores* 
Es una iiiJo;:a aldeana 

Zaliareña, desdeñosa. 
Muy grave sobre liviana. 
Hermosa, pero. villana. 
Villana , pciro. hermosa. 
Bien di&puesta á^maravilla, . . 

Pubia, blanca y colorada, 
Pero tan desamorada. 
Que querellar ni servilla 
-^'És cosa muy escusada. 

Y esta graa contrariedad 
Acrecienta ipi fatiga. 
Porque su n\ucba beldad 
Convida mi voluntad. 
Mas ella me es enemiga: i 

Y no solo no agradece 
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lio qne por ella padece 
Mi penado corazón. 
Mas por la misma raíon 
2&e desama y abqrrece. 

y maguer símpk pastora, 
JIo dexa de conocer 
liO que es , ni menos ignora 
Su beldad que en ella mora. 
Que no se pü€de asconder. 
Do vierte , que sú'limpieza 
Al olor de su lindeza 
La hace doblada esquiva, 
Desprecíadora y altiva. 
Preciando* su gentileza. 

Vila por desdicha mia 
El dia de Santiago, 
Que aunque es santísimo dia^ 
Según yo penó, difia 
Que fué para mi aciago. 
Un corro dé mozas bellas, - 

Y esta traydora con ellas 
Baylaban en unas bodas. 
Mas sobrábalas' k todas 
Como el sol á las estrellas. 

Miré que estaba vestida 
Por ser fiesta señalada, ' 
De saya verde fruncida : 
Con un texido ceñida, 

Y una alba^ega labrada. 
Sus zapatas colorad^ís > 



A medía pierna arrngadaj . . 

Sa cabezón y gorguera» 

Camisa blanca grosera^ 

Con las mangas apuntadas. 
Baylaba con gran primoft . 

Cantando con gentil arte 

Sus cantares á sabor, 

A fuer de YHla mayor. 

Seis á seis de cada parte. 

Yo cuitado por goxar 

XiO que debiera excusar, 

A mirallas me paré, . 

V al punto que allí llegué. 

Decían este cantan 

Aquí no iiay 
Sínó ver y desean 
Aquí no veo 
Sino morir con deseo. 
Madre un escudero 
Que estaba en este corro» 
A cada vuelta 
Hacíame del ojo. 
Yo como era bonica 
Teniaselo en poco. 

Madre un escudero 
Que estaba en esta bayla, 
A cada vuelta 
Asíame de la manga. 
Yo como soy, bonica, 
Teniaselo en nada. 
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Yo que baylar la miraba^ • 
t)e que gran, placer habia,^ 
En la moza contemplaba 

Y cada vuelta que daba 
£1 corazón me hería. 

Y no bien amonestado. 
Del cantar atrás contado 
Preso de su hermosura. 
Queriéndolo asi venturat 
Acordé de ser penado. 

Y por maa no dilatar 
Lo que el amor me pedia;, 
Determiné de esperar 
Alli para la hablar . - ' - 
Quando á su casa volvía. 

Y díxele, á fe señora 
Que sois gentil bayladora. 
Dichoso quien os habrá: 
Respondióme t Dios^ que ha, 
En eso pensaba 4gora« 

Dende adelante siguiendo 
.La conquista comenzada, 
Quanto mas la voy queriendo^ 
Menos con ella me entiendo. 
Ni ella quiere entender nada. 
Mas caso que lo quisiese, 

Y yo con ella pudiese 
Platicar, lo qual no puedo, 
Téngole cobrado miedo, . 

Y he miedo que me entendiese* 
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Y como de mis dolores 
Esté tan libre y ageaa. 
Aunque le diga primores. 
Siente tan poco de amores^ 
Que se burla de mi*pena. 

Y en pago de qoanto a&iKS 
Por ser el padre villano. 
Acusando mi porfia 

Dice que na es igual mia. 
Siendo xnayor una mano. 

Mira^ señora, en mi' mal. 
Que es estrafio , y al reres 
De otros amores, el qnal. 
Si fuera mas general. 
Mal de muchos gozo es. 
Mas este qualquier que sea. 
Por el lugar do se emplea 
Es tal que si sin morir 
Del me dexa Dios salir, 
Nunca mas amor de aldea. 

Pero' no puedo hacer 
("Según amo) ya mudanza, 

Y pensar jamas vencer 
Tan ignorante muger 
Es una vana esperanza. 
Pues vivir con tat dolor 
No lo consiente el amor. 
Sino me quiero tornar 
Garzón del mesmo lugar, 

Y me hago labrador; 



Contempla pueS' mí tprmento 

Y el trabajo con que vivo, 

Y creed que lo que siento 
Es para mi que lo cueato 
Mucho mas de lo que escriba 

Y viendo qual puede ser 
Lo que debo padecer. 

Sí os doléis de mi cuidado^ 
Venga el i;emedio esperado 
Conforme á vuestro saber. 

.. ; I ... 

Respuesta del amga sobre tos dichos amaref. 

Mas con gana de serviros» 
Que con sobra de saber. 
Quiero , mi señor deciros, 
( De vuestros nuevos suspiros 
De amores ) mi parecer. 
Aunque ser yo trobador 
Va tan fuera de razón. 
Que sois en cargo, señor. 
Siendo vos el causador, ' 

De hacer restitución. 

Pero pues me habéis mandado, 

Y es forzado, obedeceros. 
Sintiendo vuestro cuidado 
Tanto que me ha lastimado, 
He por bien de obedeceros: 

Y si el remedio no fiíere, » 
Tal que alivie la pasloñ, 
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Pues pedis vida á quien muere, 
De quien lo que q^uereis quiere, 
Secibireis la intención. 

Y por ser vuestros amores. 
De calidad tan contraria. 
Temo mas vuestros dolores, 
Y los tengo por mayores. 
Pues es pena extraordinaria. 
Que según do se l)a empleado 
£1 amor que os apasiona, 
£s hablar en lo excusado. 
Pensar de ser remediado, . 
Si no mudáis la persona. 

Que pues con tan cruda mano 
Os ha herido el amor. 
Pienso ser consejo sano. 
Hablarla como aldeano, 
Quiza sentirá el dolor. 
Porque siendo tan grosero- 
Su trage con su vivir, 
£1 estilo verdadero 
íe parecerá extrangero. 
Aunque lleguéis á morir. 

Y si en vos señor hubiera 
Poder de poder libraros, 
£1 mejor^ remedio fuera 
Desa cruel pena fiera 
Tener medio de apartaros. 
Mas pues no podéis haber 
Libertad de vuetro mal. 
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So enmienda de roas saber» 
Si queréis queridoíser. 
Mudad vuestro natural. 

Al mismo amigó pldiéndoh consejo en átro 

trabajo. 

Pues sois hotnenage, do quiso el saber 
Hacer su morada , teniendo por cierto " 
Ponerse en lugar de mas merecer: 
Suplicóos me d?is vuestro parecer^ 
Si queréis á vid^ tornarme de muerto. 
Una ansia cruel de amores poseo; ^ 

Por una señora, á qui^n zeló el dolor. 
Muero por vella , y quando la veo. 
Según me atormenta mi grave deseo. 
Deseo no vella creyendo es mejor. 

Estoy tan cautivo , de mi tan ageno. 
Que ella me tiene, y yo no soy mío. 
Ni sé que me es malo, ni sé que ,me estAieno; 
Porque es tan crecida la pena que peno. 
Que de ella ser libre yo ya desconfio* - 
Y temo que siendo por ella sabida 
Mi pasión rabiosa, de que es causadora, 
Será tan cruel, y tan desconocida. 
Que aunque padezca mil muertes en vida. 
No querrá nombre de remediadora. 
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Respuesta del amigo. 

Siempre oí decir, señor, 

Y asi lo t^go por cierto. 
Que qualquier mal y dolor 
Tanto crece, y es mayor, 
Quanto mas anda enciibrert04 
Especial el mal de amores. 

Que es de fuegQ, y desque empiexia 
A confirmar sus ardores. 
Luego envia sus vapores 
Al seso y ála cabeza* 
Pues si callándolo crece,. 

Y publicándolo mengua. 
Necesario me parece, . 
Lo que el corazón padece. 

Que lo descubra la lengua. . ' 

Quanto mas que el mal y afrenta 
Que por mugeres pasamos. 
Tan poco las atormenta. 
Que aun no reciben en cuenta 
Aquello que publicamos. 

Pues si nuestro mal quedando 
No se nos guarda justicia, 

Y andamos siempre llorando. 
Que esperamos dellas, quando 
Ko ha llegado á su noticia. 
Así , que según razon« 

Vivir el hombre penado 
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Sin revelar su pasión. 
Es morir sin confesión 
Para siempre condenado. 

Y pues que mi parecer 
Demandáis, scfior, agora. 
Digo , que debéis tener 
Medio de dar á entender 
Vuestro mal á esa, señora. 

Y si quejándoos á ella 
No se doliere de vos, 
Oida vuestra querella. 
Mas vale quejaros della. 
Que no de entrambos á dM. 

Mas s¡ vuestro padecer 
Os quita el atrevimiento; 
Vuestra fe , vuestro saber« 
Vuestro amor y merecer 
Qs deben poner aliento. 
Descubrid vuestra tristura, 

Y no esperéis á roas tarde, 
Que cosa muy mas segura 
Es probar nueva ventura. 
Que no nwrir de cobarde. 

jí una dama i cierto propósito. 

Mi memoria y vuestro olvido 
Se juntan á guerrearme. 
Han jurado de negarme 
£1 remedio que les pido 
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^or acabar de matarme. ^^ 

Caro me costó miraros, 
^rque así me hecJiteastes, 
Que después q«€ supe amaros. 
Aunque sé que me olvidastes, 
-No sé jamas.olvidaros. 

Víiestro olvido que no acuerda, 
^1 memoria que no olvida, 
jorque vos seáis servid!. 
Han acordado que pierda 
™r vuestra causa la vida, 

Y aunque es justa mí querdla. 
Consiento en esta sentencia. 
Que pues vos fuistes en ella, 

«©me da pena paciencia, 
í^ me canso de tenella.. 
Hechiceros deben ser 
Vuestros ojos, reyna mia. 
Quitan y dan alegría. 
Quitan y ponen placer, 

Y todo en un mismo día. 
Aquel en que me prendistes. 
Con los vuestros me mirastés. 
Los mios adolecistes. 
Porque según los tratastes. 
Contino vivirán tristes. • 

Destos me duelo , señora. 
Que no reciben hartura 
De ver vuestra hermosura. 
Gozan de veros un hora, 
tom. XU. D " 
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Y parten con amargura. 
Que el cautivo corazón, - 
Aunque hace penitencia. 
Con hallarse en su prisión 
En vuestra linda presencia* 
Da descanso á su pasión. 

Mas este también se queja. 
Viendo que á morir se va, 
Porque tan llagado está. 
Sí vuesa merced le dexa. 
Que sin duda morirá. 

Y si no le dais favor 
Qual os pide su dolencia, 

Y le tratáis con amor. 

No espero menos de ausencia. 
Con que acabe mi dolor» 

A la misma por cierta cobardía que hizo en 
una cosa que prometió^ 

De ningún trance se espanta 
La virtud de fortaleza. 
Ni por rigor se quebranta. 
Ni se vence de flaqueza 
El cuchillo á la garganta. 
Escudo viste de acero 
En que los agolpes espera, 
No desmaya de ligero. 
Porque el amor verdadero 
Al temor lanza defuera. . . 
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Fuerza y amor falleciendo 
En vuesa merced, señora. 
Diste la vuelta huyendo. 
No pudistes 5ola un hora 
Velar conmigo sufrienda. 
El esfuerzo y osadía 
Entregastes al temor, 
Padecistes cobardía, 
I>exaste$ á la osadía, 

Y negastes el amor. 

El qual de vos afrentado 
Manda que de aquí adelante 
Vuestro nombre jsu privado 
Sea, por ser inconstante, 
De sus libros rematado, 
Pero quiere que se os dé 
Todo vuestro acostamiento. 
Habiendo respeto á que 
Lo que faltastes en fe, 
Sobráis en merecimiento, 

ítem mas , mandan llorar 
Todos vuestros servidores 
Este yerro sin cesar, 
Que pues no fué por amores, 
No es digno de perdonar. 

Y que sientan esta llaga 
En llegando á su noticia, 

Y pechen para la paga, 
Porque amor se satisfaga 
Por el fin de su justicia. 

Da 
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Mil veces se quiso ii*, '^ 

Mis manos le detuvieron, 

Y mis ojos no pudieron 

Sin llorar verle partir. r 

Y siendo, muerta su cara* 
Si fuera de carne pura^ 
Como fué de piedra dura, 
A mí voz Sé despértái:a. 
El podrá decir lo cierto 
De mí i pues durmió; conmigo^ 
Que bren vaíe pOí; testigo 
tJn difunto dé otro muerto^ 

^ la misma porque quemó vnos cuentas que 

la hajb'if^ dado* 

Quantas VéCe$ |tné da cuenta 
Vüesa merced de mis cuentas. 
Tantas me tnatidais qué sienta 
Los martirios t las afrentas 
I)el fuego qué la calienta* 
Ellas pagaron asi, 
Por contaros mis querellas. 
Yo mé quemo en sus centellas. 
Qué bien bastan para mi 
I^a brasa qu^ sale dellas« 

íer^^ya qué padédan 
Las cuentas sin ofenderos, 
íorque mi mal os decian ^ 
Los estreñios de quereros. 
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Decidme, ¿qué merecían? 
Estrecha la deis á Dios 
En aquel contado dia» 
' Por su muerte y por la mia. 
Pues que nunca contra vos 
Cometimos heregía. 

^ la misma por cierta falta qui hizo en 

un concierto^ 

Como mí mal es ageno. 
Bien es que de pelo cuelgue, 

Y que vuesa merced huelgue 

Y duerma quando yo peno. 
No es la poca libertad 

La que fué causa del dafio. 
Que bien sé que está el engaiío 
En sola la voluntad. \ 

A una dama tornítídoU un estuche con un 

cuchilla minos. 

Pues al cabo he de morir 
A manos de quien me ofende. 
Partido será rendir 
El arma queme defiende». 
Vuesa merced la reciba, ' 

Pues aborrezco ser sano. 
Que el herido de tal mano. 
Nunca plegué á Dios que viva. 
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lío se dirá que le sobra. 
Antes le falta una pieza. 
Que en vos no tiene mas obra 
Que cortarme la cabeza» 
Si esta fuera menester. 
Prestada tengo la vida. 
Cada que por vos se pida. 
Os la tengo de volver.. 

jí una ¿ama llamada Angela. 

Sobre la piedra sembré,. 
Vana fué mi confianza, 
Sobr^ polvo edifiqué. 
Bebes recibió mi fe, 
Y desvió m¡ esperanza* 
Vuestro nombre me engañó. 
Mas el sobrenombre no. 
Qué con obras desengaña. 
Tras el ángel iba yo, 
Diablo se me tornó 
Al entrar de la montaña. 

Otras a la misma. 

La gran fe , de mi fe muestra, 
Vivirá siempre jamas. 
Mas yo no viviré mas 
De quanto viva la vuestra. 
Que en mostrarse deservida 
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Vuesa merced de mi gloria^ 
Condenastes mi memoria 
A pesarle con la vida. 

Pues sí se ha de sustentar 
Mi vida sobre esta fe, 
Claro está qae moriré 
En quitando este pilar. 
Pagaré coq las setenas 
Aquel sabroso bocado^ 
De nuevo siendo obligado 
A cien mil cuentos de penas. 

Otras a la tercera. 
• • - »- 

Las mercedes recibidas 
De la vuestra cada hora. 
Ser pagadas ni servidas 
Es impoáble, señora, 
Aunque tuviese mrl vidas. 
TJna tengo que no tiene 
Mas bien del que de vos viene9 
Con el qual vive contenta 
Asentada á vuestra cuenta. 
Pues que por vos se sostiene. 

Y si la justa piedad 
Os mueve de mí gemido. 
Inclinad la voluntad 
A no ponerme en olvido 
En tan gran necesidad. 
Si vaesa tmerced me olvida. 
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Cuenta daréis de mi vida, 
Porque está puesta en estado» 
Que con caldo reforzado 
Por horas es sostenida. • 

Asi vuesa ;tnerced sea 
Librada de mis dolores^ 
O presa porque los crea, 
Ko sufráis competidoresv 
Ni yo los ola ni vea* 
Desamólos en estremo, 
Y querría porque temo. 
Si mi señora mandase. 
Que ninguno se quema» , ^ 
Bn el fuego en que me quemo. 

A una uñara llamada Gibada* 

Placer es qualquíer dolor 
Que por vos viene, señora» ., 
Pues juzgando sin error, 
Os podéis llamar la flor 
De quantas viven agora: 

Que de justicia y razón,. 
Sin que reciban ultrage. 
Vista vuestra perfección,' 
Quantas hoy nacidas son 
Os deben el homenage. 
Porque sois tan estremada 
En gracia sobre manera. 
Que la mas, mas acabada, 
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X>e1ante de vos mirada 
Se |a2gará por grosera* 
Y todas las mas de quien 
Hemos ya visto la muestra. 
Vistas y juzgadas bien, 
Todo es ropa de almateii. 
Cotejada cotí la vuestra. 

No es de valde pues tenéis 
Gracia 5 señora, por nombre, 
"Porque tanta poseéis, 

Que con sola elia podéis 

Dar la vida á qualquier hombre. 

Gran parte tenéis las do$^ 

Ella de vos , y vos de ella,. 

Pues por la gracia de Dios, 

La mucha que puso en vos 

£1 mismo noinbre^la sella. 

Los que vuestra gracia vemos. 

La gracia nos ^Ican^ó, 

Presos de Gracia seremos, 

Gracia sois, para^ que demos 

Gracias á quien os crió. • 

Gracia hubístes , y ventura 

Segura que jaioas falte. 

En vos la gracia se apura. 

Pues sobre la hermosura 

Della tenéis el e$malte. 
Destas gracias arreada, 

SI loallas y querellas 

Es gracia muy señalada. 
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Ved ?i la tema doblada 
Quien llegare á gozar dte ^tlas? 
Pero vos, dama hermosa; 
También habéis de mirat 
Que de mas de ser gtaciosa; 
Conviene siendoT piatdosa. 
No preciaros de matar.* 

Por Vuestro nombre guiado^ 
Voy á buscar gracia en vos,. ' 

A ser vuestro soy forzadov 
Si en ello vivo engañado. 
Mal OS' lo demande Dios. 
Yo confieso que podéis^ 
Darme la muerte y la vidav 
Mas matarme na debéis, 
Que con* mi vida seréis 
Mejor , señora , servida^. 

A otra dama. 

Flor de todas las doncellas»' 
Que así como el sol ataja 
La lumbre de las estrellas. 
Así vos sobre las bellas 
Tenéis clara la ventaja. 
Descanso de mi cuidado, 
Gloria de mi pensamiento, 
I Por qué me habéis olvidado, 
Quando mas y mas penado • 
Por vuestra causa me siento? 
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Yá mi ventura enemiga 
l^o me quiere ni consiente 
Dar lugar para qne os diga* 
Como suelo , la fajtiga 
Que sufro continuamente. 

Y si vos queréis , que asi 
Desespeí^ quien espera, 
¿Qué es de quanto yo os serví? 

¿ Porque os quiero mas que á mi. 
Holgáis señora que muera? 

Yerdaíd es que me prendiste» 
Con condición de penarme, 

Y sde darme noches tristes, 
Pero nunca me dixístes 
Que era para desdeñarme. 

Y agora después de un ano. 
Porque conocéis mi fe, 
Hacéis de mí del estraño. 
Para que me llame á engaño; 
Sabed que no lo liaré. 

Ya sé que ^oy obligado. 
Sin que nadie me socorra^ . 
Siendo esclavo, á estar atado. 
Entre dia aherrojado, 

Y de noche en la mazmorra. 
Ya sé las tribulaciones 

Que me conviene sufrir. 
Las angustias á montones. 
Congojas, ansias, pasiones. 
Con que tengo de vivir. 
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^ Otra con un corazón de azabache 
£ngastado en oro. 

ISn su color verdadero 
Bstaba mí corazón, 

Y el fuego de su pasión. 
Abrasándolo primero, 
Al fin lo hizo carbón* 

Y ha quedado 

£n esta forma y estado. 
Que ante vuestra merced va. 
Traslado 4el ^ue slcíl está 
JBn mi pecho sepultado. ^ .- 

Y por daros cuenta del. 
Por la fe de vasallage. 

Le «nvio con mi mrasage. 
Para acudiros con éi. 
Como alcayde de homenage* 
Que aunque es muerto. 
De nueva vida va cierto, 
Pues <jue la perdió en oficio. 
Do para vuestro servicio 
Muriendo queda despierto. 

Y mirando que se akanza 
íiloria donde este murió. 
De oro le cerqué yo, 

En memoria y alabanza 
Del fuego que le quemó. 
Su tristura 
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Le mató, mas su ventara 
Le guarneció 4esta suerte, 
Porque tai qual fué la muerte^ 
Tal fuese la sepultura. 
Y asi le debéis tener 
Por reliquia de valor. 
Pues es de mártir de amor. 
Que holgó de padecer 
Por la causa su dolor: 

Y en descuento. 

En parte de su tormento 
Mereció , porque tal fué. 
Que se engastase su fe 
£n vuestro merecimiento. 

Al nombre 4^ Francisca. 

Fué ventura conoceros, 
Bazon me manda serviros, 
Amor me manda quereros. 
No se excusan, mis suspiros. 
Causas hay para dolerme, 

Y la mayor es partirme. 
Soy vuestro para ser firme. 
Camino voy de perderme. 
Aunque no de arrepentirme* 
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jíiifia que k mintió. 

Vuestras obras me decían 
A vuestro sí no dar fe, 
Bísela, pensando que 
Los ángeles no mentían. 
Si pequé porque os creí, 
Harto caro me costó, 
Pues ya, desdichado yo. 
Me va peor con el sí. 
Que me iba con el no. 

^ la misma. 

^ Cruel desagradecida. 
Sin verdad y sin piedad. 
Vuestra mala voluntad 
Ya está clara y conocida: 

Y en tratarme vos así. 
No hacéis lo que debéis^ 
l^ues el mal que me hacéis 
Ntinca yo os lo merecí • 

A la misma por qm se importunaba di él 

Si mi vida no os es buena. 
Mi muerte á Dios demandemos, 

Y así nos escusaremos 

Vos de enojo , yo de pena. . ^ 
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Que dexaros de servir 
Viviendo, no puedo, no, 
Porque es ley quereros yo» 
En que tengo de morir. 

A una dama que envió cierta fruta y guaníes, 

Vuesa merced lo miró 
Como discreta y astuta. 
Pues de guantes proveyó, 
Porque mereciese yo 
Tocar con ellos tal fruta, 
Merced que tan alto toca 
Dexa^ mis dedos ufanos. 
Necesidad, y no poca 
Tiene de dulce mi boca, 

Y de lo blando mis manos. 

A una señora llamada de Lerma. 

Con vuestra gracia y beldad. 
Hermosa dama de Lerma, 
Dexastes del todo yerma 
Mi vida de libertad. 

Y de prisión de tal suerte 
Mi sentido quedó tal. 
Que lo menos de mi mal 

Es gustar siempre la muerte. 
Ante las muy extremadas 
Gracias, y muy excelentes. 
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De quien mata mi vivir^ 
Olvidanse las pasadas. 
Han envidia las presentes. 
Penarán las por venir. 
Porque quiso Dios hacella 
En hermosura sin part 

Y en valor tan sola una, 
Que mirando bien á ella, 
Todos pueden excusar 
De mirar otra ninguna. 

-^ una dama que fué gn rútmñd' & santa Crut. 

En partiros , ckra estrello^ 
Partióse de mí Ja luz: 
Así que yendo á la Cruz 
He dexastes puesto en ella. 

Vos ganastes los perdones 
Desta santa romería. 
Yo gané cien mil pasiones» 
Quedando sin alegría» 

Y en veros á vos partida^ 
Partióse de mi la luz. 
Asi que quedo en la cruz. 
Hasta ver vuestra venida* 

Siendo preguntado. 

De tan secreto cimiento 
Nace mí pena de amor^ 

Ea 
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Que aunque llagado me stentóf 
A mi propio pensamiento 
No descubro mí dolor. 
Callando, muero dichoso. 
Sin descubrir mi herida, 
. £r hablar es peligroso. 
Aun pedir muerte no oso, 
¿Cómo demandaré vida? 

A cierto amigo ^ quejindasele. 

Con dolor de amor esquivo 
Estoy dormido y despierto. 
Siendo, libre, soy cautivo. 
Es lo público de vivo, 

Y k) secreto de muerto, 

Y la muerte según creo^ 
{ De razón ^ no tardará. 

Que casi venir la veo, \ 

Mas en ver que la deseo. 
Quiza se encarecerá. 

A una dama , que habiéndole dado nnas cuentas 

y ella dadola^'á otro ^ le tornó á enviar 

otras con un cordón pardo y verde. 

Aunque contino recéis, 
De Dios recfbireis'penas. 
Que pues ya distes las buenas, 
Malas cuentas le daréis. . 
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Y de tan grave desvio 
La pena con que mas peno. 
Es ver » que es lo verde ageno, 
y lo pardo todo mío. 

A otra envUnáoh unas cuentas de higlaterra 

guameddas^ ' 

Estas aunque ciertas son, 
Tratadlas coipo á extrangeras; 
Xas. cuentas de mi pasión • 
' Son Jtn.ocho mas verdaderas, 
JPor salir del corazón i 

Y destas colores dos 
Yo quedaré' bien pagado. 
Si tal pena y tal cuidada 
Tenéis de mi verde vos, 
Qual yo de vuestro, moradeu 

A Doña Ana de Aragón^ estando en Santa 

Clara. 

Justamente se metidr 
En prisión vuesa merced,^ 
Por las muchas que causa, 

Y bendita es esa red. 
Que tal presa mereció: 

Por la qual en libertad J 

Ya todo el mundo estuviera» 

Si con el cuerpo pudiera i 
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Prenderse la voluntad, , 

De aqueste agravio conviene 
Que nos llamemos á engaño. 
Pues es mas justo que pene - 
Quien causaba nuestro daño, 
Que lio quien Culpa no tiene. 
Que con encerraros vos 
Nuestra suerte quedó tal. 
Que en,ve2 de sanar de ujft maU 
Adolecimos de dos. 

Porque el dichoso que os via. 
Aunque rá muerte se obligaba^ 

Y en vivir la recibía, 
Con veros se le pagaba 
Lo que por veros sufría. 
Mas todo se desbarata 
Dexando vuestra partida 
Prtso lo que daba vida, 

Y suelto lo que la mata. 
Y desteagmvio terrible 

Esperar enmienda alguna 

Bs cosa muy increíble, 

Pues con lo hecho fortuna 

Hizo mas de lo posible. 

Que ya que el cuerpo se ofenda, 

Ese corazón real 

No puede , que es de metal. 

Que no hay prisión que le prendaí 
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En loor dg una dama. 

Be ser la mas acabada 
TJna gran falta tenéis. 
Señora , que no podéis 
Ser servida, ni loada 
El quinto que merecéis. 
Tantas gracias en ninguna 
Xengua sola^ aunque importuna. 
Es impQsible c^ber. 
Pues son muchas menester 
Para alabaros de una. 

A una dama que pidió d cancionero general i un 

Caballero , y él por no comprarle la ehvio 

vnas coplas suyas muy escuras. 

Escuras las envió 
Sus coplas el caballero ; 
Pero muy bien acertó 
En no dar el cancionero 
Que vuesa merced pidió. 
Por que según os holgáis 
De matarnos cada dia. 
Daros lo que demandáis 
A mi parecer sería 
Meter armas en Turquía. 

Y vuesa merced , sefiora^ 
Contenta debría estar 
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Con los muertos hasta agora. 
Sin nuevas muertes buscar 
Al triste que se enamora. 
Que para damos pasión, 
Hizoos Dios , ^ñora , tal» 

Y de tanta perfección. 
Que os basta lo natural. 
Sin buscar lo artificial* 

Asi que, dama hermosa^ 
De .que gran parte tenéis, 
Hucho mas que de piadosa^ 
Avisada quedareis 
De pedir injusta cosa: 
Que si bien queréis sentillo. 
Daros lo que os negó éi. 
Era poner el cuchillo 
En vuestra mano cruel, 
íara matarnos con él. 

Mas ni por eso de pena 
Aquel señor se e;ícusó. 
Que si $n intención fué buena, 

Y a nosotros nos salvó, 
A sí mismo se condena. 
Pues por vuestras escogidas 
Gracias, si bien lo ha mirado. 
Aventurar nuestras vidas 
Era muy menor pecado. 

Que quebrar vuestro mandado. 

Que por. tan graciosa dama 
El que la vida .perdiere. 
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Y el que la muerte temiere 
X>a sefíal que bien nó ama : 

Y pues por esta razón 
!E1 no dar el Cancionero 
£s prueba de mi intención. 
Condénese el caballero. 
Que sil amor nc es valedero. 

Y asi V si bien lo miráis, 
lí unca , dama^» servidor 
Tendreisv en quien conozca 
Que por dafio ni temor 
Jfo cumple lo que mandats;^ 
Y si veis- que yo merezco 
Ser vuestro como codícíov 
Desde aquí 'la vida ofrezca. 
Que muera en vuestro servicio. 
Porque acabe en buen oficio. 

Al amor preso. 
Por unas huertas hermosas 
Vagando muy linda Lida, 
Texió de lirios y rosas, 
Blancas , frescas y olorosas. 
Una guirnalda florida. 
Y andando en esta labor, 
"Viendo á deshora al amor 
En las rosas escondido. 
Con las que ella habia texido 
Le prendió como á traydon « 
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El muchacho no domado 
Que nunca pensó prenderse^ 
Viéndose preso y atado, 
Al principio muy ayrado 
Pugnaba «por defenderse* 

Y en sus alas estrívando . 
Forcejaba peleando^ . 

Y tentaba (aunque desnudo,) 
De desatarse del ñudo 

Para valerse volando. 

Pero viendo la blancura 
Que sus tetas descubrían. 
Como leche fresca y pura. 
Que ásu madre en hermosura. 
Ventaja no conociaoc 

Y su rostro que encender 
Era^ bastante, y mover 
Con su mucha lozanía' 
Los mismos dioses; pedia 
Para dexarse vencer^ / 

Vuelto á Venus á la hora 
Hablándole desde allí, - 
Dixo , madre. Emperadora, 
Desde boy mas busca , señora. 
Un nuevo amor para tí. 

Y esta nueva con oilla. 

No te mueva ó dé mancilla. 
Que habiendo yo de reynar. 
Este es el propio lugar 
En que se ponga mi. silla» . 
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A. nná dama que se decía Julia. 

Con la blanca nieve fría 
Me tiró Julia certera^ 
Yo loco nunca creyera 
Que en la nieve fuego había. 
Mas aquella fuego era^ 
Y por" fria , y por helada. 
Que asi suele ser de hecho 
X>e nieve fu^go tornada. 
Bien pudo quemar mi pecho 
De tus manos arrojada. 
¿ Qué lugar ó parte habrá 

De las insidias segura ? 

¿Qué amor para mí procura. 

Si el fuego metido está 

En el agua helada dura ? 

Tú Julia sola, mqor 

Puedes (teniéndome duelo) 

Matar mis llamas de amor, 

Ko conviene ni con yelo. 

Sino con igual ardor. 

Glosa del romance tiempo bueno. 

O vida dulce y sabrosa. 
Sino fueses ya pasada. 
Sazón bienaventurada. 
Temporada venturosa. 

i 
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O descanso en qirc me ví^ 
O híen de mil bienes lleno. 
Tiempo bueno, tiempo bueno» 
j Quién te me apartó de mi? 
Ya que llevabas mí gloría» 
QTiando de mi te apartaste» 
Dime ♦ z por qué no llevaste 
Juntamente su memoria? 
¿[Porqué dexaste en mi seno 
Sastro del bien que perdí? 
Que en acordarme de tí 
Todo placer me es ageno. 
Siendo pues la llaga tal» 
Nadie culpe mi dolor*. 
¿Qual es el bruto pastor 
Que qó le duela su mal? 
z Quién es asi negligente. 
Que descuida en su cuidado? 
¿Quién no llora lo pasado. 
Viendo qual va lo presente? 

Si la vida se acabara. 
Do se acabó la ventura,. 
' Aun la misma sepultura 
Dé dulce carne gozara. 
Mas quedando lastimado, 
Viviendo vida doliente, 
¿Quién es aquel que no siente 
Lo que ventura ha quitado? 

Que aunque así sin alegria 
Me veis rico de pesar, 
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Y abaxado á deseat 
Lo que desechar solía: 
Aunque me veis sin estima. 
Tras un rincón olvidado, 
Y«0 me vi ser bien amado. 
Mi deseo en alta cima. 

El tiempo hizo mudanza 
Dándome revés tamaño. 
Que no contento del dafio. 
Mató también la esperanza. 

Y de verme (estando encima) 
Por el suelo derribado. 
Contemplar en lo pasado. 

La memoria me lastima. 

El olvido, porque es medio. 
Huyele mi fantasía. 
La muerte que yo querría. 
Huyeme, porque es remedio. 
Lo bueno que se me antoja. 
Mi dicha no lo consiente; 
Y pues todo me es ausente. 
No sé qual estremo escoja. 

De nada vivo contento, 
¡Y con todo vivo triste. 
Ausencia, tú 'me heciste 
De todos bienes ausente. ' 
El mas ligero accidente. 
De mi salud me despoja. 
Bien, y mal, todo me enoja, 
Cuitado de quien io siente. 



Jr8 RIMAS 

Muy grande fué mi favol". 
Grande mi prosperidad, 
A sola mi voluntad 
Reconocí por señor : 
En mis brazos se acostaron 
Esperanzas y no vanas. 
Tiempo fué , y horas ufanas 
Las que mi vida gozaron. 

Y agora no gozan della 
Sino solos mis enojos. 
Que manando por los ojos 
Satisfacen su querella. 
Verdes nacieron tempranas. 
Que sin tiempo maduraron, 
iDonde triste se sembraron 
La simiente de mis canas. 

Y lo que mas grave siento 
Es , que teniendo pasiones^» 
Me fuerzan las ocasiones 

A mostrar contentamiento. 
Que el mayor mal que hay aquí^ 
Es, que solo sé que peno; 

Y pues se tiene por bueno. 
Bien puedo decir así. 

Tiempo bienaventurado. 
En tiempo no conocido. 
Antes de tiempo perdido, 

Y en todo tiempo lloradoj 
Yo navegaba por tí 

En tiempo manso y sereno ; 
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Tiempo bueno, tiempo bueno, 
i Quien te me apartó de mi ? 

JFinal. 
Sino remedia la muerte 
Los trabajos de mi vida, 
Va perdida. 
Quede con €Sta dolencia 
Del bien que de mi se fué. 
Que va creciendo la fe, 

Y mengusmdo la paciencia* 

Y asi maldigo mi suerte. 
Viéndola que va perdida. 
Con la vida. 

Canto Je Polifemo , traducido de Ovidio. 

Ola gentil Calatea, 
Has alba , linda , aguileña. 
Que la ho]a del allieña. 
Que como nieve blanquea. 
Mas florida 

Que el prado, verde y crecida 
Mucho mas , y bien dispuesta. 
Que el olmo de la floresta 
De la mas alta medida. 
' Mas fulgente 
Que el vidrio resplandeciente, 
Mas lozana que el cabrito 
Delicado, ternecito. 
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"RetozaáoT dilígeate* 
Mas puHda, 

Lampiña, limpia, bruñida. 
Que conchas de la marina. 
Fregadas de la contina. 
Marea nunca rendida. 
Grada y brio 
j/Vgradable al gusto mío, 

Y del sabor dulce y tierno. 
Mas que soles del invierno, 

Y que sombra del estío. . 
^ En color 

^ Muy mas noble, y en olor 
Que manzanas del labrado. 
Mas vistosa que el preciado 
Alto plátano mayor. 
En blancura 

Mas reluciente , y mas pura 
Que el yelo claro y lustroso. 
Mas dulce que la sabrosa 
Moscatel uba madura. 
Delicada 

Y blanda siendo tocada. 
Mas que ¡a pluma sutil 
Del blanco cisne gentil, 

Y que la leche quajada. 

Y aun d¡ria,i 

Sino huyeses á porfia. 

Como sueles desdeñosa. 

Que eres mas fresca y hermosa 
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Que la. huerta regadía. 

Sus, pues ea. 

Tú la misma Calatea, 

Mas feroz que los novillos 

No domados y bravillos, ^ 

Que nunca vieron aldea 

Par á par: 

Muy mas dura de domar 

Que la encina envejecida. 

Mas falaz y retorcida 

Que las ondas de la* tóar. 

Mas doblada. 

Con el salce comparada. 

Que sus varas delicadas, 

Y que las vides delgadas. 
No sufridoras de nada. 

Y a mi ver, ' ■ ' 
Muy mas dura de mover 

Que estas peñas do me crio, ' ' 

Y furiosa mas qñe el rio 
A todo todo correr. 
Mas sefíora 

Soberbia , desdeñadora. 

Que el pabo siendo alabado, 

Mas fuerte que el fuego ayrádo. 

En que me quemas agora. 

Besmedida, 

Mas áspera y desabrida. 

Que los abrojos do quiera. 

Mas cruel que la muy fiera 
-^m. II. ^ p 
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Osa terrible parida* 
Mas callada, 

Y sorda, siendo llamada. 
Que este mar de soledad. 
Muy mas falta de piedad. 
Que la serpiente pisada 
Be accidente. 

Y lo que principalmjente. 
Si pudiese, te querría 
Quitar de tu compañía 
Es, que ertó, no solanaentc 

Toda vía 

En huir menos tardía^ 

Que el ciervo con sus oídos 

Despertado á los ladridos 

De la clara vocería 

Tras la tela: 

Mas aun potique mas me dueU 

Tu huirme ^n mis tormentos. 

Mas ligera que los vientos, 

Y mas que el ayre que bueU* 
Pero si 

Tuvieses ya desde aqui 
La noticia que debrias. 
Sé que te arrepentirías. 
De andar huyendo, de mi^ 

Y sin verme 

Te pesara de perderme^ 
Haciendo de tí mudanza: 

Y culpando tu tardanza^ 
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Trabajaras de tenerme; 
Porque tengo 
Cuevas donde agora vengo» 
Hechas en la peña viva, > 
Sobre que gran parte estri va 
De aqueste motúe tan luengo; 
En las quales 
No se sienten las señales^ 
Del sol en medio la.siestat 
Ni el invierno las molesta 
Con sus^tristes temporales. 
Tengo mas^ 

Manzanas quantaá í^nertis^ 
Que hacen doblar las ratnaf, 
De las quales si me amas 
A tu placer comerás^ 
Quando quieras : 

Y uvas de dos maneras- 
En sus parras de contino^ 
Las uvas como oro fino» 
Sabrosas y comederas» 

Si las vi : 

Y otras como carmesí 
Que son en extremo bellas» 
Estas» señora» y aquellas 
Guardo todas para ti* 

Con tu mano» 

Tü misma » tarde y teinprano 
Cogerás las blandas fresas. 
En las selvasy dehesas; 
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A la sombra en el veraivo, 
Cada mes. 

Y en el otolk) después 
Las cerezas montesinas» 

Y no solamente endrinas. 
Morenas por el envés, 

^Y defuera: 

'Mas también otra manera 

De ciruelaá generosas. 

Amarillas y hermosas. 

De <:olor de nueva cera. 

Si me oyeres, 

Y por maridi^ tuvieres. 
No te faltarán castañas 
Por estas firescas montafías» 

Y madroños, si, los quieres. 
En gran vicio. 

Que pues servirte <:odicio. 
Con todo quanto hay acá, 
Quantos árboles habrá. 
Estarán á tu sM^icto 

Y señorío. 

Todo este ganado «s mió 
Quanto mteas, si me escachas. 
Con otras ove)» muchas, 
Que andan por lo valdío. ^ - 
Por los valles 
Yo te prometo que halles 
Otras muchas no sé donde, 
Que la selva las esconde ' 



DE CASTILLEJO. 8g 

Y en los establos y calks 
I>e las cuevas. 

Tantas son que si me pruebas . 

Y pides dello razen, 
I^ara decir qiaantas son-, " 
'No sabré dar dello nuevas 
Ni recado : 

Que nunca ^Jas ¿e contado^ 

Ni visto taft mak vezv > ^. 

Que de pobres hombfes.e» . - ^^ '* 

Poder contar su ganado^ 

Tues contarte • . 

'Loores parte por parte^ • 

X>e -aquestas ovejas mhi^, 

No debo, porque podrías 

Pensar que hablo conarte 

Falsamente. 

Para que mas te contenfe. 

No quiero que á mí me creas. 

Mas que tú, misma las. veas 

Quando estuvieres presente: 

Podrás ver 

Que apenas pueden^mover^ 
Las piernas esparrancadas^. 
Con las tetas retasadas, . 
Que mas no pueden' caber* 
Por tal via, 

Hay también la* nueva cria 
En tibios apriscaderosv 
Tanta copia :4e€arf(ésoi^ . 
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Que decirla no sabría^ 
Tal y taU 

De tiempo y edad igual 
En otros apriscos tales. 
Hay cabritos recentales^ 
Regocijado animak 

Y d^ aqui 

Viene » q^e cerca de mi 
Hay leche continuamente, 
Blanca y íresca y exceleiite, 
Que me sobra por allí» ' 
De la quaU 
Una parte ert especial 
Se guarda para beber^ 
La otra para hacer 
Queso ^ ^pie^es lo principal, 
ítem mas, 
Que no solo gozarás 
Destos deley tes; ligeros, 

Y destds dones caseros, 

Y comuna que temáis 
Infinitos, 

Sino de otros exquisitos. 
Que méqos veces gozamos. 
Como son liebres y gamos, 
Gamuzas y paxarítos 
Muy continos, 
Qualque par dep^alorhinos- 
En su tiempo señálada« 

Y qualqu^smdü^ tomada 
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3>e la cumbre de los. pinos^ 
I>os ositos. 

Hermanos, melgos, chiquitos. 
Que puedea jugar 'contigo,. 
Ia>sí quales.traxe conmigo, 

V he hallado. mu]r bonitos^ 
Ambos, ellos. 

Tan, sefltiejantes y bellos 

En lo. menos, y en lo másv 

Que apenas, conocerás 

L»a diferencia de entre ellos, 

Porque: engaña;. 

HíjOs. de una muy extraña 

Osa ,. bellósa y escura. 

Hállelos en. la espesura' * 

De la mas alta itiontafía» 

Do ella mora^ ' 

Y en. viéadolos á deshora 

Que de tí se. me acordó, *- 

Dixe , ho aquestos qmero yo 
Guardar para mi señora. 
Sus , pues ya. 
Vuelve tu* ojos acá. 
Tu voluntad endereza. 
Saca tu linda cabeza 
De la mar á donde e^tíL 
Con c}ue pones 

Mi vida ea estWs pasiones; 

Ven ya ^ Gátatea ^ ven, 

Ko me trates con desdeír, 
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Ni mencfiprecies mis doñeas / ^ ; 
Que yo sé . ^ 

Que tjd no tienes, porque . 
Me menosprecies así,. 
Que yo me conozco, á mí, ..- ; 

Y ha poco que me toiré, , 
A ventura. 

Para ver mi hermosura, Ac 

Y me vi eit el agua clara. 
Todo mi cuerpo y mi cara, 

Y me plugo mi figura. 
Mira, amor. 

Mi persona en derredor, 

Quan grande soy desde el suelo. 

Que Júpiter í€n elcielo 

No será cierto . m^>or. 

Porque ves 

Soléis contar entre nos. . » 

Un Júpiter no sé qu^I, 

Eeynar como principal , . 

Y mas poderoso dios. 

Pues con esto, ,. . . 

Mira , señora , áe presto* 

Encima de esta e^tatutra ' 

La muy gran caj[>ell adjura ... 

Que cuelga.sobre^mi ge$to . , 
Denodado: 

Y al uno f al ptroJ^do , 
Por los hombros se levanta, 
y les hace ^mbra tanta 
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Como un boqque ftiuy cerrado. 

Ni se vea. 

Que porqué^ mi 'cuerpo sea ' 

Horrible con esjtas gruesas 

Sedas, á^i^ás y espesas. 

Lo tengo pof . cosa fea 

Ki mal puesta. 

Pues es ces^itidffirfiesjt^. 

Si de oírlo «no^te enojas. 

Que estar el árbol sin h0)as, , 

Bs. vista muy,iieshonesta. , 

Y yo hallo 

Parecer mal el caballo^ « 
Si las- crines 6 el cabello 
No le cubriesen el cuello, 
Para mejor: adornaWo. 
Por librea 

Que las cu^ré y las arrea 
Tienen las aves la pluma, 

Y las ovejas ^n suma. 
Su lana las hermosea. . 

Y así son ^ 
En el cperpo del varón 

La barba , y sus aposturas, 

Y cerdas yertas y duras, - 
Para dalles- perfección. 
Solamente, 

Tengo en juedio de la frente ' 

Dn ojo , mas aquel es 

De un grandísimo pavés J 



/ 
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En grandor tiQdifer«»te« 
Pero que, ' 

Si que el sol mirando vd^ 
Arriba detalto cjclo, ' • 
Muy bien té acá et él^^uclo 
Quanto hay y quantó füék 
Do llegó I 

Que no se le encubre nov' * - 
Lo que va ni lo que vieiíé¿ 

Y si lo mirasv no tiene • 
Mas de un o\q como-yo*í • 
Pues andar, 

A esto debes' juntar. 
Que mi padre el dios Neptuno, 
' Como señor soló uno 
Seyna en ese vuestro mav 
Extendido^ 

Si me tomas por marido^ 
Con el qual nombre me alegro* 
A este te doy por suegro^ 

Y solamente te pido^ 
Que de mi 

Hayas merced que me di, 

Y oyas sin mas valdones 
Mis humildes peticiones, 
Pues me inclino á sola tt 
Por amor, 

Y siendo tan sin pavor. 
Que al dios Júpiter provoco, 

Y á sus* cielc» tengo en poco. 
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y al rayo pénetradori 

Con desmayo 

A ti NiQ£af adom y trayí» 

£n mas estima que á éU • 

Tu saña me es mas cruel. 

Que ningún golpe de rayOt ^ 

Ni fu ron 

Y aunque siento el ^ísfkvor 
De vermetisi desdeñado. 
Sufriría mas pagado 

Bst e tu gran'idesamor \ 
Si tu fueses 

Tan esquiva 4jue!huyeáeí • 
A todos , como á^ mí líuyes, ' 

Y á los tristes que destruyes 
Por un rasera midieses» 
¿Mas por qué 

(Dimeló que no lo 'sé) 
El Ciclope deseciíado 
A Acis amas d« a^ado, 

Y le tienes tanta fe ? 
¿Y en tus brazos, 

Ko le pones embarazos, * 

Y en mi despecho le quieres? 
i O por qué razón prefieres 
Sus besos á mis abrazos ? 
Mas consiento. 

Que el viva de si contento, 
Y á tí lo que no querría. 
Para mas ^enta mia^ 
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Dé también cjontentainieiitx^ 

Pues le tiene: 

Pero si á mis manos viene^ 

£1 sentirá qne hay en ellas 

Las fuerzas, y las querellas 

Que á tajB gran cuerpo conviene. 

Con mil sahas 

Le arraficaré las entrañas 

Vivas, rompiendo sus pechos^ 

Y los sus miembros desheehos 
Sembraré por las c^mpafias . 
Sin abrigo, 

Como mortal enemigo» ' ■• ■ 

Y por esas mismas ondas. . 
Do moras.,;bravas y heiidaSy . 
Si se mezclare contigo. 
Porque vivo 

Me quemo, y el fuego esquivo 
Que me abrasa y atormenta. 
Mas hierve ¡y mas se acrecienta 
Con la injuria que recibo. 

a mi ver. 
Tan grave de padecer. 
Es el fuego que me inflama, 

Y la pasión que me llama, 
Que me parece traer 
Encerrado 

El Ethna,, monte pesado. 
Con sus fuerzas muy creadas, 

Y sus llamas encendidas. 
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Bu mi pecho trasladado. 
Tti beldad 

No promete crueldad. 
Mas ni por esas un hora. 
Tu Galatea, (señora) 
Te muevas á piedad. 

Carta de dtsajío á una dama. 

Sefíorat, pues de contino 
Holgáis de me maltratar, ^ 

Yo propongo y determino 
I>e buscar aJgufi camino. 
Como me pueda vengar. 
Mire cada qüal por sí, 
Y guarde bien su persona. 
Porque de hoy mas desde aqui« 
Entre Vos, señora, y mí 
Cruda guerra se pregona. 

De la qual no puede haber 
Paz , ni tregua , nt concierto. 
Sino morir ó vencer, 
Pues yo no puedo perder. 
Tomándome sobre muerto. 
Por eso mira que andéis 

Armada sin falcar pieza. 

De las armas que sabéis. 

Sia6 quiza volvereis. 

Las manos en la cabeza. 
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Una carta echadiza para que una dama fu 
la tomase , deüa ti sobre escrito. 

' Quien me tomare ^ h es fea^ 
Jfo me abra ni me lea. 

Dentro. 

No sois vos á quien yo vengo, 
Dexame no me leáis; 
¿Vos señora no miráis 
El sobre escrito qué tengo? 
Tórname presto á cerrar, 
Y no llege nadie á mi. 
Que no debe haber aquí 
Lo que yo vengo á buscar. 

Carta í una ¿Lama en ella contenida. 

Aunque no me conozcáis, 
Seyna de las hoy nacidas, 
Suplicóos que recibáis. 
Esta carta , pues causáis 
La muerte de nuestras vidas. 
Acabadas. 

Pero bienaventuradas. 
Por las causas que les quila 
El dolor de ser penadas* 
Yiéndose bien empleadas 
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^n beldad un infinita; 
De quien mana 
Una pasión t^n ufana 
A los t>)os que os miraron. 
Que la padecen de gana, 

Y confiesan por villana 
Otra ^ualqmer que tomaron. 

Y se olvida 

Que la memoria herida 
De vos , . en . vos se convi^ te, 

Y tiene de vos vencida» 
!Por vos , la muerte por vida. 
Sin vos^ la vida por muerte* 
O princesa. 

Vos sois peso en que se pesa 
De tina parte mi tormento, 
£l qual traigo por empresa. 
De la otra aunque me pesa. 
Vuestro gran merecimiento: 

Y al aUar^ 
Levántase sin parar 

Mi pesa hasta do alcanza. 
Con la vuestra á mi pesar. 
Queda, sin se levantar, 
Bn el suelo la balanza. 
Mas agora 

lio habéis de mirar , señora, 
"Vuestro valor por el cabo, 
I^i que sois merecedora 
Be ser vos Emperadora, 
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Mejor que yo.vuestfo esclavo. 

Que beldad, 

Engastada ea humildad, ^ • 

Os dará mayor corona, 

Kecibid coo pícdao 

Én mi rica vpluat^d 

Las faltas de mi persona. 

Si en loaros. 

No pudiere levantaros, - 

Ni supiere encareceres- 

Tan bien como sé miraros^ 

Y mirando contemplaros, • 

Y contemplando quereros. 
Porque fuimT)S, 
Dichosos los que nacimos 
En tiempo- de tal ventura. 
Que con nuestros o)o$ vimos, 

Y vemos por do morimos, 
Ta<i extraña hermosura. 
Ya es tornada 

La edad florida dorada. 
Que cuentan antiguamente. 
En ser de esta criada 
Persona tan señalada, 

Y dama tan excelente. 
No llegó 

A vos con mil leguas , no. 
Aquella de vuestro nombre. 
Por quien Troya se perdió^ 
Ved que debo sentir yo^ < 
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!Pragil y pecador hombre. 
Otra Elena, 

Keyna de' virtudes llenai 
Halló la cruz gloriosa, 
Vos hallaisc la de mi pena; 
Aquella fué toda buena, 
La mia toda penpsa. 
Yo cautivo. 

Que nuevamente os escribo, 
Mil años ha que os adoro 
Congojoso y pensaitWo^ 
Por gozar de €se tesoro 
Deseado. 

Y por no seros pesado. 
No quiero mas escribiros. 
Que he temor que os he enojado. 
Hasta ver como es tomado 
Mi deseo de serviros. 
Ni diré 

Aqui mi nombre , porque 
No es nadie merecedor. 
Que sepáis qriien es ni fué. 
Sin que mediante su fe. 
Le deis primero favon 
Mas pues veis, 
Quan vencido me tenéis, 
A vuesa merced suplico, 
Esta fe no desechéis: 
Que es menor que merecéis, 
Pero mayor ^ue publico. 
Tom.XU. . G 
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Carta á Id misma* 
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Mira que muero por tos^ 

Y vuesa iperced lo^^bc. 
Si suplicar yo no cabe, 
Pidoos por amor "de Dios» ^ 
Que vuesa merced acabp 
Deacabartne. 

Y si pensáis teflaediarme. 
Sea desde hoy á mafiana. 
Que si pasa esta semana.^ 
Podréis^ mandar sepultarme. 

Y si muero., 

Solamente de vos quiero, 
Porque mi gloria no cese, 
Que vues* iperced confiere, 
Que fui vuestrO' verdadero 
Servidor» 

Y con soio. este Éavor^ 
Allá viviré contento. 
Libre, seguro y exento ^ 
De las angustias de amor; 
De lasquales. 
Rematadas las señales. 

El alma será librada, 
Pero la carne cuitada 
Acá pagará sus males 
En, la tierra; 
Escapada de la guerra 



I>e vuestiras trueles mano^t - 

Aunque lio dé los gusanos» 

En cuyo f eyno se encierra 

Mal lograda^ 

ir desque £uére gastada, .. 

Suplicóos, si 'sois servida. 

Pues que tvA vuestro <en la vida. 

Esta merced Señalada 

Me hagáis^ 

Que mi cabeza pongms, ^ * < 

En pago de sus afrentas, ' 

Por estremo de las. cueotat 

De muertos en que rezáis^ 

Puesta asi, 

Por fuerza Uegandi^ allí, 

Quaudo rezárdes en ella^, 

A la voz de mis querellai 

Os acordareis de mí 

Justamente. 

Mas menor incouveníettle 

Es agora que soy vivp. 

Acordaros que recibo 

La muerte continuameot^ 

De tardanza. 

Si mi dolor os alcanza. 

En mis ansias proveed. 

Pues sabe vuesa merced, 

Quanto aflige la esperanza 

Que se. alarga. 

Que vos tenéis por grao carga . 

Ga 
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Esperar un mozo un hora^ 
Yo que espero á mi señora, 
Ved si es pena mas amarga» 



A la misma a otro proposito contra un juiffl 

mal tr avado. 

Mal se lo demande Dios 
A persona tan errada. 
Atrevida y mal criada, , 
X Que á una reyna como vos 
Vistió de^ropa alquilada. 
Bien sé yo. 

Que aquel sastre no tom6 
A vuesa merced medida^ 
Que no erades nacida. 
Ai tiempo que se cortó. 

Es una antigua conseja 
Esto que os han presentado. 
Capuz del tíetnpo pasado. 
Que en varal de ropa vieja 
Me acuerdo verle colgado 
Yo^me afrento 

Be tan grande atrevimiento I 

A persona tan lie rm osa 
Osarle servir con cosa ' 

Que ya voló por el viento^ 

Y ya vque aquel caballero 
Quiso remediar sus males. 
Con dar coisas jg^nerales. 



^ 
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víara tín Cancionero 
€^vLe cuesta cinco reales: 
Qve loaí 

-A. dama tan singular 
Con los que andan por las plazas, 
Es nadar coü calabazas 
En lo hondo de Ja mar. 

Señora, para alabaros 
No se sufre a cada qual. 
Que es menester oficial 
Primo, que sepa pintaros ' 

En el propio naturafc 
Y que seí, 

lL.a labor qtie en vos se emplea 
Tan vuestra , tan de vos una. 
Que jamas otra ninguna - 

No la merezca ni vea. 

¿Y vuesa merced qué tiene? 
Tiene alta mi corazón 
En tan sabrosa prisión 
Que (aunque padeza' pena,} 
No le tendré compasión. 
Su excelencia 
De toda ésa díferericía 
Tiene en sus manos mi vida. 
Que está agora suspendida 
Esperando su sentencia. 

¿Qué mas tiene si sabéis? 
Tiene mi Señora un peso^ 
En que se pesa mi seso^' 
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y pesa mas que otros seis» 
Porque quiso ser su preso« 
Tiene buena 
Otra cosa ^ que enagena 
El sentido y la memoria^ 
Tiene que nos. mezcla gloria 
En 1q grave de la pena^ 

Otra epístQla exclamatoria^ 

Contra mí los elementos. 
El ayre ^ fuego ♦ agua y tierra 
Conciertan sus movimientos, 

Y á solos mis pensamientos 
Se juntan a hacer guerra^ 
Ayre puro^ 

Adrede tomas escura 
El cielo con tus nublados. 
Porque mis penas (de juro) 
^Nq tengan punto seguro. 
Ni descuido mis cuidados* 

Y tu,, fuego^ 
Padrastro de mi sosiego. 
Padre de mis desventuras. 
Con tus relámpagos luego 
Desbarataste mí íuego<» 

Y tu luz me dexá á escuran 
O traydora^ 

Agua turbia, estorbadora 
I>e mi descanso y placer. 
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Para que ;?^i)iiste- agorar - 

Que á mí rey na y mi señora 
Por ti. lar itexD, de. ver*. 
Tierra dura„ 

Ablandóte; mlventura, . 
Porque quedases templada^, 
Para darme^ sepultura. 
Pues se secó mi holgura^ 
Por estar Jioy tu.moj[ada.4r - 
O; traydoresv. 
Elementos qausadqres^ 
De mt pe$ac ]c tormento, 
Seáis, caíh nuevos, ardores 
Heridos, de.mal. de amores 
Porque. 5ÍiiJtai& io q[ue.sÍ€»to«i 
Q nublados^, 

Aun^ o$; vea yo<, enan^rados, 
Y en. el pa^pr^n que meveo; . 
Que quando. mas alterados. 
Os hará.ser socíegí^dos 

La fuerm; de, mi deseo». . 

Keyna: mía,. 

Sí sentis; yos^ de este, día . 

Lo misma que* siento del. 

Si turba viiestra alegria« 

S¡ os enoja sq porfía, , 

Si le culpáis: de. cruel 

Sin cesar: 

Si levantáis á mirar 

Los vuestros ojos á priesa 
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Por Ter si qjoiere escdinpafr * ^ 

Sí ios tottiais á baxar 

Tristes de ver ique no- cesas 

Si se da* 

Yuesa merced desde ailá 

Congoxa de jni despecho. 

Si penáis como yo acá 

Por el dja qjue se va 

Sin entrarnos en provecho» 

Quantp llueve 

Se aposenta 4®nde debe. 

Que en mi satigre se convierte 

Y en mis entrañas se embebe. 

Frío estoy con^o la nieve. 

Con mil angustias de muerte. 

Que he tenido, 

Yquanto veis que ha llovido. 

Mis propias lágrimas son. 

Que según lo que he sentido, 

Quantas gotas han caído, 

Me han dador en el corazón* 

Villancicos y Glosas. 

Zas ansias y penas mias^ 
Tan graves son de sufrir^ 
Que es el remedio morir. 

La sombra de mi tormento^ 
Hi deseo y vuestro olvido 
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ITan , seflora , enflaqiíecíifa 
I^as fuerzas del sufrimiéntd; 
Tan lastiiaí»ado me siento 
X>el mal, que no sé decir, 
Que es el r^en^edio morir* 

Porque vuestra voluntad. 
Según se me muestra esquiva, 
En mandarme que no viva^ 
Usa de.grán piedad. - 
'Pues ya que á tanta crueldad 
Yo no basto á resistir^ 
Semédío será morir, 

LETSA. 

Olvidar jes lo mejor ^ 

Glosa. 

En las dolencias de amor» 
De pesaír ó de placer, 
Al que lo puede hacet, 
Olvidar w lo mejor. 

Es amor una locura 
De tristeza ó de alegría. 
Que con memoria se cria^ 
Y con olvidar se curar 
El hurgalle es lo peor, 
Porque para guarecer 
Al que lo puede hacer. 
Olvidar es lo mejor. 
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LETKA. 

Faltóme el contentamiento 
Al tiempo que, mas quisiera. 

Glosa. 

Por darme conocimiento^ 
Que todo la que se espera 
Alcanzada es. como viento. 
Faltóme el conteocainientOt 
Al tiempa q^uet mas quísierat 

Quiso fortuna, subirme 
Al cabo de mi querer. 
No por hacerme; placeri 
Sino por melor herirme. 
Do mas. pudiescí dciler. 
Burlóse mí pensamiento. 
Porque al fia de la carrera^ 
Do pensé quedar contento. 
Faltóme el; contentamiento 
Al tiempa que mas quisiera. 

LETRA. 

No tengo contentamiento^ 
Mtt saber quan poco Üura^ 

Glosií. 
Porque sé que me arrepiento 
En fiar de mi ventura, 
Quando me hallo contento. 
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tengo contentarniento, 
Sn «aber quan poca dura. 
Quanda viene et alegría^ 
Tan fuera de mi se halla^ 
Que de pura cobardía 
A penas oso tocalla^ 
Porque piensa que na es mia^ 
Por uno le pago ciento» 
JSse rato que asegura^ 
Y quando mas gloria siento^ 
>lo tenga cootentamiento 
'Bn saber quan poco dura« 

tETRA, 

Xú que quiero me es contrario. 

Glosa* 
De pura necesidad 
Me es el morir necesatiot 
Y será mas piedad^ 
Porque en esta enfermedad 
Xo que quiero me es contrarío^ 

De nunca ser guarecido ^ 
Bs la causa muy notoria, 
Quantos médicos ha habido 
Me mandan tomar olvido, 
"Yo siempre toma memoria. 
Este engaño y falsedad 
Todo va en el boticario. 
Que es mi propia vuluntad'« 
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Porque en esta enférmedtd 

Lo que quréro me es contrario^ 

LETRA. 

Tor el trabajo navegó 
Sin poderle ver el fin. 

Glosa. 

A bien ninguno me Itego, 
Que no salga al gallarín. 
Pensando hallar soriego, 
Por el trabajo navego 
Sin poderle ver el fin. 

Confiado en la bonanza. 
Yo mismo me hice guerra: 
Embarquéme en esperanza, 

Y en asomaíido á la tierra. 
Dentro del golfo me lanza. 

A cada paso me anego 
Por ser la barca tau ntift, 

Y esperando surgir luego^ 
Por el trabajo navego 
Sin poderle ver el fin. 

LETRA. 

Yo misma fui contra mU 

Y contenta de lo ser. 

Glosfl. 
Aunque con razon^^ abíi 



X^as puertas A bien querer. 
En darlas como las di, ^ 

Yo misma fui contra raí, 

Y contenta de lo sen 

Si por dar consentimiento '-^ 

Al amor que e$-mi enemigo. 
Ha sido cruel conmigo, * 
J^i mismo contentamiento 
Será mi mismo castigo. : 
Con gran causa me ofendí. 
No me debo de ofeiuler, 
Qu« en dar- las puertas asi, . 
Yo misma fui contra mí 

Y contenta de lo ser. 

LETRA. 

Defieniame Dios de mk- 

Glosa. 

En el campo me meti 
'A lidiar con mi deseo. 
Contra mí mismo peleo, - 

Defiéndan\e Dios de mi. 

A tan mortal enemigo 
Yo no basto á resistir 
Ni menos puedo huir, - 
Porque le llevo conmigo. C 

Rendírmele luego allí. 
Es un exemplo muy feo ; 
En gran estrecho me veo,. 
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Defiéndafnií Dios de mí . 

La razón que me endereza^ 
Porfia con mi porfia, 
Pero vuelve todavía. 
Las manos en la cabeza. 

Y esperar socorro aquí 
De ninguno es devaneo,. 
Pues soy yo con quien peleo; 
Defiéndame Dios de mu 

LETRA. 

Contento dt mi, y de vos. 

Glosa, 
Ved que milagro de Dios 
Que pretendo yo de aquí, 
Voy sin vo^\ y voy. sin mí. 
Contento de mí^ y de vos. 

Por lo mucho que debéis, 
Mis servicios os ofrezao, 

Y lo poco que merezco. 
Manda que lo desechéis, 

Y pues cumplimos los dos 
Lo que debemos asi. 

Yo voi sin vos, y sin mí^ 
Contento de mi, y devos« 

yiUandco. 
Alguna vez^ 
O pensamiento^ 
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^ Serás contento. 

Si amor cruel 
iVIe Jiace ja guerra. 
Seis pies de la tierra 
Podrán mas que él: 
Jllli sin él, 
Y sin tormento 
Serás contento. 

Lp ^o alcanzado 
£n esta "vida, > 

Blla perdida. 
Será hallado. 
Que sin.cuidado 
Del mal que siento. 
Serás contentp. 

Villantko de una dama. 

Tues es .tiempo de acabar 
ía mas próspera "ventura^ 
Buscar quiero la que dura. 

I * 

9 

Pocas veces el amor 
Fortuna bien satisface. 
Porque ella misma deshace 
Al que abraza y da favor. 
Mas ser vuestro servidor. 
La plaza tiene segura 
Bn el campo de ventura. 



> 
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Porque en mi será la gloria 
De serviros tan crecida. 
Que acabándose mi vida . 
Comenzará mi memoria. 
Y pues morir es Vitoria, 
A quien también io aventura^ 
Buscar quiero lo que dura» 

Villancico. 
No hhy mayor mal mía vida^ 
Que tenella^ 
Al que le cumple perdellá. 

Malo es mi mal de sufrir,^^ 
Mas podríase pasar. 
Si del pensase escapar, 
O esperase de sanar., 
Pero mi mortal herida^ . . 
Tal es ella, 
Que la muerte huye della» 

LETRA. 

. Con esperanza dé ver 
Al revés lo que deseo. 

Glosa. 
Las ansias con que peléo^ 
Nunca las sintió muger. 
Desesperada me veo. 
Con esperanza de ver 



Al rcvcfS^ lo. que deseo. 

Para: ser yo redimida •. • . \ 

Es necesaria .nwidanza, . 
Pero temo su venida. 
Porque he miedo á mí: esperanza, 
Tras la qual ando pérdida. 
No es ata[|ci4 ma^Vrodfeo^ : v 
Esperar de haber placer^ 
Porque estpy quándo lo creo* \ 
Con esperanza de ver . 
JLl revés lo qae desea^ 



• ' . 
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Jfú me éjUenU ver m óir^ 
Quiermte. ín 



, utos a. 
Bs cosa Wüy excusada 
Perder tiempo con tal hembra. 
Pues de lo que eii^vos se' siembra 
No se pue^e co^er nada; . 
Sois una, desamorada; : 
No sabéis sino grufíir: : . 
Quiéronae ir. 
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Tom, XJt H 
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Villancico de un tdbattera en ma partida ij 
una dama de, Burgos para Aragón. 

é- * 

Vos señora en Aragón^ 
Y yo en Cas tilláis 
I Quién habrá de mí mancillad 

Si vuesa^ merced se va. 
Aunque irá con vos^mrfiíi 
¿Yo señora qué haréí 
Mi corazón quedará 
Con la soledad de acá, 
J?ues yo fio basto á sufríUa, 
¿Quién habrá de mi mandila? 

Sola vuestra compasión. 
Según 1q que he.de sentir. 

Pudiera darme al partir 

Alguna consolacionrj 
Mas estando en Aragón ' 
Donde no p^od^is sentiüa, 
¿ Quién habrá de mi mancilla? 

Pues viviendo tan penada. 
Mi vida en vuestra presencia. 
Ved agora en vuestra ausencia 
Cómo quedará librada : 
Al menos será doblada 
Mi pena que era sencilla. 
Estando vos en Castilla. 

Mas suplicóos pues os vais , 
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Qttando muy despacio estéis. 
Señora , que os acordéis, 

Quau llagado iiié deiais: 
Y sí vivo mé halláis; 

Tenedlo por maravilla. 
Quedando con tal mancilla* 

Glosa de las vacas^ ' 

Guárdame las vacas^ 
Car r Ule; o ^ y besarte *e. 
Sino bésame tú á mU^ 
Que yo te las guardaré. ' 

■ 

En el trueque que te pido, 
Gil, no recibes engaiio. 
No te me muestres estrañez 
Por ser de mí requerido: 
Tan ventajoso partido. 
No sé yo quien te lo dé^ * 
Sino bésame tú ámi. 
Que yo te las guardaré. 

Por un poco de cuidado 
Ganarás de parte mia. 
Lo que á ninguno daría. 
Sino por don señalado. 
Ko vale tanto el ganado 
Como lo que te daré: 
Sin6 dámelo tú á mí. 
Que yo te las guardaré. 
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No tengo necesidad 
De hacerte e^te favor, 
S¡n6 sola la en que amor 
Ha puesto mi voluntad. , , 

Y negarte la ,\^erdad . 
No lo consiente mi fe , 
Sino quiéreme tu asi. 
Que yo te Jas guardare. 

O quántos me pedirían 
Lo que yo te pido á tí, 

Y en alcanzarlo de mí 
Por dichosos se tendrían. 
Toma lo que ellos guerrian, 
Ha?s lo que te mandaré. 
Sino n).ándame tu á mi, . 
Que yo te las guardaré. , 

Mas tú:,. Gil, si^por venturt^ 
Quieres ser tan perezoso. 
Que precias mas tu reposo. 
Que gozar de esta dulzura i ^ 
Yo por darte á tí holgura. 
El cuidado tomaré. 
Que tú n^e beses á mí. 
Que yo te las guardaré. 
Yo seré más diligente 
; Que tú sin darme p;|sion, 
. Porque con^el galardón 
£1 trabajo no se siente: 

Y haré que se contente 
Mi pena con el oorgue. 
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Que es que me bese» tú á mí^ 
Que yo te las guardaré* 

Villancico^ 



Allá miran ojos y, 
w^ do quieren bieñ^ 

Y bien que mirando 
Buscan su dolor, 
!Fuér¿alos.amor 
Que estén de sa vando^ 

Y digan calland^o 
ta causa por quien^ 
A do quieren bien. 

Es fuerza mirar 
Donde hay afición» * 

Y el que sin pasión 
Lo puede dexar» 
Podráse llamar 
Amor de almacén. 
Pues no quieren bien* 

Amor lisóngéro ' 
No pu^de forzarse^ 
Ni no declararse 
Si es falso y ligero: 
Mas el verdadero ' 
No sufre desden, • 
Con qáien qliieré bieiii - 

Que amor és lá prueba 
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De la piedra imán. 
Los ojos se van. 
Después que los ceba; 
Tras si se los lleva, 

Y el aima también, 
A do quieren bien. 

De aquí mil enojos 
üSTos suelen hacer. 
Por poco placer 
De solos los ojos. 

Y que sus antojos . 
Tormento nos den. 
Por quien quiere bien» 
Señora , los dos 
Erramos el tiro, 

Y siempre á vos miro, 

Y nunca á mí vos: 
Maldígame Dios, 

Si no os quiero bien» 

ViUancico. 

2^0 pueden dormir mis ojos^ 
Jfo pueden dormir. 

¿Pero cómo dormirán 
Cercados en derredor 
De soldados de dolor. 
Que siempre en armas están ? 
Los combates que les dánt 



¥(o los pudiendo sufrir» 
No pueden dormin 

Alguna vez de cansados 
I>el angustia y del tormento. 
Se duermen que no lo siento. 
Que los hallo trasportados; . . 
IPero los sueñoa pesados 
No les quieren consentir 
Que puedan dprmir. 

Mas ya que duerman un poco 
Kstán tan desvanecidos, . 
Que ellos quedan aturdidos^ 
Yo poco menos de loco-, 

Y si los mueva y provoico. 
Con cerrar y con abrir^ . 
No pueden dormir. 

Canción. 

2His ojos i qué os merecí ' 

Que buscáis ambos a dos^ 
Alegría para vos^ 

Y congoja para mí\ 

Vosotros vivís mirando. 
Yo mupro. porque miráis ; * 
Quanto vosotros goaais 
Yo lo pago deseando* 
Claro me parece, aqui. 
Que tiene ordenado PíMi . 



y 



Que no podáis vivir voí» 
Sin que me matéis á ittí. 

Canción. 

f « ' • • 

Consuélate tarazan^ 
Puesto gue tengas gran pena^ 
Que aunque elf- tuya la pasión^ 

La culpa ¿ella es agena. ' 

. . . ' 

Si el no quererte tu amiga 
Es causaíque vivas triste, 
Consuélese tu üatíga, ' 
Con que no la mereciste. 
_ Ventura, que no es razón. 
Es quien tu pesar ordena. 
Ruin es la consolación, 
Pero tómala por buena. - 

C andón. 

jíquel caballero mairt^ 
Como a mí le quiero y^, 
Y remedio no le do. 



El me qatere mas que á s!» 
Yo le mato de cruel. 
Mas en serlo contra él. 
También lo soy contra mi. 
De verle penar así. 
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Muy penada>vivo.ya, 
Y remedio ijo le do, 

Cancióíu 



No se excusa la pasión 
Que se gana de miraros^ 
JPorque veros y olvidaros 
Imposibles cosa$ ion. 

Caro nos cuesta la gloria 
De ver vuestros ojos bellos. 
Pues nos queda á causa dellos 
I^astímada la memoria; 
Y el cuitado- corazón 
En perpetua obligación 
De penar y desearos: 
Porque veros y olvidaros 
Imposibles cosas son* 

Canción. 

Za causa de tfiis enojos 
'Ss tan dulce , que me suele . » ^ 

Consolar^ quandomas duele. ' 

Contra mi triste ventura ^ 
La razón tanto porfia. 
Que en la mas grave tristura 
Siento mayor alegra» 
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Crece mi «naí cada día, 
Mas ta causa del, me suele 
Consolar quando mas duele. 

Canción. 

jtfo debe naiUfiar 
Mn el amor Usongero^ 
Tues el que es mas verdadero 
JHo pwede mucho durar. 

No es muy platico en amores. 
Quien de amor recibe daño,] 
Pues pocos cumplen el año 
Sino á costa de dolores. 
y el que se quiere (engañar. 
Apercíbase primero, 
Que el falso ni el verdadero 
No puede mucho durar. 

Qlosa de la lella mal maridada. 

Mal casada sin ventui*a. 
Qué te vale tu lindeza, 
Osasion es de tristeza 
Tu beldad y hermosura. 
Para ser mal enpleada. 
Mas te valiera ser fea. 
Pues se ve y se desea 
La bella mal maridada. 
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!Por tiempo tan mal perdido 
muy justa tu pasión, , 

A. la í]ua! dan ocasión 
Z^a5 ¿altas de tu marido, 
Xástima tengo de .tí. 
Que te fue cruel amor« 
Siendo la rosa y la flor 
J>e las lindas que yo vi, . / 

Yo de verme ea tu cadena, . 
ly a no me duelo , porque 
Sé que presto moriré^ 

Según me pena tu pena. 
Bastas tú , siendo mirada. 
Para excusarme la muerte. 
Mas quando alcanzo de verte, 

Véote triste y enojada^ 

Por lo qual quedan mis ojos 

Con la sobra del pesar 

Obligados á llorar 

ILos nublos de tus enojos. 

Til penas en vertt así. 

Yo muero por tus ñmores^ 

Y el menor de tus dolores 

Es gran dolor para mú 
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1^ un caballero^ que habiéndosele casado su 
dama , por disimular su pesar saco . 

^sta litra^ 

Rompiéronse las cadenas^ 

Y acabáronse mis penasn 

Estos grillos 6 cadenas. 
Que decís qae se quebraron, 
£s verdad , pues que cortaron 
La esperanza, mas las penas 
En su lugar se quedaron. 

Y el ser libre, es que dexastes 
Mal con, fin por mal eterno. 
De suerte, que no os soltastes 
(Como escribís) mastrocastes 
Purgatorio por infierno. . 

Mas si como lo decís. 
No se os da por ello nada^ 
Ya mostráis y descubris. 
Haber vivido engañada ' 
Con vos esta á quien servís* 
De lo qual bien se vengó 
Hiriéndoos de tiro franco, ' 
Pues luego que lo sintió. 
Como á rebelde os dexó 
Al tiempo mejor en blanco. 
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{De^ lazo así quebrado, 
Ko sabéis q.ue digo yo ? 
'Que quebró lo mas delgado, 
If que la dama os soltó 
JPor hombre ya sentenciado: 
Hüistes de' las pasiones. 
Por aquel mismo lugar^ 
Por do huyen los Jadrones, 
Que les quitan las prisiones 
Al tiempo del justiciar. 

Mote de una dama en Portugués. 

O erro meu daño tein^ 
O acertamento tambein. 

Si ciñeu mal emal sobejo^ 
A gloria dellesobeja 
Si fon dondo meu desejo, 
A causa d.^1 ó deseja. 
Si emortal miña ferida. 
No me chore ya ningueín. 
Sí erre en ser oii)icida: 
Acerté en pender á vida. • '^' 

O eriH) meu daño, ten, . . 
O acertamento tambein. 

lEn castellano. 
De qtianto dafía y estraga 
Amor y vuestro desden. 
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De fe qiíe tan mal se paga. 
De mi fiera y cruda llaga, 
O erro meu daño ten. 

Pero visto que se gana 
Una pena tan ufana^ 
Qual es la causa por qnien. 
La misrAa culp^ me sana. 
Porque es yerro de do man^ 
O acertamento tambeln. 

Moté de un caballero. 

Dame Dios con que me olvida» 
Hi seso cuenta me pide. 
Porque me olvide á mí. 
Mas yo le respondo así: 
Dame Dios con que me olvide* 

Hame dado tal porfía ' 
Bn mi cuidado mi pena, 
Que por la memoria agena 
Hago agena de la mia. 
Mas si con esto se mide 
£1 bien que nace de aquí. 
Muy justamente de mí 
Me da Dios con que me olvide. 



' - V 
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De Doña Petronila. 
De mi sota no quejosa^ 

Aunque guerra peligrosa 
Muy sin peligro rae dexa 
Con queja de quien me queja, 
De mi sola no quejosa. 

De infinitos conibatida, 

Y de mi solo guardada, 
QuantQ mas, mas guerreada, 
Dos tanto menos vencida* 

£1 que mas cerca se osa ^ 

Llegar á mí , mas se aleja, 

Y del quejosa me dexa 
De nii sola no quejosa. 

Mote de una dama. 

2 Quién de amores se mantiene 
como yot 

No pensé que tal mal era, 
Quañdo por vuestra me di. 
Mas ya que lo consentí. 
Aunque por mi culpa muera 
Ko tengo queja de mi. 
Mas aunque deste mal viene 
Descanso á quien lo buscó. 
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Harta desventura tiene 
Quien de amores se mantiene. 
Como yo. 

De otra damúé 

Lo imposible quiero yo^ 
Porque sé que no ha de ser. 

» » 

Quanto por mí se desea. 
Huye do jamas se ve» 
Basta que yo lo desee,' 
Para ^e nunca lo vea. 

Y pues tengo cierto el no. 
En quanto puedo querer. 
Lo imposible quiero yo. 
Porque sé que no ha de ser# 

Mote ie otra loca. 

* ' ■ '■ 

Zo que yo quiero es posible^ 

Y impoúble^ pues /ip ^/. 



y 



Grave se hace y terrible 
Quanto por mí $e ^procura. 
Que para quien se aventura. 
Lo que yo quiero es, posible. 
Para mí da de traye^ 
Todo, pues nunca sucede. 
Es posibJe pues ser puede, 
Y imposible, pues no es,. . 
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JMhte ae nn cdbaüéroi 

Quien calla y sirvé^ 
JSiíucho pide. - 

Glosa de un competidor por m andada- de 

la dama* 

4 

Tibio parece que estí 
Mí corazón que no clama^ - 
Que el que calla y sirve dama^ 
Mucho pid^ , y poco áa., 

r ■ ' 

La verdadera pasión 
Mal se calla sino es poca, ' 
Porque ¿s el cafio la boca» 
Y alquitara el corazón; ' 
I>el dolor que qviedá allá 
Dayoces el que bien ama. 
Que éi qije calla y sirve dáiha, ^ • 
Mucho pide, y poco da. 

Y aunquerreclame después, * 
Jamas debe ser oido. 
Porque el tormento fingido 
Luego se muestra quien es. 
Lo que fuere sonará, ^ • 
Desde la primera llartia: 
Que el que calla y sirve daina. 
Mucho pide, y poco da. 
'íom. XIL I 
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A una tibna de verde escuro y ítonaék' 

En colores se declara 
El color de mi ventura. 
Que la esperanza es escura^ 
Pero la congoja clara. . .. ^ , 
Vestíme ( como merezco ) 
Se dos patíos en que veo« 
Escuro lo que deseor 
Y claro lo que padezco» 

Pero bien considerado 
Lo que se gana y se pi^erde, 
Quanto pierdo con lo verde. 
Cobro con lo leonado: r . 
Asi que quedo contento 
Con la suerte que me alcanzas . 
Porque á falta de esperanza 
Huy honroso es mi tormisnto. 

í • 'I , _ 

CíHi Otra librea verde y, ^maríjla* 

En la mayor esperanza 
JTació desesperación 
A mi triste corazón. 

M 

Como mancha que cayó 
En la mas preciada ropa« 
Como la nave que topa 
En el puerto, y se perdió s 
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Ás\ sin pensarlo yo. 
Fui causa de perdición 
A nú mismo corazón. 
La cosa que mas amé, 

Y que mas me quiso á mí, 
£n un punto la perdí, ' 
Quando menos lo pensé* 
Por no teriier lo que fuét 
He dado mortal pasión^ 
A mi triste corazón. 

/ ' . . Monte. 

V 

Saldf á Dios en hora buena 
El triste daídado mió ^ 

Deste monte que se ordena r 

Vestido de uTi atavio, : ■ '^ 

De que le viste mi pena. 
De seda parda porná, ^ 
(Por do su trabajo empiezi^ 
Caperuza cen la cabeza -' 

Con un mote que dirá. 
Porque no pmda huillo* 

De raso pardo será, 

Y de terciopelo verde. 
En que aforrado vendrá 

£1 sayo, pues, que se pierde 
La esperanza que en él va. 

Con solo el trabajo 
yby á cazüy.^ 

1% 
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Que la esperanza 

Déxame porque no alcanza* 

De raso verde el capote 
De pelo verde aforrado. 
El de encima acuchillado» í. 
Y por su causa este motew • 

Pues ^a me faltó la ma^ 
No tia'j que esperar en ninguna. 

La cínfa de terciopelo ^ 
Verde con cabos, colgados^ . 
Que muestran su desconsuelo» 
De esmalte negro esmaltados, 
(!íon esta letra de duelo: 
^ Jcdtósemi esperanza. ) ' '^ 

Xleva también un puñal : 
Con cabos de su mancilla, <n> 
Verdes con borla* amariila > 
En que declara su mal* 

Matóme quien te mato^ 
Quando vivo me déxa. 

De la vallesta él tablero 
De color de mi congoja^* 
La verga de negro acero, 
. La cuerda de $eda floxa 
Verde con que desespero. 
Verde aljaba llevará 
í>entro ti>os amarillos, ' r »' 
Erboladr)s:Jos casquiüos, • ' 
Con letra que sonará: 

Solos dos palmos alcanza^ 



jr'- 
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Quanio tira^ y estos son 
JOesde el ojo al corazón^ 

AU aljaba^ letra. 

No es engaño lo defuera^ 
Que dentro va con que muera* 

Serán verdes los calzones^ 
Zapatos de, verde seda, 
X>o mis desesperaciones 
Bien por el cabo ver pueda 
Quien bien sabe de pasiones» 
Y porque no os espantéis^ 
Si esperanza le calzó, 
La razón que le movió^ 
En el mote la vereisr 

Forque huy^a de teneüakr 

Sueño. 

Yo señora me soñaba 
Un^ sueño que no debiera. 
Que por Mayo me hallaba 
En un lugar, da miraba 
Vna muy linda ribera. 
Tan verde, Aorida y bella. 
Que de miralla y Aer vella, 
]VIil cuidados deseché, 
Y con solo uno quedé, 
(Muy grande) por gozar della* 

Sin temer que allí podría 
Haber pesaren ni enojos^ . 



Quanto mas dentro me vi«,* 
Tanto mas me parecía 
Que se gozaban mis ojos» 
Entre las rosas y florea 
Cantaban los fuysefíores^ 
Las calandrias y otras áveii 
Con sones dulces^ suaves^ 
Pregonando sus amores. 

Agua muy clara corría* 
Muy serena iú parecer. 
Tan dulce si se bebía. 
Que mayor sed me ponia 
Acabada de beber. 
Si á los árboles llegaba. 
Entre las ram^s andaba 
Un ayrecico sereno» 

Todo manso , todo bueno, ' 
Que las hojas meneaba. 

Buscando donde me echar. 
Apárteme del canlino, 

Y hallé para holgar 
Un muy sabroso lugar 

A 1 i sombra de un espino. 
Do tanto placer sentí, 

Y tan contento me vi. 
Que diré que sus espinas 
En rosas y clavellinas 

Se volvieron para mí. 

En fin que ninguna cosa 
De placer y de alegría. 



1>S CASTILUJO. J9e 

Agradable ni sabrosa 
Sn esta fresca y hermosa 
IRibera me fallecia. 
Yo con suefío no liviano 
Tan alegre y tan ufano 

Y segura nie sentía. 
Que nunca pensé que habia 
De acabarse allí el verano. 

Lejos de mi pensamiento 
Desde á poco me hallé. 
Que asi durmiendo contento 
A. la voz de mi tormento 
El dulce sueño quebré: 

Y hallé que la ribera 
Es una montana fiera,. 
Muy áspera de subir. 
Donde no espero salir 

De cautivo hasta que muera. 

• 

Ausencias^ , 

En el punto que me distes 
La vida, me la quitastes. 
Pues el corazón llevastes 
Del cuerpo que despedistes. 
Alli nacieron las penas. 
Do la gloria se sembró. 
La qual quedó (triste yo) 
Pagando con las seten^Si. 
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En una panuda fuera de Españét:, 

O cruel de tñi conmiga, 
I Donde voy ? ¿ Donde me ale)o 
Lastimado? 

¿Cómo soy 4an.mí enemigo. 
Que me parto de do dexo 
Mi cuidado? 
¿O pies mios, donde vais 
Sin mi por tierras agenas. 
Tan estrafias ? 
¿Deci á dondie me lleváis, 
Dexándome allá en cadenas 
* Las entrañas?. 

Ojos mios corporales. 
Que no veis a quien os suele 
Consolar, 

Verted lágrimas leales, 
Porque en algo se consuele 
Mi pesar* 

Ojos del entendimiento. 
Que lleváis siempre presente 
Mi deseo. 

Gozad sin impedimento 
De la imagen excelente. 
Que no veo, 

O pecho donde se encierra 
Mi dolor y penas tantas. 
Tan sangrientas. 
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"Pues dentro tienes tal gneira 
X>i ¿por qué no te quebrantas 
Y rebíentas? 
O pensamiento caidoso 

Que un momento* solamente 

No me dexas, 

I>aiiie un poco de reposo, 

No seas tan diligente 

Can tus quejas* 

O suspiros engendrados 

De las ansias y pasión 

3Del sentida. 

Salid, salid aquejados, 

I>ad descanso al corazón 

Afligido* 

Tristezas y angustias mías. 

Que yo de mi voluntad 

Busco y llamo. 

Ayudadme en estos dias 

A sentir la piedad 

!De quien amo. 

O partida acelerada, 
O cuchillo de dolor 
Lastimero, 

Partirás (por ser forzada) 
La vida , mas no el amor 
Verdadero. 
Este cuerpo miserable 
Podrá , por ser tú cruel. 
Apartarse, 
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Que el ánima no mudable 
Antes qued.ará sin él. 
Que mudarse. 

Vos mí fe que comenzáis 
En la letra, que comienzan 
Mis amores, 

Pues en su poder quedáis, 
Suplicalde que la venzan 
. Mis dolores. 
Y selde tan importuna. 
Pues sqis con justo derecho 
Su cautiva. 

Que otra fe jamas alguna 
No se aposente en su pecho 
Mientras viva. 

O muy fiel corazón mió. 
Que quedas allá en servicio 
De mi dueño. 
En tu lealtad confio. 
Que harás bien el oficio. 
Que te enseño. 
No te dolerás de tí. 
Pues quedas donde el tormento 
Se te paga ; 
Pero duélete de mí. 
Que do quiera que estoy, siento 
Cruda llaga. 

O descanso en que me vi. 
Que un día solo en mi mano 
Reposaste, 
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Cierto no te merecí. 

Pues veniste, y tan temprano 

lAe clexaste* 

Día de Mayo postrero. 

Que ñn y comienzo fuiste 

X>e mi gloria, 

Quanto entonces placenterOf 

Tanto me es agora triste 

Tu memoria* 

O mi reyna y mi sefiora. 
Pues os he sido en presencia 
Fiel amante, 
Sedme vos también agora 
En los peligros de ausencia 
Muy constante. 
Por la fe que me debéis, 
y por el fuego 'encendido 

Que en mi arde. 

Os suplico que os guardéis 

De ofenderme con olvido. 

Aunque tarde« 

Con vos queda mí ventura. 

Mi descanso y mi placer, 

Y mi alegría: 

Va conmigo mi amargura 

Para siempre me tener 

Compañía. 

Muy buena conversación 

l'levo en iros deseando 

De contino, 
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Que en vuestra contemplacioit 
Con vos me voy razonando 
De camino. 

A una áam^ que se enojó porque nofú 
visitada en una partida. 

Vuestro enojo, reyna mía, 
Merced fué, pues que me fué 
Mensa gero de la fe 
Que yuiesa jnerced tenía. 
Y aunque con él me pusistes 
En tinieblas de dolor. 
Extremado es el favor 
Que en tomarlo me hicistes. 

Mi culpa no me dolió. 
Pues de cuipa estaba agena» 
Mas lastimóme la pena 
Que vuesa merced tomó. 
Cruel fuistes en ser brava. 
Con quien no sabe ofenderos. 
Que el pecado de no veros 
Con el mismo se pagaba. 
Mas con enojo ó sin él. 
Siempre mana de vos gloria. 
Pues vuestra dulce memoria 
Quando amarga , tiene miel. 
Si estando sañuda y grave. 
Hacéis obras de señora» ' 

¿Qué tales serán agora 



^ Que os mostráis dulce y $uave? 
Tras nublado de brave2a ' 
Amaneció claro día. 
Por lo qual es mi alegría 

'^ JVfayor que fué la tristeza* • 
Y en. fin de tanta amargura 
Quedo, eu verme perdonado 
£1 mas bienaventurado 

i' De'^quantos tietién'veMufa; 
Por bienes tan soberanos 
Do se lavan'ml^ Mancillas, 
Quiero besar de rodillas <~ > 
JEsas angélicas itíúiiúi. ' < ' 
Bn las quales aposento 
El fin del hien-qoé poseo. 
Porque de vuestro deáeo ^' 
Quedó lleno el péti^amieiíto. 

A Una dama qm estando ii muU'H ^^ko 

í Maitíd: » - ' " 

En mas peligré áétáis « 
>Il[v¡ida qurla hallastes, 
Be una muerte me libraste», * 
Y en mil jun^í'lrtédexaSi •' • 
l^a salud que en'la venida 
De vuesa nderced cobré, • ^ 
Prestada diré queftié, 
íues la pierdo en la partida, 
í que podré loarme 



• » « » 
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Que $wé para morir» 

Y me higistes vivir. 

Para de nuevo matarme» . 

Pero yo qu^do contento 

Con mi muerta que sea a&u 

Que en venir despufis que os ví^ .-; 

Tan dulc^ es que no la sieoto. 

* -^ 

En una partida de la Corte para Madiüd. 

' A las tierras de Madrid 

Hemos deir^ c . ...;• : :; . 
Todos hemos de morir».: 






Apercibíais cortesanos» : 

Las armas del sufrimiento, « 
Que el peligro y el tormenta 
Ya los tenemos cercanos. 
..I>e «11$ podercwsas nianos , . . . 
Es yerro pensar teuk, .. 
Todos hemos de morir. 

Por condetMas^ner-r n f.:> 
( Si el COI azojn, nq 1 es muy fuerte ) : 
Las vid^ para la niue? be» 
Las entrañas á nief ced. ■ . ? 

En las alijias proveed, . 
Que á la hora del partir. 
Todos hemos de morir. • ^ 

En esta guerra mortal . I 

Soldados soa los. (lojigr^, x ^.. 
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el amor con'^sus amores 
Es Capitarí general. 
Puestos en un memoilal 
Tiene los que ha de herir. 
Tocios hemos de morir. 

En el trance que se espera 
Decid ¿morirá Escalante? 
Ya nó, porque mucho ante 
Pagó la deuda postrera. 
Si muriera, $i viviera, 
IVCas muri6 para vivir^ 
ios vivos han de morir. 

¿ Fjgueroa morirá 
Quando esta nueva se cuente? 
Si , sí la petóíque siente 
Le dexa llegar allá: 
Ausencia le matará. 
Que no la podrá sufrir 
Sin matarse^ó sin morir. 

El Rey está de partida. 
Dicen que para Madrid, 
Parte de Valladolíd, 
Yo: partiré de la vida. 
Moriré de recaída 
Partiendo para partir 
Segunda vez á morir. 

La primera vez morí 
Muerte de sola mudanza, 
Y en virtud de la esperanza 
He vivido h^sta aquí. 



i 
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Alejándome de ahí. 
Ansias que no sé decir 
Me condenan á morir. 

Dentro me abraso de fuego, \ 

Defuera muero de frío, j 

Qttánto ée vés me desvío 
Tanto á la muerte me llego: 
De tan peligroso juego 
Es imposible isaMr 
Menos qü^ para morir. 

Mi deseo vivirá, , 

Que va por otro camino \ 

Caminando de contino 
Do vuesa merced está: 
El cuerpo quedará acá. 
Que es pesado para ir, 
Y propio para morin - 

Pon Jorge Métnríque , áe las condiciones 

de ausencia.' ' 

Quien no estuviere en pnsenáa^ 
No tenga fe en tonfianza^ 
Pues son olvido y mudanza 
Las condiciones 3e ausencia. 

Quien quisiere ser amado, * 
Trabaje por ser presenté. 
Que quan presto fuere ausente 
Tan pr€5€aserá bliBrid^do. 



Y pierde toda esperanza 
Quien no estuviere en presencia, 
Que son olvido y mudanza 
JLas condiciones de ausencia, 

Glosa ie la pnudente á ma iaiM iás^ 

agjradiáéUu 

La muy sobrada razón 
Que tengo de estar que)08p« 
Me hace ser malicioso^ 
Sin ser de mi condícíom 

Y si merezca por ello 
(Por ser mérito hazello) 
Merced delante de JDios^ 
Dense las gradas á vos ^ 
Que habéis sido causa deUo!» 

Si algún favor alcanzamos 
De la dama á guien servimos^ 
Muy seguasos nos partimos. 
Mas muy peligrosos vasios. ^ I 
Porque todas en j^aseocíaii • > .. ;, X 
Son de tía buena conciencia, I 
Que está .segura á lo laénos ^ 
De Uorgr duelos a^nos^ 
Quien no estuviere enfiresencis^, 

Y aunnue mí va d«ol«cado^i j j * / 



Por perdido el que se va. 
No por eso el que se está 
Se ha de contar por ganado. 
Mas guarde tal ordenanza;' 
Qaalquiera que seso alcanza, 
-Si esti ausente desespere, 

Y si presente estuviere , 
No tenga en fe confianza.. 

Porque así Dios las cria 
Sujetas é^Uyiandad^ 
Que i^ohay mas seguridad 
Con su sí , que con su no, 

Y en su mudable privanza^ 
Los principios dan holganza, 
Mientra el ^año no está claro^ 
Mas los iüTies cuestan caro. 
Pues son olvido )r noudansa* > < 

Olvido^de lo servido. 
Mudanza de la alcanzado. 
Engaño de lo esperado. 
Falta de lo prometido^ f >' 

Nuevo, enojo y difeirencia, '/. ü 
Sobre cuernos penitencia,^ . ^ < 
Estas y otras tales son 
Puestas ya por ccuidicion 
Las condiciones de auscJicia. j . 

Mas con todos estos matei > 
Con que dan causa de pena^ .' . 
tina cosa tienen buena^ j r, 
Que no soa interesales,, urru 
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Gentilhombre etréqüébradéi I f ' 
JSluy galán y bien Ii^bUdo, 
3VI^rítos.ton muy liVimios, 
Que h^ de 9^r hrgQ deiñanóí 
Quien quisiere $er amado. — 

No que el dar haga ma^ s^nñ ' 
ta intención de la ibuger. 
Que lo que sé te dio áyer^ 
Ya es olvidado mfiáiía. 
IMas que luego incontinente^ ' ' 
Que algo íes dan mievamenfte. 
El q«€b con eijo Hk servido^ 
Antes que vefiga en olvidp^ 
Trabaje ' por $érpr^ente. 

Porque borldn síií temor 
Al que un poco se desvía, '- 

Y no tienen cortesía . ! 
Con quien no tienen atnór, 

ha. mas verdadera miente, ^ 

Y el que de burlas se siente, • ' 
De ser burlado sé guardé, ?- 
Que no ¡o será ftia¿ tarde, ' ^ '- 
Que quan plPesto ftiére íüsénte. 

Y es engaño de amiadores, ^ 

Fundarse en Cusa pasada, " 

Que ellas no tienen én badil ^ ^ 

Quanto hacen por amores# ^ 

Y así olvidan lo pai9adó, 

Que aunque sea haber llegado - ^ 
Al ñn del mayor-«5tí(atlbi ^* -"- -^^ 

Ka 
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Tan presto como fué hecho^ 
Tan presto será olvidado. 

Y lo que es mas de reir. 
Hay machas que piden zelos 
Por quitarnos los recelos» . 
De su burlar y mentir. 
Pero dé haber buena andanza^ < . 
Habiendo algpna tardanza. 
Ni de haber firme favor, 
Descohfie. el amador, 

Y pierda toda esperanza. 

No que afición les fallezcja* 
Porque muchas quttren bien • 
Mientras no se ofrece quien 
Mas y mejor le§ parezca. 
Mas habiendo competencia» 
Tienen tan ancha liténcía 
En mudarse y f n negar. 
Que las ha de perdonar 
Quien no estuviere en presencia. 

No nos niegan por bondad 
La merced que les pedimos^ 
Sino Porque no cupimos . t 
En suerte á su voluntad» 

Y aunque quepa la libranza 
No hagai$. de|lo confianza. 
Querellas t mas no creellas,.; 
Sus obras aborrecellas, ; 
Pues son olvido y. mudanza* 

Ser verdad git? no hay amigoái 



'Al wnerto y al que se va^ _ 

Harto bien probado está 
Con tan mudables testigos» 
Que en vestirse de paciencia. 
Ponen luego diligencia^ 
I^a que mayor pena siente» 
Por guardar con el ausente, 
I#as condiciones de ausencia* 

Veis aqui va la verdad. 
Sin que delta un panto salga, 

Y ella , señora ^ me valga 
Como no va la mitad. 

Y si algunas lie ofendido 
Por haberme así atrevido, 
r>e vos deben ser quejosas, 
De quien todas estas co^as 
A mí costa he deprendido» 



í' 
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HISTORIA 

PE PÍRAMO Y TISBE,! 
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PARA LA SEÑORA ANA' DE XOMBÜSI 



(reiurósú f magt^/ica séñofá. 
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on el deseó ^ii6 siempre he teniHo(f 
agora mas qtie nunca) de hacer algún servicidj 
i vuesa meféédf he mífaclo y revuelto mí /^ 
cámara^ y tío bailo eii toda eltapar^ eüo sino 
palabras y plumas^ y ito todas verdaderas ni 
de mucha autoridad^ de las quaiéá^ por no 
dilatar mas años mí propósito 4 he ^cordado cié 
dar (en este de Veinte y ocho) alguna parte 
á vm. y presentarle la historia ó fábula de 
Piramó y tisbe, sintiguos y leales amadores, 
y tan leales « que si es verdad lo que Ovidio 
escribe de ellos y lo que yo he trasladado de él 
tes costó lá vida á ambos « según vm. podrá 
ver por el desastrado suceso de sus penados 
amores. Simples fueron á mi parecer en ma- 
tarse asi con el calor del amor y de la edad« 
porque pudierau esperar á resfriarse y enve- 
gecerse, especialmente sí vinieran á Palacio y 
á Alemania cotno yo^ pero quisieron perder 
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v\da & trueco de la fama ; y pues es hecho 

podemos ayudarles con consejo, obra pia- 
>a y justa será acordarnos de ellos. Vuesa 
rced haga en el caso por &u parte lo que le 
reciere según su limpia conciencia, que no 
¡ero ponerJa en obligación ni pedir otra mer- 
d de mi trabajo , sino que no pudiendo bien 
*r ó entender estas locuras de amor , tome 

1 acompañado para ello que le ayude de ma- 
^ el qual quede á la voluntad y elección de 
Q. cuyas manos beso. 

HISTORIA. 

Grandes, muy grandes amor 
Son tus hechos por do v^, 
Y fueron siempre jamas; 
Sabido fué tu dolor 
Cinco milanos atrás. 
Con tus flechas triunfantes 
Los morales que de antes 
Blanco nos daban el fruto. 
Tú los cubriste d^ luto 

Con sangre de dos amantes. 
Piramo gentil galán, 

Y Tisbe muy linda dama, , 

Los quales al. qi^e bien ama 

Puestos por exemplo están 

En los libros de la fama.- 

Siendo entrambos igualmente^ ' 

Entre la ñori4a gejite 



,_ 'L 
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Be mancebos y doacellas; 
ijas dos persosas mas bellas 
Que nanea tuvo el Oriente, 

Acertaron 4 tener 
Lias casas de sus moradas^ 
Pared en medio pegadas^ 
Pero como ^oele ser, * 
Con fuerte muro cerradas» 
En aquella muy nombrada 

Y ciudad mas sefialada. 
Que Semiramís cercó. 
Donde amor siempre reynó, 
Gran Babilonia llamada. 

Su primer conocimiento 
Manó de la vecindad, 

Y con el tiempo y edad 
Con igual contentamiento 
Fué creciendo el amistad» 

Y si libertad tuvieran. 
De buena gana quisíerati 
Juntarse por casamiento:» 
Mas vedáronlo sin tiento 
Sus padres que no debieran* 

Mas no pudieron vedar 
Que la amorosa porfía 
Que en sus entrañas ardia 
Los dexase de quemar. 
Amando mas cada dia«r 
Antes el defendimiento, 

Y nuevo encarecimienta 
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Según stiele acaecer, 
IPvtsa espuelas al qnefer 

Y velas al pyensamienta 
JVf ediaiYero no tenían, 

Vi de nadie se liaban, ' 

Solamente se miraban, 

Y por sefias se entendían, 

Y con los ojos haMaban. 
l^ediante lo qual, crecía 
Su tormento todavía, 

Y el fuego que Jos quemaba, 
Quanto mas cubierto andaba,, 
Dos tanto mas se encendía. 

I>e suerte que estas pasiones. 
El mayor de sus ciiídados, 
Sra viéndose penados, 
Ko series sus corazones 
A boca comunicados. 
Y no pudiendo hallar 
Camino paraí hablar. 
Penaban sin resistencia. 
Hasta que la diligencia 
Al cabo halló Itfgar, 

La pared á la ventura 
Que las casas dividía. 

Be luengo tiempo tenia 

Un resquicio ó <:hendedura. 

Desde quando se hacia. 

Este vicio señalado. 

Que én tanto ^tiempo pasado^ 
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Aanqae no estaba escondido 
Basta alii nunca Iiabja sido 
Jamas de nadie notado» 

Entonces se echó de ver,. 
O gran Dío$ omnipotente, 
¿Qué es lo que el amor no siente, 
O que se puede esconder 
A su calor diligente? 
Vosotros amanten faístes 
Los que primierp lo vistes* 
Ambos por un mismo tino^ 

Y del hicistes camino, 
Para vuestra$ voces tristes. 

Por aquel lugar estrecho 
Pasaban después segaras. 
Las caricias y dulzuras. : 
De su lastimado pecho. 
Mezcladas con amarguras. 
Por alli dentro, enviaban 
Del fuego en que se quemaban, 
Muy pasito las centellas, 

Y las sabrosas querellas 
Que el uno al otro se daban. 

Los suspiros afligidos, 

Y alhagos delicados. 

De ambas partes enviados. 
De ambas partes recibidos. 
Iban por alli guiados. 

Y muchas veces asi, 
A hablarse por alli,. 
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Tisbe y Tiramo venían^ 

Y daban y recibían, 
El dulce aliento de si. 

Aumentándose la sed 
Con ello de sus amores, 

Y creciendo sus ardores, 
Maldecían 1^ pared 
Dándole tales clamofes. 

i O cr ue I mtirb envidioso. 
Que estorbas nuestro teposo« 
Qué te costaba dexar. 
De todo punto juntar 
Kuestro merpo áeseosó t 

¿ Por, qué/se nos encareea 
Por tí I9 c|tté deseamos ? 

Y si lo que Remandamos 

Muy gtM cosa te parece^ 

Asi te lo cótifesaifíDS. 

Debrias^pues es n\¡as poca. 

Si nuestra angustia te toca. 

Abrirte y darnos lugar, 

Siquiera para gozar 

De I4 frutal de la boca.^ 
Pero no debemos serte 

Ingratos ni lo ^u^emos. 

Antes claro conocemos, 

Y confesamoi de verte 

Bl bien que agora tenemos. 

Pues que por tí nos fhé dadO 
I^aso franco libejrtadó r 
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Pard que nujestras fatigas, 
A las orejas amigas ^ 
Llevasen nuestro mandado. 

Habierrdo.hecho deste arte 
En vano sin galardón 
Su triste lamentaciotí, 
Cada uno por su parte. 
Ambos por un corazón. 
Ya que la noche llegaba 
Que el tiempo los apartaba^ 
Se despiden suspirando. 
Cada qual dellos besando 
La parte por donde estaba» 

Mas ia mañana sigttiente. 
Después que del cielo :babia 
Quitado el^lba del dta^ ' 
Las lumbres, generalmente. 
De Id escura noche yfria. 

Y iiabiendo el sol colorado^ 
Con sus rayos enjugado. 
Las verdes yerbas heladas 

Y las tinieblas pasadas. 

De todo el m^indo alumbrado. 

Los dos amantes leales 
No habiendo mucho dormido, 
Vuelven al lugar sabido • ^ 
A comunicar sus males, - 
Con muy pequeño ruido. 

Y habiendo primero dado! ^ 
( Ambos con igual - cuidado} 



,,. i 
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Muchas quejáis todas llenas 
De las angustias y penas • 
I>e su vivir afanado. 

No podiendo mas sufrir 
Las batallas y torneos, 
De sus. ansias y desefos* 
Ki para los conseguir, / 
Andar por - tantos- rodeos. ' 
Acuerdan sin mas terceros* * 
Letrados y consejeros, * 

Que deben ahibos tentar 
£n la pocbe, d% engaflar^^ 
Las guardas y los porteros. ^ '(. 

Y salir secretamente 

De casa- sin claridad, ^ 

Y en la misma escuridad /* 
Por huir mas dé la gente^v , .' / 
Desamparadla Ciudad. > 

Y q ue ¿Híeseír i yantarse. 

Sin torcer nr^ «l^smandarse ' ' 
Por el campo y sin camino; 
Al sepulcro del Rey Nírio, 
Porque no ^óedaaí errarse. 

Y qneÜesfBfC>es:de llegados. 
Para que menos pudiesen^- 
Si acaso gentes (finiesen ^ - 
Ser de ninguna mirados^ 
Ordenan que se escondiesen. 
So la cubieAa mmbria 
De un gvsíSkmmsAi ^ue*€ubria 
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Parte del campo labrado. 
De moras blancas cargado^ 
Cerca de una fuente üria. 

El concierto les agrada^/ 
Quando ya le$ parecia^ 
Que caminab^a tardía^ 
(Tanto que y^lof enfada) . 
La luz del sol de aquel áku 
I.a qual sin se de teoer. 
Da prisa por se meter 
Bn las mismas aguas donde. 
También la noche aií escondei 

Y dellas torna á nacen 
Pues la noche ya venida, 

Y siendo el tiempo llegado, 
Por ambos, tan deseado, 

^ Tisbe no se le olvida. 
Lo que estaba conc^^tádo, 

Y aunque era dama encerrada. 
De padre y madre guardada. 
Personas de autoridadt 

No halla dificultad 

Para cumplir í^u )ormdaf*r . 

No da por inconveniente, : -. 
Haber sido su salida > 
Antes de tiempo sentida. 
Ni haber estado doliente^ 
. Ocupada ó impedida* 
Ni compone haber estado. 
Toda la noche, a su lado, .; 
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Su madre siempre despierta, 
Ni haber quedado la puértaí 
Cerrada con «1 candado. 

Guárdeos Dios que amor atícei 
El fuego que él mismo hace. 
Que aunque temor amenace^ 
El hace en fin lo que dice, 

Y drce lo que os aplace. 
De achaques anda desnudó. 
De manera que no dudo^ 
Antes lo doy por aviso^ 

Que aquella pudo , que ^iso ^ 

Y si no quiso no ptid¿v 
Así que Tisbe primera 

Los de su casa desmíente, 

Y á escuras muy diestramente. 
Vuelve el quicio y sale faera^ 
Que ninguno no la siente. 

Y con un velo delgado. 
Su lindo rostro tapado, 
Al gran sepulcro llegó, 

Y á la sombra se sentó 
Del árbol airas contado. 

Amor le daba osadía. 
Afición la acompañaba. 
Deseo la apresuraba, 
Su fe la farorecia^ 
Mas fortuna contrastaba. 
A deshora sin mas cuenta, 
Ella estando muy contenta " 
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De ver allí su persona» 
Vi6 venir una leona. 
La boca toda sangrienta. 

La qual habiendo aquel 
Hecho carne frescamente. 
Con la artura reciamente, 
A matar la sed venia* 
A aquella vecina fuentei. 
Y como, Tisbe la vi6 
De lejos, y conoció 
A los rayos de la luiia. 
Gota d« sangre ninguna 
En su cuerpo le quedó. 

Asi con vista tan nueva. 
Casi muerta de espantada. 
Fué corriendo apresurada, 
A meterse en una cueva, 
De allí no muy apartada; 
Pero mientras asi huta. 
El manto que se cubría. 
Se le cayó por detras, 
Y ella no curó del mas 
Con él temor que tenia. 
La cruel leona brava. 
Desque con agua infinita 
Eefrenó su sed- maldita, 
Quando al monte «se tomaba 
Por do su furia la incita» 
Hallando acaso aJü echada 
Aquella r^pa delgada 
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Sin la que allí la dexo. 

Toda la despedazó. 

Con su boca ensangrentada» 

'Pkfúmo que mas tarde era 
Salido , quando~ llegó, 
Y en el polvo claras v¡6 
!Las pisadas de la fiera, 
Toda la color perdió, 
ir como también caída 
Viese , y en sangre .teñida 
La ropa del inocente. 
Suspirando fieramente, 
Dixo con voz dolorida. 
Pues el manto tal está. 

Muerta es Tisbe , y pues los liados 

Asi se muestran ayrádos, 

Bsta noche acabará 

A entrambos enamorados. 

De los quales ella fuera^ 

Si ley en la vida hubiera 

Digna de muy larga vida. 

Que mi alma su homicida, 

Bs la que os justo que muera. 
YoV yo triste miserable, 

Triste de mí te maté, 

Y de noche ir te mandé, 
A lugar tan espantable, 

Y antes que tú no llegue. 
O leones, ó alimañas 
Que^estais en esta nunitafia, 

Iom.2aL L 
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Mi cuerpo despedazad, 

Y á bocados arrancad 
Estas malditas entrañas* 

Pero de hombre de vil suertes. 
Temeroso y menos fiel. 
Es en caso tan cruel 
Desear de otro la muerte, 
Pudiendo dársela él. 
Bsto dicho, levantó 
£1 manto que allí halló 
De la su Tisbe leal, 

Y á la sombra del moral 
Del concierto lo llevó. 

Y después de haber mojado 
Con lágrimas á a r tura. 
La sangrienta vestidura, 

Y muchas veces besado. 
Dixole con amargara, 
O ropa sin alegría. 

Pues gustaste en compafiia^ 
La sangre de tu señora, 
Secibe también agora 
Algún gusto de la mia. 

Luego con su misma espada. 
De su propia voluntad 
Se hirió sin piedad. 
Metiéndola por la hijada. 
Con extraña crueldad. 
Mas tornó súbitamente, . 
A sacarla en continente. 
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a muriendo desmayado, . - ' * 

Y cayó alli trastornado. 
Sobré la tierja caliente. 

LiSL sangre surte muy alta, 
14'i mas ni menos que uo caño« . 
Que acaso 'recibe daño, 

Y se rompe por la fal ta 
Del plomo, yerro ó est^ño^ 

Y por un resquicio e$treci¥>f 
Arroja muy lax'go trecho 
Las aguas que van con pena, 

Y con sus golpes barrena 

Y rompe el ayre derecho. 
Lra fruta del árbol, siendo 

Con la sangre rociada. 
La raí2 también mojada. 
Luego se fué convirtiendó 
Cn forma negra mudada^ 

Y las moras á deshora. 
Siendo la muerte pintQrai 
Se tiñéron desde allí 

Bn color de carmesí 

♦ 

Como las vemos agora. 

Tisbe en este mismo instante, 
Aun no habiendo despedido 
£1 gran miedo recibido. 
Por no burlar al amante. 
Vuelve al puesto conocido, 
Y con ojos y cuidado 
Buscaba su enamorado 

La 
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Deseándole hallar. 
Para poderle contar 
Su gran peligro pasado. 

Y como mas se acercó. 
Aunque el lugar conocia, 

Y el árbol también que había 
Bien visto quando llegó, 

Y en memoria lo tenia. 
La nueva color trocada 
De la fruta en él hallada 
La desatina y altera. 
Que no sabe si aquel era 
A donde estuvo sentada. 

Mas estando de esta suerte 
Dudosa toda temblando. 
Vio estar el cuerpo sangrando 
Con la basca de la muerte. 
En el suela golpeando 

Y vista cosa tan fiera, 
Retiróse para afuera 
Con el espanto de presto. 
Llevando su blanco gesto. 
Has amarillo que cera. 

Y mas fria que la nieve 
Del pavor espeluzada 
Quedó remiendo turbada. 
Como se estremece y mueve 
La brava mar alterada. 
Quando algún viento delgado, 
De ella misma levantado, . 



{ 



DB CA9TTLUJO# t6|S 

A deshora la lastima. 
Apremiándola por cima 
Con rigor demasiado. 
Mas después que repara 

Y conoció sus amores. 
Con claros llantos mayoresi 
Sus lindos pechos hirió, 
Dello no merecedores. 

Y sus cabellos mesando, 
El cuerpo amado abrazs^ndo 
Con sus lágrinaas supUa 
En la herida, vacia, 

La sangre que iba faltando. 
Y mezclándola con ellas, 

Y con muy grande agonia. 
Besando la boca fría 
Clama y d^ tales querellas 
Al alma qqe^.se salla. 

O Piranjft.dpseado, 
¿Qué caso, tan desastrado. 
Qué desastre tan cruel - { 

Ha sido, señor, aquel, / , 
Qué asi de* mi te ha quitado? 
Responde , Piramo mió. 

Tu amada Tisbe te llama, . 

Oye y mira á quien te ama. 

Levanta tu rostro frió, 

Echado en tan dura cama* . 

Piramo qnando esto oy6 

Al nombre de Tisbe « alzó 
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A todos será notoria. 

En remembranza y memoria 

De la sangre en ti juncada. 

Esto dicho , levantó 
Del suelo la triste espada. 
Que aun no estaba resfriada 
Del calor que recibió 
En la matanza pasada. 

Y poniéndola de hecho 
En lo baxo de su pecho^ 
Dexóse caer sobre ella; 
Dando fin^.á su querella, 

Y á sus angustias de hecho* 
Mas su demanda á la hora 

Fué por los dioses oída, 

Y por sus padres cumplida: 
Como vemos ser la niora 
Negra su sazón venida. 

Y lo que dellos sobró 
(Del fuego qwe los quemó) 
Una sombra lo cobija. 

En una misma vasija 
Donde guardado quedó. 

JPinaL 
JTú hay temor 
Que no U prive el amor. 

El peligro de la vida, 

Y á veces el de la fama, 
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AA que bien de veras ama 
A mas osar le convida. 
Si la llama está encendida 
I>el amor. 
También se quema el temor. 

» 

Contra el amar. 

^ AI reclamo del deseo, 
>Ie llevas amor tras ti. 
Perdido tra3 lo que veo, 
JBngafíado €ui lo que creo, 

Y enagenado de mi. 
Bien burlado, 

Pero mal escarmentado. 
Mil veces preso y vendido, 

Y algunas arrepentido, 
Pero jarnos enmendado. 

Dime amor perseguidor 
Del flaco poder humano, 
¿Quando habrá fin tu furor? 
Para sentir el error. 
Con que cOrUSas mi liviano 
Desatino ? 
¿El apetito malino, 
Quando dormirá su sueño? 
Que á despecho de su dueño 
Está ladrando contino. 

iQuando me tengo de ver 
Libre deste desvarío ? 
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Que pienso no puede ser 
Pues nunca pude hacer. 
Que dexase de ser mió. 
Ni yo suyo. 

Entonces mas me destruyo, 
Ouando mas lo contradigo, 

Y mas de cerca lo sigo 
Qjiando p'enso que lo buyo. 

Bien como el fuego eacendiílb, 
Que con el agua rociado. 
Queda sin ser resistido, 
Muy mas. ensoberbecido. 
Con su contrario curado. 

Y la ciencia, 

Kn tan rebelde dolencia. 
No la bastando á curar. 
Es fuerza de acrecentar 
Las fuerzas de su potencia. 

Amor ciego tú me ciegas. 
Tú me afliges, tú me aquejas, 
Pídesme Jo que me niegas. 
Para herirme me allegas, • 
Para curarme me dexas. 
En poder, 

Y á manos de una muger : 
De quien en lugar de cura. 
Cien mil tragos de amargura 
Me es forzado padecer. 

- Miedo he, que ésta importuna 
Cruel guerra de naturat 
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I5o no hay paz cierta , ninguna 
Tuvo comienzo en lá cuna, 

Y el fin en la sepultura: 

Y el reposo, 

JLun alli serk dudoso 

Al espíritu penado. 

Que siempre fué enamorado 

Y de beldad deseoso. 
Contra lo qual no han valido 

TS\ seso ni la bondad, 

JSi contigo amor podido. 

Hacer trató ni partido 

Que les dé seguridad 

Verdadera: 

y la tregua lísongera 

Que algunas veces han hecho. 

Tú no la has por tu derecho, 

Tenido por valedera. 

Fué mi suerte, fué mi hado 

Dolencia casi contina 

Se amor á mal de mi grado, 

De mi natura forzado. 

Que sin yo querer me inclina 

A querer: 

Y á no poderme abstener 

De mirar y desear : 

Tjo que sé que me ha de dar. 

Mas tormento que placer. 

Con tus insolencias vanas 
ÍSfo me catáÁ cortesía^ 
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■^ Ni me tas muestras mas llaiias 
Con mis barbas y mis canas^ 
Quequando no las tenia: 
Ni la edad<i 

Ya puesta en autoridad^ 
Honras y 'mayor estado. 
Han contigo amor bastado 
A ponerme en libertad. 

Contra tus locas pasiones 
No aprovechan diligencias. 
Negocios ni ocupaciones. 
Ayunos ni confesiones. 
Embarazos ni dolencias, 
Ni cuidados: > 

Que todos examinados 
En mi secreto sentido. 
Siempre los tuyos han sido 
Has continuos y pesados* 
Al flaco que defenderse 
No puede de su adversario. 
Retirarse 6 esconderse. 
Le suele para valerse 
Ser útil y necesario : 
Mas contigo 
Amor loco y enemigo. 
No vale esta diligencia, 
Porque no hay contigo ausencia. 

Que do quiera vas conmigo. 
Tus cuidados y tus penas 
Con que el mundo se destruye 
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l?OT c\ mar y sus arenas, 

Y por las tierras agenas. 
Van siguiendo á quien te huye 
Sin dexallo, 

£n paz, á pie ni á caballo. 
Yo triste, pues, ¿qué haré? 
Dime amor, ¿á donde ¡ré¿ 
Que do voy allá te JiaJlo. 

!De mil maneras padezco. 
Espero lo que no espero. 
De lo que. tengo carezco, 

Y lo que mas aborrezco, 

£s lo mismo que mas quiero. 
Soy cautivo 
De amores, y fugitivo. 
Tomado por los cabellos. 
No puedo vivir sin ellos, 

Y con ellos menos vivo. 
Dame amor ya facultad. 

Que no piense en tí ni crea 
Que puedes decir verdad, 
Pues tanta dificultad 
Hay en lo que se desea: 
Guay del triste," 
A quien tú para amar diste 
Inclinación de natura, 

Y le falta la ventura, 
Del gozo que prometiste. 

ion en libertad mis ojos, 
Hanos, pies y corazón. 
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Par4 escusar los enojos. 

Que causa con sus antojos 

Tu mala conversación 

Trabajosa, 

Por una parte sabrosa. 

Por otra amarga y horrible. 

En un momento apacible, 

Y en el mismo rigurosa, 

Y pues sin haber socorro 
He sido (amor) tu soldado: 

Y tan viejo que me corro. 
Dame ya carta de horro. 
Para vivir descuidado. 
Sin estar. 

En todo tiempo y lugar 
Con mi seso peleando, 

Y de contino pensando. 
En qué poderte agradar. 

Ay del pobre que padece 
El dolor de que querello, 
t3üe á cada paso se ofrece 
Ver lo que bien me parece, 

Y no poder gozar dello. 

Y así ando. 

Como Tántalo penando 
Por lo que delante está, 

Y por lo que se me va 
De las manos , suspirando, 

Suphcote que nos digas, 
¿Por qué, a(nor, tus desafueros 
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X sospechas enemigas 

Me cuestan tantas fatigas, 

Y congojas y dineros? 

O mal grado. 

Que pagado, ó no pagado, 
Quando mas me fuiste amigo 
Nunca me tomé contigo. 
Sin salir descalabrado. 

Entre las dificultades. 
Trabajos, rabias y quejas. 
Mudanzas y novedades. 
De tus importunidades 
Solo un consuelo me dexas. 

Que es paciencia. 
Forzosa con penitencia, 

Y que lo que no he alcanzado^ 
Al menos no me ha quedado 
Por descuido ó negligencia. 

La libertad del mirar, 
¿Qué Wdas porque se quita 
A la boca del hablar? 

Y á las manos de focar, 
Lo que el alma solicita? 
No es razón. 

Ser de menos condición 

Loa otros miembros humanos, 

Y que los ojos ufanos 
Lleven todo el galardoiy 

Leyes son muy rigurosas. 
No poder gozar qualquíera 



De las mngcres iieriuos^u; 
Como de las otras cosas. 
Por ley comiiB y soltera. 
Sin andar. 
Obligados á pasar 
Tantos enofos y males, 
Al r^>éto de los qaales. 
Es nada nuestro gozar. 

gran Dios y qoan gran mal 
Fué poner nuestros placeres. 

En un tan descomunal, 

Y peligroso animal 
Como lo son las mugeres 
Tras que andamos: 

Y así el medio que buscamos 
Para nuestra enfermedad. 
Fundado en su liviandad 
Tarde ó nunca lo hallamos. 

¿ Quid lebiüs vento ? falmen : 

1 Qiád fulmine ? flamma : 
iQuid flamma'i mulieri 
I Quid muliere ? nihiL 

¿Qual cosa hay que ligera 
Pasa al viento y no reposa? 
El rayo que sale fuera: 
? Y al rayo? la llama fiera: 
¿Y á la llama que otra cosa? 
La muger : 

¿Y á la muger en su ser. 
Qué cosa ligera y vana 
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Xra vencerá de liviana ? 
ninguna -á mi parecer. • 

I>e dú viene qoe tu oficio 
Amor loco todo es viento ; 
Pues no puede él edificio 
Carecer de falta y vicio. 
Donde es malo el fundamento 
E imperfeto: 
. Y asi al amante pobreto 
Nunca le falta laceria. 
Siendo vana la materia, 
ir mucho mas el sugeto. 

M.as' caso que los amores 
Vayan bien por parte dellas. 
Siempre Aay duelos y dolores 
Que á los pobres amadores 
Dan mil causas de querellas, 
Y fatigas: 

De las mas ciertas amigas, 
Ko se excusan mil pasiones. 
Gastos y tribulaciones 
A que tú amor nos obligas. 

Quanto mas que de las tales 
Muy pocas hay al presente, 
Todas son interesales. 
Ya murieron las leales. 

Que en Espafia antiguamente 

Diz que habia : 

Tal uso pasó solía, 

Qu^ las Indiasy mineras, - . 
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Y otras gentes forast^r» n r- 
Lo han hecho mercaduría, i 

Entr^ los daños sin. cuente . . 
De tus yerros y mu4an?as. 
No es el menor perd¡Aii«ntOti 3 < 
La porfía y seguimiento ? -^ 
De tus vanas esperanzi^s^ ; . 
Con las quales: 
Nos causas mnot mas malea 
Que si nos desesperases, 

Y la cuenta remat^e? . 
De las esperanzas tales* 

Mas yo por mi desventura / 
Nunca la vi fenecida^ 

Y entre una y otra locura. 

Sin tener hora segura, í ^ : 

He consumido la yida 

En prisión: 

Mirad que consolación 

Para el nial de mi q^ner^llai^ 

Que el mayor bi^n qu^ jiay enelU 

Es la desesperación* , 

Gran, ribaldo eres amor, . « 
El Turco qo se te iguala, . . 
No quieres por 3er sefípr, : 
Que ningún tu servidor « . 
Tenga Juema que le vala. 

Y si alguno: 

De pesado é importuno» , . 

Y grave de sqportaTv :•.. 3.. • 



Se te puede cemparari 
El gran Turco es solii una 
£1 esrgr^de en demasía^ 

Y tú grande sin iguaj. 
El en hacer mal porfia^ 

Y tú de noche y de dia 
No cansas de hacer mal* 
A dos manos: 

Bl á los presos christímioa 
Fuerza su ley confesWii 

Y tú la fe renegar 

A los mas á ti cercanos» 
El itQ guarda fe ni ai^ . . 
A hombre de su valiay > 
Tampoco como tú á mí. 
También va contra el Sophú 
Como coQtra el Rey de XJngría. 
El no popa: 

A nadie^i en Asia ni Buropd« 
Be qualquiera ley que sea, 
T6 matas toda ralea, 

Y Jfeces á toda ropa. 

£1 hai de todas naciones. 
Suertes y formas de gentes^ 
Oficios y profesiones, 
Estados y condiciones, 
íor esclavos y sirvientes 
Naturales : 

Tü de estados desiguales, , 
También tienes gran j;entío. 



Y aun llega túsefiorío ' 
A los brutos animales* 

Cabe éí hay diversos grados 
De cargos como Baxaneá, 

Y otros Grandes y privados 
Genízaros y soldados, - 
Sanjacos y Gfepítanes 

De su gente : 

Y asi am* ^consiguiente. 
De los á tí sometidos; ' 
Hay diversos repartidos 

En estado difel<eiíte. 

El Turco <;on su grandeza 
Hace grandes^ á los suyos. 
De dineros y riqueza, 

Y tú de^tu gentiléí&a - 
Amor támbiert á los tuyos: 
De tal suerte: 

Que tienen que «gradeciÉrtc, 
El bien que détMes viene. 
Mas ninguno dallos tiene 
Castillo ni casa fuerte. - 

Tú y el' Turco á lá fin fin, 
Hacéis bienes y favores 
Que salen al gallarín. 
Como fué lo de Abrain, 
A los tristes servidores : - 
Qualquier don. 
Mando, gracia ó galardón 
Que dais á vuestro» vasailosi' 
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Puede bien t^gocijallos,.. . 
Mas al fin^escUvosi sptu 

Ambos tratáis cotí desden 
A los malos y á. los l^uenos, , 
£1 tiranoy >y«tú tambieu^ . 
£1 tiene á Jf^xnffiáñt^^ 

Y tú á Rom^ que no ef m^os: 
Tuya es: ^ í > 
De la ba)s y del: enye^ ,. , .^ • . ^ 
Sois una misma sustapcia^ ^ 
£1 tiene liga con Fra^iAJa*,, . ^ 

Y tú das el mal Fr^pQ^fu. , ; 
Al olofkde tu pMc^r 

Se beben tristes xaraves. 
Por mug5f]^.que,á nji vi^r , 
Son para nos ofender, ,.. ^^ 
Como en e\M\ñf4^. las^ ?v|^;. 
Que las vemos: ...^ 

Y con Jos .ojos poijL^i^^,: , 
Mirando > dellas. .go^^ajCi . #. 
Mas qii^eriiéndolas tom^i*,. f :^ 
£ntre manos las per^^qios. . . , ,^ 

Y si algiiflo lasuqsó, .. ; . 
No pjíir .eso está p^ado^ , ; :j 

Porque (á,lo que ¿^Ican^ó yo^)^ 
Nunca nadie se haj?tó > 
De aquellp.^ i que esincUnado* 
No hay poder: 

Que baste^ á s^tisfacfn* ,. *t 

Be amarefa4Vama<Íj^r% 
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Dice un famoso -doto^ . > •, - - ^ 

A las leyes dei Mfl^r* .: - t /. 
Todos están sometidos 
En Oriente: 

En Levante y. wl^üfliente* .1 

No solo los racionales, , - - > ^ 

Mas los br^^o^ anímales. . <: r '^/ 

Le siguen n^ti^rajJj^ififtte^ -> n , :^/" 

Y se van: . *, 
Quantos heridos ^(4n ¡ 

En busca d^) i^uien los hient _..« 5 t^ 
Similis similem quiere,. >. . < 
Por la pena quíe le dan * ,?• . j 
Sus deseos: , .<? 

No veréis amore& feos^ . ^ ^ » , j . 
Ni caben iepttn «iigeÁo, ; 
Ni parece ti^^I Ic^. prieto < 
A los Indios. y Giitti^mt ' 
Ni les dafía: t* ':♦.■ 

Al que amor prende y ap^a^ 
El hierbe sin quef4e^ aticen^» v 

Y asi hay, Q)0s( según. dicen) ^•^ 
Que se pagan djeJogafiav / . r ' ; 
A mi ver: .. 4m , : 
Guárdeos DíoSí del bien querepe, i . 
Que en él ponéis, el tesorc^ .1 n 

Llama el cwrvo gnaoos. díC <»^^ .. 
A sus hijos y mug^r^ .. j ..s» ;- 

Que es bonica: r t.» .. - r 

Si el agui>9a de. amor pica# 
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IBxcusado f^ poim* trégiía^ - - 
Va ^1 caballo tras la yegaa, 

Y el asnQ::tra$ Ir borrica 
Rebuznando: ^ 
£1 toro signs vbramando : \ ' 
A la v^ca por ,4a^ sierra. 

El perc^y* iras la perra : 
A las veces ajrauíatifanílo 
Por el lodo: 

» 

£nbebec¡dq.y bfiod^^ . • 
Anda el |¡^lo pw Hebrer^ • 
Con voces de pí^goneriQ; :: 

lylanteanc^a :tl <d^ todo 
Tras la gata. : * 

Ved quanutp^.^iQrvo se mata: . ' 
£n el tiempo di9 la brama^ 
£1 gamo va ti^s: la gatna, 

Y el rgtQti bu#á^ 1^ rata 
Por el suelo: 
Las avecicas 4el ci^ 
Herida^ sienten '^ampres. 
Con ansiarlos rttysefiores. 
Cantan cantares ik duelo 
Dulcemente: 

Con le^ngua mHjf elóqttefite 
Se qu^ti ias.'golcndrinas, 

Y el galio cQn las gallima^. 
De zeloso ea diligente 

Y lozano: 

^ Será ti^^bai^jes vdPO » !^ -í o; 
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Traer mas comparactobes. 
Pues todas gí»nerac¡dnes<- 
Publican de llano etí llano 
Mi opinión: 

La hembra pkir 4&V^vá*oii ri . 
Ansias en su- pecho isiemjbfa, 

Y el varoñ h'a por lú^ Jieffibta 
En sus entrañas ^ásloii't 

Y qualquiera: 
Busca su forma pfrinlsra« 
Que Adafn ♦ «n el parftiso^ 
Compañero 'no le quiso. 

Mas demandó cdnípañieraV ^ 
En quien hubo: — 

Los hijos^qúe después ftiv6 
Por natural experiencia^ . ■ 
Mediante concupicenciá ' 
Que entre ellos ambos anduvo* 

Y esta es: 

La que nos qtiéáó €l«S}ya^8 

Por herencia^ que heredamos. 

De que vertidos andamos 

De la cabeza á los pies : 

Cuyo ardor: 

Es un atíiargo dulzo!*, ' 

Que por honra le han qácftído '^ 

Los dotores de Cupido^ ' 

Que lo llamemos atnor: - 

Y este es ciego: 

Que aunque se meta en ^1 fuego 
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Ko sabe por Vio saltar^ 

Antes quiere allí tjuedar 

Por vasallo solariego : 

Mas mirad: 

Que para su ceguedad 

Tiene un mozo que le adiestra. 

Que se llama en lengua nuiÉstra ' 

Por su nombre voluntad 

Que le guia: 

Esta es sorda todavia, ' 

Que á ra'nguno oye ni cree^ 

Y él artiór como no ve. 
Va tras ella en compañía ^^ 
Zanqueando: 

En sus piernas tropezando^ 

Y la razón desdichada, 

A veces de importunada ^ 

Va con ellos bojeando » • ' 

Con temor: 

De tan gran perseguidor 

Hecha esclava que no fué. 

Va diciendo, gá donde iré ' • 

Que me escape del an>ór? • 

Ño lo siento: 

Que el ligero pensamiento. 

Aunque muda la ocasión. 

No muda' la cbndidon, * 

Que es pena^ tras cada viento 

Que se sopla: ' ' ' ' 

Verso, ni prosa^ ni.cépta^ 
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Ko te pueden declararv* - - 
Porque hoy está en Gibraltar, 
Mafíana en Constantinopla ; 
Do redunda: 

Que quien sobre amor se funda^ 
•Ha de vivir sa su ley, 
Somietíendo como buef 
La cabeza á la coyunda, 

Y al arado: 

Un gentil enamorado^ ., 
Según cuwta Juan BocaciO^ 
Se estuvo muy de su espaciOt 
Ensillado y enfrenado 
Todo un dia : 

Porque la que bien queria» 
Holgaba de vello así., 

Y yo por mis ojos vi . . 
Otro galán que sufría 

Sin fatiga: 

Que le saltase su amiga 

Con sus chapines y faldas* 

El desnudo ^ y de espaldas 

Encima de la barriga. 

Todo va: 

De esta suerte per allá 

Amores son Iqs que reynan, 

Quantos se pulen y peynan 

Que tienen arruga ya. 

Porque amor: 

Es tan gr*li wy y ícigor, , 



DB C ASTILLE JO. 1 89 

Que á qualquier parte ^ae vais 

Halláis si lo buscáis. 

Sus angustias y dolor 

Lastimero: 

Todos le debemos fuero. 

Porque es señor absoluto, 

Y á pagar este tributo, 
£1 mas hida^o es pechera 
Sometido: 

Vasallo bien poseído. 
Pero mal gratiíkado. 
Esclavo nunca ahorrado, 
Por mucho que haya servido. 
No se escapa: 
Hombre vivo, ni solapa, 
De Reyes, ni Bmperadares, 
Duques y grandes señores. 
Hasta el que no tiwe capa, 
Desta guerra: 

De los que están so la tierra 
Muchos fueron lastimados. 
Es mal que á todos estados 
En sus cadenas afierra, 

Y aprisiona: 

No reconoce persona. 

Ni alguno de este cuidado, 

Hallareis privilegiado. 

Aunque sea de corona 

Sin tardanza: 

También entraaen la danza 
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Casados, como solteros, 
A pobres y caballeros. 
Igualmente los alcanza 
Este pecho: 

Empadronados á hechcw 
Van los ruines y los buenos, 

Y todos qual mas, qual menos. 
Le pagan este cohecho, 
Cortesanos» 

Labradores, ciudadanos. 

Oficiales, escuderos. 

Abades y ballesteros. 

Todos vienen 4 sus manos. 

De manera: 

Que es una red barredera. 

Un cáncer universal. 

Un pedido desigual 

De la moneda forera. 

Que se paga: 

Heridos van de esta llaga 

Las tres partes de los vivos. 

Que á los severos y esquivos, 

Muchas veces los amaga, 

Y rodea: 

Por los yermos se pasea 
Buscando los hermitaños. 
Por los desiertos extraños 
Se deleyta y se recrea 
Con dulzura: 
Es cazador de natura, 
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Caza con sutiles mafías ' 
Las mas guardadas entrañas. 
Que no vale cerradura 
N¡ paredes: 
Tendidas tiene sus redes 
Por casadas y doncellas,: 

Y él mediante^ hacen ellas 
Gentilezas y mercedes, 

Y favores: 

A los buenos servidores, . . 

Y á las veces á los ruines, 
El les calza los chapines. 
Porque parezcan mayores 

De su estado: - . 

Este las pone en cuidado 
De vestirse y de tocarse. 
De bruñirs^e y de afeytarse, 

Y de tener á su lado 
El espejo: 

Con el qualjtoman consejo 

Quando salen do las vean, 

Si bien aman y desean. 

Este les busca aparejo 

Diligente: 

Este delicadamente 

£1 corazón les ablanda. 

Este otorga la demanda. 

Sin temer incpn veniente, 

Ni pesar: ; 

Este enseña a desviar, , ; 
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Los estorbos y tropiezos* 

Y á que se muerdan los bezoi 
Quando no pueden liablar. 

O amor mío: 

Quan grande es tu poderío. 
Puedes quanto tú te quieres. 
De los hombres y muger^ 
Ordenas á tu.alvedrío, . 

Y les pones: 

En prisión los corazcmes. 

Viene un tri$te labrador 

Abrasado de calor. 

Harto de quebrar terrones 

En verano: 

Llena de callos la mano, 

Un arado entre sus brai^os, 

Holido b^cho pedazos,. 

Has hambriento que un alano, 

O camello: 

Lleno de polvo vel cabello, 

Y la barriga de sopas.. 
La caperuza de estopas. 

Que habréis mal asco de vello; 

Y en su pecho: 

Trae el amor delbarvecho, 

Y si antes que recree, 
A la zagala no ve. 
Nada le hace provechot 
Que afán: 

Ver un pobre sa<3l6^Q ^ 



una miserable ald^íL 
Quté todo el afib vocea 
Por seis varaí que le dúU 
I>6 palmilla: 
Vive ledo á mafaviíla. 
Que amor le da gran consuetov 
Y pone el gritü en el cielo* 
Quando entra MariníUa. 
¿Qué diremos? 
£>e mil doncellas qiie vemon 
So las alas de suis madres^ 
Temerosas dé sus padlrés^ 
Que buscan tomo sabemos 
Mii senderos: 

Mil resquicios y agujeros ^ 

Paía escribir y hablar^ 
¿ Quién las etisefia á ehViar 
Suspiros por ménsagclros 
De su pena? 

I>ecidme ¿ qnién tienfe Itena 
Media España de cornudos? 
¿Quién rompe los fuertels nudos 
Que la santa Iglesia ordena? . 

Suspirando: 

XJno andaba no sé quando. 
De amores eh sü posada. 
De una bonica casada, \ 

Y por su causa penando 
Gravemente: 

Y ella por el cónsigufenfe 
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Penaba por goíar deU 

Mas su marido cruel. 

Era gran inconveniente 

Para ello: 

No habiendo para haqeUo 

Manera cierta ninguna. 

En manos de la fortuna 

Acordaron de ponello. 

Sucedió: 

Que el marido adoleció. 

Hablando con reverencia. 

De cámaras y correncia 

De unas ubas que comió 

Sobre cena: 

Dióle D¡o^ en hora buena 

Aquella noche tal gana, 

Que antes de 1^ mañana. 

Hizo mas de una docena 

Y otro día: 
Creciendo el mal todavía; 

Y ellos viendo el aparejo 
Entraron en su consejo 
Para ver lo que se haria» 
Fué acordado: 

Que el gentil enamorado 
Si mas cámaras hubiese 
Aquella noche, estuviese 
So la cama sepultado 
Tras la sarga: 
De barriga y á la larga 
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JSstávose tfíúj tendido^ 

Y el cuitado del marido^ 
I^a boca seca 7 amarga 
Se acostó! 

Fortuna &voreci6 

Bl hecho de los amantes. 

Que si cámaras hubo- ántes^ 

Con dobtasdoá acudió. . 

No hubo entrado 

Bn la cama lel desdichado, 

Y k pena^ cubrió la mantat 
Quando lui^ se levanta 
Con la prisa fat^ado 
De su mal: 

Mostróse él amor pafci^I, 
Para que mejor se hiciese. 
Que era menester que fuese 
A fuer de España al corral 
Be contino: 

Por partir ton el vecino. 
También comedido «stuvo» 
Que quince «veces anduvo ; 
Por aquel hiismo camino 
Que solía: 

Y cada ve2 que salla. 
Entre tanto que tornaba, 
El que tras la camra estaba 
En su lugar se ponía. 
Por guardar: 
Aquel proverbio vulgar» - 

Na 
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Y sentencia muy esquiva* 
Que el que fuese á \o que lba<^ 
Dice que pierda el lugar 
Su tormento: 
Creciendo mas con el vfeato 

Y el serena qué ci^a. 
En rebates le pohia, 

Y en priesas cada momeíto 
Que vinian: ^ 
Los dos sefibr^ <l«e víian 
Los dolores cow que aaidaba, ■ 
Quanto mass el se quejabat 
Tanto feas ellos reian 

Y holgaban: 

Y muy sin pasión estahans - 
De su pasión j querellas, v) » i > 
Creciendo la tausa dettaisy m 
Las cámaras aquejaban» ^* * 
Bravamente: • 
Vínole súpitamente ^ ' i- 
Una priesa tan terriWe, • 
Que dizque' no fué posible 
Sostener el accSácaite : ^ 
Presuroso: 

Como estaba cotíeoso ' 

Y le tomaba desnudo, - 
Con mucho trabajo pudo ' 
Darse un poco de reposo 
Congojado: 

Por pasar al otré^lÉdíH :v. ^^ ^.-'^ 
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^ cumplir su menester, . ^ 

X>o estaba el enamorado ^r 

So las tejas : 

Z>escubiertas las orejas 

)^o haUarido mejor plazat 

X>escargó la biarasa - 

Entre sips íífoaycg^ >•« 

2>c travesl; 

Y como puso los pita - ■ . 
Sobre él yrio ^alló blando^ 
Dixo. ¿moger-to ^é ando? 
¿Qué e&tá aqiti ? ¿ qoé cosa es 
I^ que piso? 

Btla con ^gentil ariso, 

Ko perdida ni turbada. 

Sino muy disimulada 

Bespondiole de impiwviso ^ 

Sin temor: * ♦ 

I>iciendo luego, aefiór, 

¿Habéis acabadiD ya? 

Dad presto la ^dta aci 

Que es dañoso 'asa ürascoft 

Y os enfria: 

Y trayendo todo el día 
Congola dé vuestros mt 
¥use hay dos cabezales,» 
Temiendo kv^ue seria. 

Y con esto: 
Ayudándole de presto * 
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Con las manwi'^obir, ^ • 
D¡6 lugar á se enoabirir 
Peligro tan «aamítestoi 

Y tornado; 

A la cama ti iaccrad^v 
Necio » cíegDT^ 'sordo y mudo, 
AI cabo queda cornwJo, . . 

Y el otra sali6.€¿gado^ • » » > 
Con perdón: - "- - 
Demos hora cMJC}um0n« < 

Y digamo§ftíu€^!én 9B8|>afta« ¡ » 
Yenlralk y Aitenaama, -»•; 

Y en toda el Sctentrion^ i 
En Turquía: 

Oriente^ ni Medtddiav ♦ 

Y en fin fin pw tdda el muiidoi 
Na reconoce seg.aiida 

Amor^ en 90: c^pañmt. ' f ^ 
Ni igualdad; itv 

Con soberbia yW^tgíi%'.l o? t 
Toda ía cine y abaroa^ - ^ 

Es poderosa; monaírca^ . ;^ - 
Be nuestra senaiiaUdad». . r 
Na aprovecha: - -. . , 

Desviar a maioícterfolía. . .^ • 
Que por mas artes que tr^as 
Por donde quiera que vayasyi 
Hallarás su ley estrecha- ' 

Y estendida: * . - : . 
Guardada y obedecida 
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J>e todos ó de los mas^ 
En cada reyno verás 
Su bandera descogida. 
Sus soldados: 
Sus ansias y sus^iudados. 
Sus pífanos y alambores^ 
Sus angustias-y dolores^ 
Sus reales asentados. 
Como digo: 

Deste señor enemigo^ . 
Que no perdona á nlngunoy 
Y séase cada uno 
De su corazón testigo 

Sin engaño: 

O gran Digs , y quan* extraño 

Bs el amor alhagüelio, .. ^ 

Quan alegre y quan risueño^ 

Quanda todo va de un paño^ 

De ambas partes: 

Quan sin cautelas ni 4rtei3 . 

Van los dos en sus peleas : 

Mas quando el uno coxquea» . 

Son aciagos los marteS: . 

Y los jueves: 

Las horas de placer breves, 
Largas las de mohindad. 
El uno trata verdad, . 

Y el otro cien mil aleves 

Y falsías: . . 
Despechos, descoirtiesias».. . 
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Mudanzas y novedades^ 
Desvíos, dificultades. 
Mil sobras y demasías^ 

Y baldones : 

F^lse^s disinMkcioticSv : * 
Desdenes y disfoi^cm», 
Desgracias y desamores. 
y mentí ras á maolones» 

Y ruindades: 
Engaños y falsedades. 
Mentiras y lr»nipaiilD|os« 
Cien mil fingidos enojos, 
Dolores y enfermedades 
Que levanta: 

Con la so^>ála*{^rgmita, * 
Con muy clara^ vohiotad, ' 
Con 9mo^ y lealtad; 
Con ansia que. te' quebranta, 

Y le hiende: . v 
Con deseo, que le enciende^ 
Con afición que le inflama 
Llega el triste del que amtti, 
Delante de quien le prende 

Y cautiva: 

I, 

Ia dama se muestra esquiva; 

Y finge que ^está €>cupada, 
Hácese grave y pesada^ 
Honesta, contemplativa, 

Y muy devota: 
Altérase y alborota . 



I>e qualquíM buena rsuson, 

Y quanto eUa iti<íe son : 
tazones de caria ix^a« 

I>esatadas: 

« 

I^as (:ierte8 ¿ésamoradaft ' , 
!Fi ngidas las amorosas, ' v 
JLias del si, asm mcntírasas^ 
3Las del 90 , .d^erarinadas» 

Y de veras: ? . 
If u^vas formas y maiifSaft 

Susca para 4^^^^^^ * 
Abrevia pa|^:jpartírse 

Con palabras Usoogeni» 

Colorad^: l 

Cork la bo<:a {krimiiaci^das^ - 

lAas. no con la . verdadera. 

Que ya quando salen foera» * ' 

Cq^o nieve va», heladas > 

I>el enfado: 

Bl pecad,oridelf>enado^i v 

Trabaja por eotendelias^ :» : ^ 

Y á las veces queda delU»* » '^ 
Alegre, masengafiado^ 

Y vei)dido: * 
Desvjel4ái>*yieml>ebíd0 : ^ 

Se va pensando' ei>aqueHo ' ^ 

Y ella rio del, y dell»,% ' 
Diciendo ve4-i]uepefttid<i, * • 

Qtie hastio: ■ ■ ^ 

Ved con ques^ viene el^frk)^ • v 
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Mas necio que sn zapato^ 
Que mal empleado rato. 
Que donoso desvario» 
Ved que gesto: 

Que flaco y que mat díspiwstOt 
Que enfadoso y que grosero^ 
¿No miráis qué majadero? ^ 
Con que se me viéoe el cesto 
Cada dia; 
El c^iitado :tod«via 
Esforzada etv su paeñon^ 
Vuélvese á su pcticicw: 
Continuando: sa porfia 
Trabajosa ; 

Y visto q.uan poca cosa > 
Valen las buenas razones^ 
Con presentes y con dones^ 
Hace de la desdeñosa^ 
Amigable: 

Grangeando que le hable 
Con intereser siquiera^ 
Dásele destat manera 
Algún tanto favorable 
Con cohecho: 

Mientras dura aquel provecho^ 
Como la leda en el fuego : ^ 
Mas tórnase á morir, luego^* 
Porque no sale de^peciio 
. Encendido: 
El miserable vciMkdok : 
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Aunque ^oapecba el engafío« ú . 
I>isimulando sudáfio^ • 
Hace del favorecidiii 
Deseando: 

Y tórnase íuspiraédo 
Con ansia de tal tardanza* : 
JSntre temor y esperanza, > 
La respuesta: examinando . 
Que le dio: 

Lleva de lo <iue pasó 

!La memoria sospechosa, . > > . . 

Aunque na- se olvida cosa . ♦ 

De quaotas ella habló 

Va el cuitado; 

Incrédulqt'.y confiada . •> r.^ 

Como sí fueserelpsakerio^ 

Piensa que htty^al¿«n tíiistetio *• ^ 

Y que puede ser fondada ; . *> 
Sobre cierto: t • ( 
El sentidoíSfeoipTes alerto 
Por ver quando íseirá boca. 3 

Y quédasela sefiora : 
Siendo de verte muertOt ::, 

Y en cadena: 
Toma gloria de su pena, < i^ 

Y que por ella ^ pierdan 
Mas el ídoK^tiot.i^ a<uehia 
Be cosa mSlai ni buenai 
"Ni se da< 
Por lo que viM&.m m^ . ¿ 
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Una bUnct^ ni un coraadlll» 

Y si le siente enojado, 
Hucho mas alegre está 
Be cruel: 

Y por darle á b^erjiieU 
Aunque no se le dá nada, 
Fingese estar enojada, 

Y que tiene quejas del . 
Falsamente : 

Haciendo que el itidceiite 
Compre caros los etiofos,' 
Con dos higas en los ofos, 
Quando sienten que le stente 
Sus ruindades: 

Huelga de estas novedades^ 
Porque tiene averiguado. 
Que á costa del lacerado • 
Se harán üs amstades, 

Y aunque yerra: ' 
Queda .^ha mpr^ pferm 
Contra el cautivo christiano, 

'Porque sabe que eií su mano 
Bsiá la paz y I4 guerra.» 
O gran Dios: 
¿Y como perinitts^vós • 
Tan peligrosa dolencia? 
I Y tan grande diferenGia- 
Bntre estos amanta dos 2 : ' 
{Qual razón: 
Sufre que sufra J^^Am^ ^ h 
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El que trata la verdad I 

Y viva á su voluntad 
Ura que trata 4a tnatycion 

Y falsía? 

No puede üaberen Turqma 

Cautiverio mas esquivo 

Que el del amante cautivo 

Tratado con tiranía 

Sin favor: 

Puede tanto el desamor 

En el pecho de una dama. 

Que por solo que la ama 

A veces al amador 

Aborrece: 

Sin mirar si lo merece, 

Siempre le trata con ira 

Y cada vez que lo mira 
De un diablo. le parece 
Semejanza: 

Y quando ya el triste alcanza 
A contalle sus mancillas. 
No se amansa con dillas 
Antes recibe venganza 
Señalada: 

Tan esquiva y desgraciada 

Y tan desdeñosa está. 
Que apenas confesará 
Que huelga de ser aiuadat 
Ni servida : 

Y de mal agrádéoida ; ^ L - 
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Lé aconseja que la olvidt?. 
Con la boca lo despide. 
Con los ojos ló convida 

Y apiada: 

Dale á entender que se én&da 
De que siga tal empresa. 
No porque dello le pesa. 
Sino porque no le agrada 
Ni contenta: 
De verse libre y exenta 
Desprecia su servidumbre, 

Y tiene por pesadumbre 
Las lástimas que le cuenta 
Con dulzura: 

Mientra el mal querer les dura 

Pecan de mala crianza. 

No saben tener templanza, 

Cortesia ni mesura, • . 

Ni castigo: 

Este desamor que digo 

Aun lo guardan en la cama. 

Que la hembra al que desama 

Tíenele por enemigo 

Capital: 

Y han por regla general 
Con malquerencia desden, 
Nunca saben querer bien. 
Que luego no quieran mal. 
Sin tener: 

Capacidad de poiíér 
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X&ntre dos i^tremos medio : 

tfo se saben dar remedía ^ 

Cntre amar y aborrecer^ 

N^i encubierta: 

Si está cerrada, la puerta , 

De la buena voluntad, 

!La mentira y falsedad, 

Luego la vextis abierta 

A la clara: 

No saben, torcer la vara 

I^e justicia á la razón. 

Ni dexar el corazón 

De dar ninesíras ^ la cara 

Conocidas: 

Las mas falsas y. sabidas 

No puden disimular. 

Que sabiéndolo mirar. 

Luego no sean entendidas 

Claramente: 

Que aunque Cupido, consiente 

Nuestros males y dolores. 

No sufre que los amores 

Engañen al inocente 

Pecador: 

Que bien que le ciegue amor 

A que se dexe vencer. 

Mas no le priva de ver 

Sus daños y disfavor, 

Y mancilla: 

Y esta es gran maravüla^ 
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Y alta cosa de entender. 
En que muestra su poder 
Amor quando nos humilla 

Y encarcela: 

Sin engaño ili cautela 
Kos enseña sus sosóbr as^ 
Alumbrando con sos bbras 
Como con una caAdel^, 
Con que veiQos: 
Sus reveses I, sos extremos 
Por esperiencia de;otros : 
Quando huye de nosotroá. 
Entonces mas^ le queremos, 

Y seguimos: 

Claro estl que lo sentimos, 
Qu# él mismo nos desengaña, 
Pero quando mas se ensaña. 
Le adoramos y servimos 
De rodillas: 

Con adiMfues y rencillas' 
Kos hace vivir contentos : 

Y asi cumple estar atentos 
A entender sus maravillas, 

Y secretos: 

Porque tos que son discretos 

Y mantienen presunción, 
Huyan de tai ocasión. 
Por no ser della sugetos 
Como fueron: 

Otros muchos que perdieron 



Pof ella su.nQtorídadi. - - ; 

Porque anoDr y n»agestad 

Jamas se compadecieron» 

Es de ver: 

Un exemplo de placer^ 

Un maestro gran letrado* 

Bra acaso^ enamorado 

X>e una pobreta muger 

Que él quería: 

Mas que á la kinbre del duh 

Y ella tomábale xueiUa: 
£1 por teneUa contenta . 
Dábale quanto tenia • 

Y alcanzaba: 

No dormia ni velaba. 
Con el ansia que traía, 

Y ella inas le aborrecía 
Quanto mas él' la t^sataba 
Con paciencia: 
Creciendo la malquerencia^ 
Ko valiendp.el interese^ 
Fué menester que .sttfrteM . 
Sobre cuernos penitencia 
A la rasa : 

Que encendida como,bra$% 
De un corage que tomó. 
La vergüenza le pendió 
Yausentosele de^ca^a : 
Bn un punto :^ 
El tristeqojBdó diento. 
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Sin poder estudiar letra. 
Porque amor quando penetra 
Cuerpo y seso roba junto 
Como diestro: 
El miserable «aestro 
Cargado de pensami^tos 
Anda bebiendo los vientos, 
Trayéndolo de cabestro 

Su pasión : 

Va de cantop en cantón 

Por las calles á bnscalla^ 

Y al cabo vino á ballalla 
Metida en un bodegón 
Descuidada: 

Bando de regocijada 
Risadas en alta voz. 
Con un soldado fero* 
A su placer: abrazada. 
Que haría: 

Bl sin verftura que via 
Tan sin pena de su pena, 

Y tan presto tan agena 
La por quien él se xnoria* 

Y vencido: 

Con la pación atrevido 
Desde el pié de la escalera 
Le habló de esta manera. 
Como hombre. desfiíllecido 
Que se fina : 
A señora Catalina» . 
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Y ella visto ijue era-^l? — ■ ^ 
lífo hizo mas caso del 

Que de un mozo de cocina. /* 

El porfía: 

A llamarla todavía - -^ 

Con ansia que le forzaba, 

Y ella tornada mas ixraba 
Que leona quondo cria» 
Dixo asi: 

Dotor no curéis de tal, • 
Pues yo no curo de vos, • . 
Sino yo os prometo áI>ios 
Que os haga matat hai. 
£1 cuitado: 

Cayó (de descensol^o) 
Amortecido en el suelo : 
De un cabo le cerca duelo, . 
De otro pena y cuidado. 
En no nada: 

De verla tan indlgnadií * 
Bstuva de traspasarse, 

Y acordó de encómendarsd 
Al huésped de la posada ^ ^ 
Por dinero: 

El qual siendo medianero ' 
Movido de piedad. 
Con muy gran cUficultad 
Alcanzó que ante tercero 
La hablase: ; - , 

Vn enemigo.no pase » 

O* 
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Por el paso qaie «I pas¿>, 

Ni sienta lo que sintió. 

Antes querlia> comenzase 

A hablar: 

Comenzóla de mirar 

Todo peFdido.jr turbado, 

Teroblanda como azogado 

Con miedo dc^ la enojar 

A tal hora: 

Díxole, dfecid peñara, 

¿Porqué holgáis de mi muerte? 

¿Por qué tcátiais de tal suerte 

Al que sabéis. quecos adora 

y padece? 

¿ Catalina qué ds parece. 

Por vuestra causa qual vengo? 

Cierto el grande amor que os tengo 

Tan mal pago^ no merece, 

Peyna mia: 

¿ Por qué matáis mi alegría? 

¿Por qué enterráis mi placer? 

¿ Qué mas queréis que tener 

Un maestro en teología 

Por esclavo? 

¿ Por qué se n^uéstra tan bravo, 

Vuestro corazón de acero 

Contra tan mansa cordero, . 

En cuya sangre me lavo 

Por quereros? 

A vos os sobran dineros. 
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Vestíaos y de comer,' t -^ ' 

Y qtianto habéis menester * 
Para muy bien mantenerod' ' 
En la vida: 

Sois señora conocid^a "? 
De mi casa; sin mas iqu«nt^ 
X>e todo lo ique os «nnlreiita 
£s vuestra boca, xñectida'; : 
Pues decid; :"í: •' 

¿Por qué me tcneií enitá*' 
Con vos, conmigo ^^oiftiMbs I' • ' V 
Que ando periíído tras vw* - 'í 
Por toda Vaííadolid- -: ^ 
¿Qué os he hecho •• * 

Que merezca taldespécbof 
Vo tenéfe dfra razón, "•'? /:■ • )* 
Sino seros mi aflcidn .< r ]r<' * » I 
iMayor que vuestro provecho, '-"' 
Mas pues veis: : , • -• •: ^ 

Que esm9 d6s cosas tenéis ^ 

Ciertas á vuestro serviciOi 
Haced de mí sacrificio, . 

Y no me de'^ampareis» » 
O señores: : ■ • 
Los que satíen de dolores, :.' 
Contemplen en este paso,^ " i.M 
Quan av^^riento y escasa • ; O 
Es el amor:; mn amores .. » '. 
Que le hieran: - ' • •«: 
¿A qué hontííw no movlemn J 



Palabras tan lastimeras? 
Que aun 4ftS^fflmiañas' fieras* 
Es razonr qi» ias sintieran' 
Siendo tal: 

Y tan crecido |ú malt- - • 
Mas aivi()tte tas oy6 ella, - 
No le hfaíéron mas mella^ 
Que pajas jeilh|^ernaH ' 
Antes luego: 
Bncendidk: fen thfo fitege 
Comtf idirém «aalt6, * ; - 

Y con fiaría respondió 
Al amante triste y ciego 
Todavía: ■ » * 
Llena d(t nielancoliat : 
¿Queréis que.ds^ diga Dot<^? 
Los pasatiempos de aíDor« 
Ko h^ 'menester teología^ 
Ved que pago: r 
Ved que ie prestó el ailhago 

Y la razón amigable: j. ;, 
Ved si pudo al miserable 
Serle dia ma^aciago» 
Dios nos guarde: 
De la mugjéc qufe nti ardd 
En el fiíego que os quemáis^ 
Que por mas que lasirvais^/L 
Nunca la vetéis ó tardei >.r. . 

Ser piadosa: • íí 

Quiero coiftar «m cttM^ . . 
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De infipíÉwqnc yo vU 

Mientras w el siglo ful. 

Que os parecerá.espaiitosaf « 

JAas es cierta: 

Bn ^nn.tiocbé desierta 

Andábamos otro y yo, 

Y ventura nos guió 

Al resquicio, de ttoa^puertat 

Donde vimos: 

Un hombre que c<WK«imos 

Que pasábale sejtenta,^ 

Puesto el triste en tal afrenta, .. 

Que aunque moaos, nús movioM^ 

A mancilla: 

Ko se tenga pot h¿bUUá« 

Que llor^b*:4CíS0s ojos, I 

H¡ncadt>$^N»ibo$ híop)OS, . : ^ 

Delante de^ una putilla 

Que allí estaba : 

Que cifarteque no Uegaba 

A cumplidos trece años. 

Aunque en , mentiras y engaños . ' 

De los o^beatá p^aba. 

La malvada: 

Estaba en extflemo airada 

Dándole Cjftfi Jin chapin 

Diciéndol^; viejo ruin, 

Ko entréis nMS. en pt posada^ 

"Ni yo os vea: 

Que sois la ciNfUi mas &a. . 

i 
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Que hay en el Infiíerno t^d^, • 
Don Gargagietito .beodo,^ 
«Difunto ^ue se; isietiea 
Balsamado: : - > -; . 

Tomad quantoifte liareis dado^ 

Y Ilevaido á«los e^abldff^ • 
Idos con todo» los diablosí^' ^ • • / 
Mpnstruiosa cqrcobado, > ^ ' * 
Asqueroso: : • .; s:.. 

Ko me s^is eno|os0v< ""* 
Que veros^cs-vítitperfe^t :., .q ^ 

Y hedéis >á>ci«»eifterH> f i . ^ 
Ciilcó^id&,4agaJk>5ar • '5¿ . 
Alma mia: ti. i. . s .. 
El pobre vieja *déclfi^ : í.^^r:;i '^ 
No me des i^psrbaldon«9^^^ ^ v 
¿No te bas^* qué me pdnes ' ' 

Los cuernos iá<m«4^'^flí^ • ' 

Sin conciencia: ^. ...;>' 

Me los pteiit»ért>tpreseíida^: - 

Y pues ya lo su£r© y Cíük>; - 
Cese ya sefiora el ralle, tv V ,íi 

Ten un poca^de'|>fl|ci»icia, ^ ""oI 
Ten empacho: !«;. .... ík . * 

Ella respoftíde borracho, " •> ^ - 

Y por quales n^os duttosir í 
Me habéis vos de pedir ^íííúBí ' 
Viejo>t¿fn, rapalBi, mwhaofaa 

A 1 ^_ * 
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A deciif ^ésa^Tejeces, 

Yz os la he dicho muchas Teces 

Que no me vengáis aqiii ' 

Cazcarriento: 

Sino bago Ttirámento 

IpoT los huesos de mi padw 

Y por vida de mi madre» 
jye haceros nn escaimiealo 
Señalado: 

Y con corazón airadcr ■ 
Dando coa él en el saeto,- 
Le travo del Udoco pelo^ 

Y tal qual el mal pecad» 
Se lo para: 

escupiéndole? k^earav • ; • -' - 
Dándole cttir^mil-porrazosv 

Y tan crudos chapinaeos. 
Que nn asno, so las Uevaní . 
Ni pudiera: 

Y él con. v^oz- Imty laslimeta 
Con los ofoa arrasando . 
El triste .toda iemfalaitdo ^ 
Le daba de esta inane» / 
Sus querellas: 
Agora que mre^idefiueUas, ' 

Y me tratas como ámofo^ 
Agora Juana te adoro, :• 

Y beso lo que tú huellas. • 
O Dios grande: 
£1 no petmita ni mw»ie^ v 
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Ni acaezca en nuestros dbís^ - 

Que en semejantes porfías 

INinguno corra ni ande 

De nosotros: 

airemos unos por otros, 

Porque no seamos vasallos. 

Que salen mansos caballos 

Si se doman bien de potros»' 

y mirad: 

Que de nuestra libertad 

Solo un pomo no perdamost 

V\ pudiendo la pongamos 

En agena voluntad: 

Que muy presto: 

Se suele perder por esté 

Lo que muyi^rde'Cobrab 

Donoso debiera estar « = 

Virgilio dentro del cesto : 

Qué colgaba: 

Y Hércules quando hilaba 

Con aquellas mismas manos 

Con que los) bravos Hircanos^ 

Leones descarrillaba» 

Gran placer: 

Fuera cierto ver coser : 

Al gran Rey Sardanapalos 

Sed libéranos á malo. 

No nos tiente la^ muger 

Tan adentro: 

Bien que del priiner encuentro. 
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Qual y qual pntde escapar9 

Mas no dexe aposentar 

El apetito en el centro 

Y rincón: 

Del secreto corazón, 

Tispecialmente si viere 

Que la dama á quien él q^iere 

INo responde á la razón . 

Del penado: 

Pues los males que b^ contado ) 

Hasta aqu^i del mal querer. 

Todos se pueden tener 

Por tortas y j^an, pintada : 

Los dolores: 

Principales y mayores. 

Las verdaderas cosquillas^ 

Las fatigas .HP sencilla^ . 

De los tri^tte^^P^idoreS: . ... 

Desamados: 

Aquestos, no/estan cotntadp^, ^ .- '■ ^. 

Ki está dada, 1^ sentencia, . 

Guarde Dio^ de competencia. 

Los qpf^ son enaJOdoradoSfi 

Que esta es: 

Muy peor que jeí mal francés, 

Quando no $on' bien queridos^ 

Porque han de andar tullidos 
Be la cabeza á los pies. 
Yo no siento: 
Otro xn^s:^we teÉia^níf j _ j 
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Ni mas terrible dolor; 
Que tener competidor 
De mayor contentamieirto 
Con la dama: 
El calla ^ y ella le llama. 
Vos llamáis y no responde. 
Buscándola vos se esconda, 

Y vase el otro á la cama ; 
Ved que vida: 

Con vos está desabrida 
JMLas amarga que la hieU 
Al otro dale la ntiel, 

Y con ella le convid^ 
Muy pagada: 

Con vos habk de pasada. 
Del otro nunca se harta, 
I>el uno jamas se apai^ta. 
De vos con tino se enfada 

Y se estrecha: ' 
El anda á la manderecha, 

Y vos debaxo los pies, 

Y lo ^ue^mas dolor es , 
Que lo mismo que él desecha 
Deseáis: 

Muy áiípéra la hallaií, 

Y él muy amorosa y blanda, 
Mas vale lo que él le mamla, 
Que lo que vos suplicáis; ^ 
No tenéis: 

Cosa cierta en qoeos'fiei»* '' 
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Ni él cosa que le desvele 
El delante della huele, 

Y vos con tino hedéis^ 
A la puerta: 

Siempre la veis rostrituerta, 

Y él favorable y graciosa. 
Ya que otorgue alguna cosa. 
Los conciertos que concierta 
Son aviesos: 

£l comete los excesos;, 

Y á vos se parga la culpa. 
El se come al fin la pulpa 

Y á vos os dan. con los huesos 
Sobre cena: 

Vos no tenéis hora bnena^ 

Y él se lleva la vitoría. 
El holgando gana glor^, 

Y vos trabajando pena. 
Con querella: 

Al fin fin , el goza della, 
T vos la sentís cruel, 
Ella se muere por él, ' 

Y vos os perdéis por ella. 
O amor loco: 

A proposito lo tocó, 
Dice un refrán, yo por tí, 
Tü por otro y no por mí. 
Antes me tienes en poco, 
Ved que albricias: 

Con vos usa de malicias, .. 
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Con el otrcí de verdades. 
Con vos dos mil crueldadei. 
Con el otro mil caricias 

Y ventajas: 

Estáis á Intabre de pajas, 

Y el otro con buen brasero. 
El desecha el pan entero, 

Y vos cogéis las migajas, 
No hay morir: 

Que se iguale con vivir 
Vida tan triste y amarga. 
Lleváis á cuestas la carga, 

Y encima habéis de sufrir 
Mil pesares: 
Desabrimientos á pares. 
Cosa no se os endereza. 
Que si os duele la cabeza^ 
Os curan los carcañales^ 
Pues que enojo: 

Es ver los cuernos al ojo. 

Que sí queréis demandallos, 

Dizque habéis de soportallos 

O que os echéis en remojo: 

Tolerallo: 

Podéis, pero no quejallo. 

Porque es íey siciliana. 

Si la yegua está sin gana 

Dar de coces al caballo : 

Si esperáis: 

De haber lo que deseáis, 
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Sois comendador de espera^ 
Que esperáis que aqueste muera 
En cuya plaza quepáis^ 

Y entre tanto: 
Olvidad vuestro quebranto^ 
Ensanchad el corazón. 
Que muy ordinarios son. 
Por mas que seáis un santo» 
Desafueros: 

Que compran por sus dineros 
Los amantes, porque el Rey 
Cupido no guarda ley 
Igual con sus caballeros . 
Que trabajan: 
Nunca los amores cuajan, 
Quando amor á ambos no hiere, 
Porque quando uno no quiere» 
Dicen que dos no barajan» 

Y es oficio: 

Do no basta beneficio. 

Que por bien que hayas servido. 

Donde no sois bien querido. 

No vale fe ni servicio, 

Desta cuenta: 

No se entiende ser esenta 

La muger ni Dios lo quiera. 

Que de la misma manera 

El amor las atormenta, 

Y muchas dellas: 

Se queman en sus centeUas, 
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y le pagan este fucrpf 

Que amor como justiciero, 

'Consiente que sientan cUas 

Sus heridas: 

Quieren y no son queridas. 

Aman y no son amada^t 

Por hombres viven penadas 

De quien son aborrecidas 

Con engaños: 

Estos agravios y dafiosi 

Estas burlas y entremeses. 

Estos trances y reveses. 

Estos tormentos extraños, 

Esta muerte: 

Por ellas también se vierte. 

Aunque no tan á menudo^ 

También roen este ñudo 

Quando les c^be la suerte 

Lisongera : 

Con esta ley barredera. 

Amor las juzga y maltrata. 

Porque quien á hierro mata. 

A hierro es justo que muera, 

Y que trague : 

Estos tragos , y se Jlague 

Con la lanza que nús llaga. 

Porque es muy debida paga. 

Quien tal hace que tal pague. 

Con razón : 

Esta grave maldición^ 



Para qiie ñi'ejor se crM, 
Es buen testigo Medea 
Desdeñada det Jasoiu 
Uo se arguye: 
Y claramente cdnciiiye 
Ser lo que digo verdad. 
Porque es una enfermedad- 
Ser mal quisto que destruye 
"La, salud : 

Pocas usan de virtud. 

Si el amor no las calienta. 

Porque andan en una rente, 

Desamor 4 ingratitud: 

K¡ se entienda : 

Que el amor devalde venda 

Sus gozos y sus venturas. 

Sino á vueltas de amarguras 

Que se veiuien en sa tienda 

Muy espesas: 

Muy ciertas ^n sus promesas. 

Con k>s suyos no to niego. 

Muy sabroso es su sosiego; 

Pero no loi^n su$ priesas 
Y agonías : 

Muy dulces SU9 alegrías. 
Mas sus pesares pesados. 
Con un barril de lenguados 
y ietien quatxo de acedías 
Al mercado: ', 

Aquel dotor a&mádo. 
^m.jai p 
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Nuestro Puhlio Ovidio Naso, 
Habla muy bien en el caso. 
Como bien acuchillado 

Por amar: 
Si supiesemosrcontar 
Quantas yerbas tiene el saelp, 
Quantas estirelias el cielo^ > 
Quantas arenas la mar^ 

Y la tierra : 
Animales de la sierra, 

Y árboles con ho^ y flores. 
Tantas penas y dolores. 
Amor encubre y encierra. 
Maguer bueno: 

Lleno está su placer , llena i 
De lacras y penas muchas. 
Porque no se toman truchas 
Con las manos en el seno. 
Como digo; 

Porque no me contradigo. 
Ni revoco mis sentecias. 
Por decir las diferencias. 
Que suele el amor consi^^ 
Poseer : 

Sabed que sabe hacer. 
Que sea blanco lo prieto, 

Y caber eo un sugeto. 
Dos contrarios en un ser. 
Juntamente: 

Claro está que ^tá doliente. 
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£1 que enamorado está, 

Pero mientras }Men }e, va' 

Con el favor nD-lasieotef 

De contento: 

Adormece el peliaaniteiita, 

£1 sabor de- este potage. 

Como quando dan bfevage^ 

Al qae qu¡^;?eii dar toriiiento, 

O quan varios: 

Muy continuosry'jordíiiarios» 

Suelen ser esls» aferes, 

Pero para sus- placeres 

A veces son necesarios 

Con razón : 

Habiendoticontradklon, 

Sabemos lo deseado, 

Porque va .tras lo^ vedado 

Nuestra Haca inclinación = . 

Natural: 

Como gentil bficial 

£nvuelve amor en la miel -, 

Los bocados de la faiel. 

Porque no sienta su mal 

El goloso : 

Encúbrelos ^ de m añoso. 

Porque ninguno los tema. 

Está frío y diz que quema ^ 

Como caldo de raposo, 

Mas mirad: 

Que para decir verdüd^ 

Pa 
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Otras cosas bien miradaSt 

Y con esta cotejada*. 
No hallareis «oveídad 

Conocida: 

¿Qué gozos hay en ta vida% 
l)e quantosrpodeií decir. 
Que no los veáis medir 
Con esta mtsma medida^ 

De cuidados? ' 

Todos están aforrades 

En zozobras setnejanles. 

Díganlo los negociantes 

Ea la Corte sepultados 

Sin tjue mueran: 

Aunque hagan quanto quieran, 

Y negocien á su gana. 
Del mismo 'negocio mana. 
Contino con que sé hieran 

Y fatiguen: 

Que por bien bien que litiguen 
Los que en Granada pleytean, 
Yo os digo que no se vean 
Sin tramas quje los obliguea 
A pasión: 

Siempre están en confusión " 
Temerosos en Audiencia, 

Y aunque tengan la sentencia^ 
Temen el apelación 
Venidera: 

La revista; qtte se. e9peni - 
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Xros pone luego en congoja, 

Quanclo de una parte aflo)á 

Comienza en otra manera 

A apretar: 

Pues los ^ue andan en la mar. 

Aunque^ tengan esperanza. 

Viento en popa y nrar bonanza* 

Ko dexan de revesar» 

Sin comer: 

Quando mas á sd placer 

ll'avegan á velas llenas. 

Van temiendo has agenas, 

Y. suspiran por se ver 

Bn la tierra: 

Quando la noche se cierra. 

Ved que tristeza les viene, 

I>ecidme ¿qué vida< tiene 

El gentil hombre de guerra 

Taft segura? 

Ved si le falta amargura. 

Aunque tenga doble paga. 

Por merced que Dios le haga. 

Le sobra mala ventura, 

Y temores: 
Enojes y sinsabores^ 
Peligros y diferencias^ 

>Ial francés y otras dolencias, 

Y m^ica de atambores, 
Qtte da pena : 

Ya que la fortuna ói^ena 
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La Vitoria como alcalde. 
Mirad si la da de valde, 
Pigalo la de Kavena 
Que sabemos : 

Pues si comparar qneremos 
La vida del amador ' 
Con la del guerreador^ 
£n mil cosas la veremos ( 
Semejante : 

Anda en guerra* todo amante, 
Ko lo digo solo yüi 
Porque Ovidio lo escribió 
En verso muy elegante» 

Y polido: 

Habet sua castra Cupido, 
' En que tiene mas soldados, 

Y á menos costa' pagados. 
Que ningún Sey ha tenido. 
Ni es posible: 

La edad que es convenible 
Al que la guerra mantiene. 
Esa misma le conviene 
Al amador apacible 
Requebrado : 
Fea cosa es el soldado 
Que so la pica envejece, 

Y muy fea nos parece 
Ser el viejo enamorada 

Y galán : 
Los años que el Capitán 
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Pedirá al fuerte guerrero^ 
Demanda en tX compañero* 
La dama si se le dan. 
Pues el mal: 
Ambos le pasan igual. 
Ambos velan á mi ver, 

Y entrambos suelen ten^r 
I^a tierra por^ cabeza 
De barriga: 

A la pueita' dé sü amiga. 
El uno hace la vela, 

Y el otro la centinela 
En el campo con fatiga 

Y con vicio: 
Luenga vida es el oficio 

Del que en la<guerra se emplea, 

Y sin fin es la tarea 
Del amor y su bullicio. 
Tras las breñas : 
Ásperos montes y- pefias^ 
'Ríos altos y sin puente, . 
Nieves grandes fácilmente 
Pasan ambos tras sus sefias, 
Y banderas: 

Ambos andan tan de veras. 

Que habiendo de navegar, 

Ho se curan de esperar 

Otoños ni Primaveras, I 

Hi los vientos : 

Ki aguardan los moviimentos 



%2%^ .' R I Mili f 

Del ciclo para partir, 

Antes piiensdn de salir, r. ' 
Al son de sus pensamientos^ 
Con su brio : 
has noches de)* br^vo : frío, r 

Y las nieves sptMre el yek^^ 
Xas Uuvias: grandes del eieloi, 
¿Quién querrá por su alvedrío 
Padecelias? 

¿Quién no $e .excusará dellas 
Sino el guerrero.crueLiC ' 
¿O el enamorado fiel. 
Abrasado en sus centellas ^ 

Y palor: 

Va el ginete corredbr 
A descubrir enemigosi» 
Svís ojos hace testigos 
Contra su competidor, ' 

Y el que ama : 

El uno por, ganar fama 
Ciudades cerca y rodear, - 
£1 otro ronda y pasea 
Los umbrales de su dama 
Cada dia: 
£1 uno cqn batería 
Muros y puerta» destrona:» 

Y el otro los de su moza». 
Dando voces á porfia 
Por entrar : 

Del oáciomilitM . .. 
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Ss acometer pudiendov 

IL.OS enemi^ durmiendo^ 

!Por los prender ó matar 

I>esarmados; 

Durmiendo faéron entrados 

3U>s reales del Sey Seso* 

ir el mismo i^an Rey fué preso^ 

Y sus caballos» tomados 

Y perdidos: « 
Del sueño de loe^ maridos 

Usan asi los amantes^ 

Que al concierto hecho de antes ^ 

Qiiando duermen son vendidos 

Sin difiero: 

Del amante y del guerrero^ 

£s pasar guardas y velas« 

Y escapar con. sus caivtelas 
De las manos del portero 
Por la puerta : 

Dudosa cosa é incierta 
Es la guerra y sus favores^ 

Y asi son los amadores^ 
Metidos en encubierta 
De ventura: 

1.06 que hoy tienen estrechura, 
Mañana gwan y cantan^ 
Los vencidos se levan|an 
Como de la sepultara 
A vencer : 

Y aquellos que al p«rectt» - 
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Invencibles parecían. 
Suelen qaando mas se fian. 
Ser vencidos y caer : 
De manera: 

Señores que dónde quiera 
Hallareis un mal vecino, 

Y un rato de mai camino. 
De Toledo á Talavera 
Caminando: 

Y por esta ley y vando^ 
Echa amor á las- criatúrast 
D^tes duras y maduras. 
Porque no os vais alabando 
Los queridos : 

Y pues de tales gemidos ^ 
Ninguno vive seguró, 

Y las penas son de |uro 
A los mas favorecidos, 

Y privados: 

Los que son enamorados^ 
Al repartir del despojo. 
Echen la barba en remojo* 
Esperando ser tocados 
Mala ves : 

Pocas veces sate el mes 
Sin que algún pesar hayamos; 
Pero si bien lo miramos. 
Mal de muchos, gozo es: 

Y está claro: 

Que á la 'fin nos cixesta caro 
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Como aquí se ha discurrícki) - 
Los placeres de Cupido» , : 
Aunque dé carta de amparo,. . 
Bien sabemos: 

Que es mejor de dos estreñios . 
Mucha paz que buena giierra: .. 

Y meípr está- en tierra . 
Que Hevar gentiles remos . 
Por la mar: 

Mejor' es no navegar. 

Que ver ^ mar mansa y rasa, 

Y Hiejpr estar e» ca5a,. 
Que á buen m^iSQth aportaff 
Quien camina r 
Hacemos á la caiití^a,. 

I>e necesidad virtud r . : ' 

Mas inejior es la saiud. 

Que la buena medicina,. 

Fues «airado: 

El fin del enamorado» 

Claro estét que es muy mejor, ^ 

No ser el hombre amador. 

Que serio aunque sea amado, : 

Y de verdad r 

Mas vale con libertad ,■ '^ 

Pan y agua con cebolla. 
Que cabecera de olla, 
Por agena voluntad,,, 

Y privanza: 

¿Mas decide quién alcARSft > .. 



En la viáa. este Ingar? 

¿Quién nace para gozar 

Besta bienaventuranza 

Con sosiego? 

¿Quién está en paz con el fuego 

De su carne pedígaefia ? 

¿Quién es el que con su lefia 

Ko hace contra si fuego 

Do se encienda ? 

Quién hay que tenga la rienda 

De su pñpia intíínaciori ? 

¿O quién no cae eñ téntacióti^ 

Por mucho^que^se defienda 

Y abroquele? 

Que el cuerpo su carne huele, 

Y jamas podrá estar quedo^ 
¿Quién no muestra con el dedo 
El lugar donde le duele. 
Señalado ? 

¿Quién habrá tan concertado. 
Que á la corta , que á la luenga. 
Su gironcíllo no tenga 
De loco ó de requebrado ? 

Final al amor y i ¡afortuna. 

Dios que somos bien librados 
Los hombres desde la cuna. 
Pues nacimos sentenciados 
A ser sieuopre gobernados 



Por amor ó por fortuna. 

El nifío y ella iDuger, 

Ella ciega y él con ella^ 

Ambos locos y sin ser, ; 

¿Qué reyno pueden tener, 

JDonde no reyne querella? 

•» "• . • 

El capitulo pm^étnti del am<fr y íi¡f poder , es 
%gmento , ó parte de una obra que por cierto res-» 
to pareció que no se debía imprimir ,camo esta^ 
i ; y así porque toda no se ptrdiese ^ se puso lo 
u ie ella se pudp^d^xar en la forma que se ha 
mto. 



I / # ' . • ■ • j > ' 



j 1 1 






LI' 



DE CASTILLEJO* a 39 

De aquel subido metal, 
!De su decir elegante. 
Antes siento: 
Pena de ver sin cimiento^ 
Un tan gentil edificio, 

Y unas obras tan sin vicio. 
Sobre níngiiñ fundamento. 

Los requiebros y primores, 
¿Quién los niega de Boscan^ 

Y aquel estilo galán 

Con que cuenta sus amores. 
Mas trobada: 
Una copla muy penada. 
El mismo confesará. 
Que no sabe donde va. 
Ni se funda soíbre nada. 

Aunque no por un temoF, 
Todos van por un camino 
También sabe Guardamino 
Quejar su mal *y dolor. 
Sin paciencia: 
No hay del otra diferencia 
Al que se cuelga de un hilo. 
Que no ser tal el estile, > 

Sobre la misma sentencia, L 

Y de aqui.debe venir. 
Que contando sus pasiones, ^ 

Las mas mas comparaciones^ • / ^ 
Van á parar en morir* ^ 

Y de suerte; 



240 RIMAS 

Que nunca salen de muerte, 
O de perderse la vida, 
Quitaldes esta guarida, 
Ko habrá copla que sé acierte 

Por donde los trobadores. 
Son de burlar y reir. 
Que no se dan á escribir 
Sino penas y dolores. 
Cosa vana: 
' Que ia lengua castellana. 
Tan cumplida y singular. 
Se haya ¿oda de emplear 
En materia tan liviana. 

Coplas dulces placenteras. 
No pecan en liviandad, 
Pero pierde autoridad. 
Quien las escribe de veras. 

Y entremete: 

£1 seso por alcahuete. 
En los misterios de amor, 
Quanto mas si el trocador 
Pasa ya del caballete. 

Y algunos hay , yo lo sé. 
Que hacen obras fundadas 
De coplas enamoradas. 
Sin tener causa porque. 

Y esto esté: 

En costumbre tantd ya. 
Que muchos escriben penas 
Por remedar las agenas, 
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Sin sa|>er quien se las da. 

Pero digo que^rda en ellas. 
De los pies á la cabeza^ 
jDecidme ¿á quién endereza 
Sus coplas y sus querellas? 
Si las vende: 
A la dama que le prende 
t Qué mayor desaventura. 
Que hablar por escritura. 
Con quien sé que no la entiende? 

Quanto mas, que ni leer 
Saben las mas , ni escribir^ 

Y en el dar ló recibir. 
Aun hay algo que hacer. 
Mal mascada: 
Vais copla desventurada, 

Y la que mas os estima. 
Devana su seda encima 
Y -quedáis vos allí aislada. 

Ved que donoso presente. 
Que la que mas fe aventura 
I'or gozar de esta locura. 
Ni la gusta ni la siente. 

Y el provecho: 
Es que la meta en su pecho 
Alguna dama toquilla, 

Y diga por maravilla, 
Ay que coplas que me han hecho* 

Pues si donde era razón 
Tan pequeño fruto hacen, á 

Tom.XJl Q ' 
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Con los demás aunque aplace. 
Deshonesta cosa son» 

Y muy vano: 
Exercicio y aun profano; 
Publicar yo mis ^quesaSf 
Liviandades y baxezas ' 

Y escribirlas de mi mana 
Sobra de bien y pan tíemo. 

Hace que los amadores. 
Comparen el mal de amores 
A las penas del infierna* 
Tü Cupido: 
instas muy favorecido 
Pensando que aquello es, 
JMas á donde hay mal francés. 
El tuyo queda en olvido* 

línaL 
Coplas y locuras mias. 
Vuestro tiempo se ha llegado, 
Para aliviar el en&do 
Bestos trabajosos dias. 
Todas pasareis por buenas. 
Siendo aquel que os da favor, 
Por natura mi señor, 

Y por suerte, mi Mecenas» 
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Contra lot qué áejsañ í&s fftetMftasteÜahós 

y siguen los ItatianúSi ^ 

Pues la santa Inquísiddn - 
Suele ser táti diligente, v 

£n castigad cotí i^ázon, 
Qüalquier secta y opttiiotíi 
Levantada nuevamente. • 
ÍResucite sü Itícefó,- 
A castigar eii Espafki 
Una mtíy ñuévá y extraña^ ^ 
Como aquella de Lutero ^ 

En las partes dti Alén^afla. 

Bien se pueden castigar 
A cuenta de Anabaptistas^ 
Pues por ley particulat 
Se tornan 4 báutizaf, 

Y sé llamart- PetrarquistáSé 
Hart renegado la fé^ 

De las tróbá^ cástéllantóV 

Y traú las Italianas 

Se píeídcit diciendo, qücr : 
Son mas Iricas y galanas. 

El juicio de lo quaU 
Yo lo dcxo á quien ní« sftbé} 
Pero Juzgaf riadie mal, 
De su patrisi natural. 
En gentileza no cabe. 

Y aquella christiana musa ^ 

Qa 
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Del famoso Juan de Mentt 
entiendo desto gtan penat 
Por infieles los acii^at . ■ . < 

Y de aleve los condena. 
Kecuerde el alma dormida. 

Dice Don Jorge Manrique, 

Y muéstrase ipuy sentida 
De cosa fan atrevida^ 
Porque mas .no seplatiq^uc. 
Carci Sánchez respondió ; 
Quien me otorgase» se/ipr^,, 
Vida y seso en esta liora, . . 
Para entrar en campo yo, 
Con gente tan pecadora. 

Si algún, dios de amor habiip, 
(Dixo lu^o Cartagena) 
Muestre aquí su yaleptia^ 
Contra tan gran osadía. 
Venida de tieriv»* ag^na. 
Torres Naharro replica, 
Por hacer amor tus hechos 
Consienten tales. despechos, . 

Y que nuestra jE^paña rica 
Se prive de $us derechos. 

Dios dé su gloria á Boscan, 

Y á Gatsüasp Poeta, 
Que no con pequero afán* 

Y con estilo galán 
Sostuvieron est^ set^«t 

Y la de)cáron acá. 
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^a sembrada entre lia geitte: 
Por lo qaál debtdaineifite 
Les vino lo que dirá - 
Este smiéto sígiuenté: / 
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Garcilaso y ^Bbstán síettdb llegados, 
Al lugar «donde están t^ trabadores^ 
Que enestatitiestra tengná y sus primorea 
Fueron en ésfé sigfó seftalkdbsi ^ 

Los úfnós á loe bttbs alterados 
Se mirmí demédadas las colores, ^ 
Temiéndose que faesén tóri^éddréí, 
O espías 6 enemigos désmandadc^. 

Y juzgando priméi^o por él traxe, 

PareScíííidóleS Ser como debía, ' ' 
Gentiles Espáfloles CábaHferbs. *' * 

Y oyéndoles* hablar íiüestf^olrtiguaje 
Mezclado fert*éiitrátigéftl ipÁésíá; 

Con ojos^lés mirái^on dé^ **tfangeí'os. 

Mas' elfós-^^sé qUe gátábat*'' 

Sin sabor y tan' á sTdIWs,' ^ 

Contra todoá^Se mósfhíbán 

Y claraméttte'burkbWri, 
De las coplas^ápafloláái ^^' ^ ' '■' 
Caucionéis y'^Üañcictóv*' *"; ' 
Somancesy cosa tía9^ ^ » ' ' 
Arte mayor^yrcal, " - 

Y pies^^qttebrados y tíiieós, ' 
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y to^ naestro c^udd. 'r ■ 

Y en lug^ dé estsás ii9Aii€í!rA$,' 
Y vocablos ya isabido? r. / 
En nuestras troba$,prinieM?, 
Cantan otras forasteras, 
Kuevas á nuestros oídos. 
Sonetos de gran estima, 
..Madrigales y cancUmp, 
De diferentes renglaneff , ¿ ^ 
5. . ,. Octava y terírera riiiia, - j . . 
V piras |>;ri*bas inveflcjOR^, ' 
bespiieciaii quaJlquÜBr^. cpsa^ 
De coplas^cpnipuesíw koX^ 
por baxa. d?^,ley y ^tr^^;, . 
Usan y#, de cierta pro^a^ - - 
. Medida sin consonai^tís.: . 
Ya muchos, de io$ .q^«! fiíiSíP» 
Elegan<:es ^ discrcrtQS,- : r . - 
. : "jCieuQ tp9F f imples pqbretoSv 
P6r solo, que no caj^éR^ , . : 
. En la cnen^l á ^0$ S«np$ps*. , ? , ^, : 
Dabaíliftfl «p) 4 jBfiteiidíi^ 
Aquello^ ViejpS a«tQre$^ : 
Nohabsr^idoJia(:§i'.¡ :; r,;. J 
Buenos me|tcps» íü:p(^ernfj7j.:» - 
En estilo Iffif^^amoras^j^^fqo) >A 
Y que el 'metro c?st<í¡ilai» n : '^ 
No tenia autoridad,, 1 ^ V-:>n 
De decir con magest|^,r, 
Lo que Sie d^e en Tógeaa^^ 






Conr tmtyor felicidad* 

Maa esta falta y manquera. 
No la tlait á nuestra lengua. 
Que es bastante y verdadera, 
Skíé solo dicen que era 
'I>e buenos ingenios nengoa: 
Por lo fqual en lo pasado. 
Fueron; todos calecientes, 
Destas trobas excelentes 
Que han descubierto y hallado 
-!Le&iii.oderiios y presentes. 

.iVienda pues quei presumían. 
. Tanto éQ la nuev^ ciencia, 
Dufiéroplefli*que querían r 

JDTe aquello que referían, , 
Ver algo por ei^pisríencia* . , . ' 
:Para, prueba. de lo ^ual, ^ « 
Pon muestra, de novel uso. 
Cada qual de ellos compuso 
Una rima en especiaU 
Como se sigue de yusou i 

Soneto de Bascan. } 

Si las penas que dais sqn verdaderas. 
Como muy bien lo sabe el aln^a.mia, 
2Por qué ya no me .acaban? y sería 
Sin ellas mi morir muy mas de veras.' 

Mas si por dicha son tan Hsoi^eras, 
Que quierea retozar jom mialegría. 
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Sed, ¿Por qué <ii€«atan'ia»dar'd& 
Con muerte de dolor de^miliiiHineras? 

Mo$tradme ^este secretoya^*. sefiora, 
y sepa yo de vos pníes por 3«>smacro, 
Si aquesto que padezco esc meterte 6 \\h 

Porque siéndMtie.yos fai m^tsíéén, 
IMÍayor gloi^:de^ pena ya no n^uierd, 
Que poder y<r tener tal hoimeiéa; 

Octava rima íe Gardíaso. 

Y ya que mis totmento^'sen forzados; 
Aunque vienen sin ftiei^za-cdtiséntidos, 
¿Pues que mayor aihrio á^is cuidados, 
Que ser por vue^a ■ causa pactecidos? 
Si como son por vos bien empleados» 
De vos fueren , sefiora , conocidos/ 
La mas crecida angustia de nti pena, 
Seria de descanso^ y gloria tteiia* 



Juan de Mena como oy6 
La nueva tr<^a. pulida. 
Contentamiento mostró, 
Caso que se sonrió . 
Como de cosa sabida : 
Y dixo , según la prueba, 
Once silabas por pié, 
Ko hallo causa porque 
Se tenga por cosa nueva. 
Pues yo también las usé» 

Son J^urge dixa, no veo 
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De vestir nuevo deseo 
De coplas que por rodeo 
Van diciendo su intención. 
Kuestra lengua es muy devota 
De la clara brevedad. 

Y esta troba á la verdad. 
Por el contrario ¡denota ^^ > 
Obscura prolixidad. 

Garcí Sánchez se mostró 
Estar con. alguna safia, ^ 

Y dixo, rio cumple, no,: 
Al que en Espafta nacki 
Valerse de tierra extrafia. i 
Porque en solas mis leoiciones . ^ 
Miradas bien . sus estancias^ '^ 
Veréis tales consonancias, -* ' ' 
Que Petrarca y sus canciones, } 
Queda atrás ea elegancias.. : * . ' 

Cartagena dixo luego 
Como practico^ e!ñ amores : 
Con la fuerza de este fuego^ 
No nos ganarán ^elTuegd - 
.Kstos nuevos trobadores. . *^- 

Muy melancólicas son, • . 7 

Estas trobas ármi ver, 
Enfadosas de leer, ^ . ' 
TTai^dias de relación, --^ -I 

Y enemigas de* placen } 

Torres «Uxo :.9i yo 
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Que la legna castellana : ' 
Sonetos de mi sufrieca,' * 
Fácilmente tos hiderav 
Pues los litce en la romana. 
Pero fiingiAi gnsto-tomo * 
En coplas tan altaneras. 
Escritas slenipre de irerás^ 
Que corren rcon ^tesider plomo 
Muy p esadas d e caíler&s. 
Al cabo la conclusión ( 
Fué que por buena críánea, 

Y por honrar la invención^ 
De parte dé U nación. 
Eran dignos de alabantai 

Y para que á todos fuese 
Manifiesto este favor, ' ?' . 
Se dio cargo á un trobadér. 
Que aguí debaxo escribiese 
Un Soneto en su loor. ' * 



Musa^ Italianas y latinas. 
Gentes en. -estas partes tan extraña, 
Deci, ¿como venistes á la Espaf& 
Tan nuevas y hermosas clavellinas? 

¿O quien os ha- traido á ser vecinas 
Del Tajo, y de sus montes y -caitípañal 
¿O quien es el que os giiia y acompaña 
De tierras tan agenas p&r^inás? 



Ion Diego de Mendoza^ y dárcUaso, 
INos truxéron Bqscan y Luís de Haro, 
Por orden y favor del ám 4poío;5 
Los dos llevó !a muerte paso á paso. 
El otro Soiimao ^ y por ajinparo 
Solo queda Don Diego y basta solo. 

JRespuesf^ 4 m- caballera que U e^viÓMna 

€0pla mal trqb^ia. ^ . v 

"Una copla me ^nyiast^s 
Scfior de nsala yacija. 
Hecha con: pies de ^tornija : 
El mal es qiie tra§RQchastes^ 
Y al cabo paristes hija. 
Mas fii« ma^ satUfacion* 

De los yerros que i>ay ea ella, , 

Sois digno de haber perdón. 

Siquiera j>pr la pasiqn 

Que pasastes en hac€¡Ua. 

/f otro por otro. tAnto. 

• ■ • • • * 
Vuestras cpplgs recibid , { 

Y es cierto que s¡ flo f^eI;a 

Porque np^ígífcis 4^ ^V * 
Que de envidia n5> las vi 
7>e asco no las leyera. 

Y porque daros razón 
De los yerros que Ucvaban 
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Era daros mas pasión : 
. Kó os digo sino que son 
Qaales de vos se esperaban» 

A ctrú p&t ló msm^. 
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El que las coplas 
Todos los ^ue las mtfañtos 
Sabed q^te en deuda os. quedamos 
Be la1*isaque nos distes. 
Pero vos de ifos y delias. 
Quejaros también podréis. 
Porque el^ trempp nos debéis 
Que gastamos en leellas. ' 

A uno que quería que le ghstise m moteí 
cierta entenáimimtó fmra ¿k propó$tío. 

No sufre glosa ninguna^ ^ 
Porque huyen de rendon * . 
La razón y la intención 
Por su parte cada una. ^ *^- 
Y de tal entendimiento 
El mote tWn lejos va^ / -- 
Que no \6 confesará. 
Sino á fuer;isfa dé torméftto.' 
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t uno que ap^sti it sacar una- ctfra -6 

sacar una copla. 

Pues fiílta no la hay en vos, 
I>esenipefía vuestra prenda. 
Que esta cifra de contienda, 
Me}or me perdone Dios 
Que vupsa merced la entienda. 
Y mirad á que me atrevo. 
Que aunque la echéis en la cama. 
Yo lo consiento y apruebo. 
Tan sin temor de su fama. 
Como si fuese una dama.- 

J^espuesta* 

No sé si huya de vos, 
O busque quien me defienda : 
Porque en tan estrecha senda, 
Ko terneis en mucho á dos. 
Si corréis suelta la rienda. 
Y aunque el mote no fué nuevo, 
Nueva querella: me llama 
Be vengarme con renuevo. 
Si eo mi prueba vuestra dama, 
Quan justamente os desama. 
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A una dama í quien uñ caballero dexo por M 
dera de su alma y fe en un testamento 

que hizo* 

Que buen caballero eral, 
Perdónele Dios amen : 
Dexando tal heredera. 
Si antes de escribir muriera. 
O cómo muriera bien. 
Su pensamiento fué vaho. 
Aunque sand. 
Si le terciara el estilo 
Válgale por codecillo. 
Pues lo escribió de su mano. 

Mas si acuerda dé aceptar 
Vuesa merced esta herencia 
Quieroos, señora, avisar 
Que nó 05 podéis escusar 
De pleyto ni diferencia. 
Porque el alma que os díó á vos. 
Es de Pios^ * 
Si quisiere recibirla: 
La fe no pudo partirla. 
Pues no pudo ser de dos. 
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J un 4migo can im presente íer vino ¿e RU 
badcvia y unas riendas. 

No os burléis de la invención. 
De este mi, nuevo presente. 
Que se hace por razona 
Que este caballo bridón 
Espuelas no las consienta. 
Por su nombre lo veréis. 
Que derriba de lozano : 
Mirad como arremetéis. 
Porque á lo menos quedéis 
Con las riendas en la ipano< 

A' un mal pagador. 

Pues no se excusa perderos. 
Según que camino va, 
Yefro pienso que será 
Dexar perder mis dineros. 
Y pues por tan poco precio 
Perderme ,rSeñor., queréis : 
Mas quiero que me acuséis 
De importuno que de necio. 



* 
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A una * gmr estdnJo mal con mm^ga ^ $$ c 

cw un hartera^ 

Hi de puta 2qaé seiiat 
De querer quitar baraja^ 
Estando conmigo mal, 
Señora , pesar de tal 
£ckat& maMO á la nd>a)a.? 
Bastaba pai:a una mora. 
Los regalos y saynetes. 
No dármelos ya , sefiorai 
Sin que me queráis agora 
Trasquilar á pandca'etes. 

jí vn caballero que trata 4e ctítiúno m coütf 
di oro di muy poco pesom 

li • • 

Por grosera cosa ser. 
Los dejó toda la gente : 
Y vos por bien parecer^ 
Holgáis, señor, de traer 
El vuestro publicamente. 
Por tanto, sino queréis 
Que reiviegue la paciencia. 
Suplicóos que os la quitéis, 
Salvo sino lo traéis 
En señal de penitencia. 

Que en traer tan sin ra^oii 
Collar que tan poco pesa. 



A myi^hos dais ocasión 
Señor áe murmuración • 

Juzgándolo por empréáa.' • "'^ ^ ^ ;" 
Has pues pars lo dexar . 
Hay usó so6re razón,' - - 
No lo^ debéis ^iht^n 
Porque tan jp9br¿ collar/ ' 
Espei^^ue^jubp^ y : 

A una guarnición dt ttráoptXó" qtu %t 
envió un cahállerú. - ^ 
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En cuefos. me la envió 
Con mil golpes por la caraí"^ 
Si el pelo^no le^ fritara» . 
El tercio bien acudió. 
Pne^.yjene. sobre, raída, ^ , 
Sefial ^^,^e f^é borrón : /^ _ 
Porqué para guarnición ^"''^ ,/ 
Viene muy desgnarhecidaJ'' ^ 

Mercad^ á su chamar raí ' 

O Chamarra de papéi, ' ^ '' 
En hora suerte y. menguads^. 
Vos fuisteis invencionádá. 
Pues pqr vos me dií^en cruef. , . 
De cuva causa cuitado, ^ 

Nace que el alma m€ atranca: ^ ^ 
Tonu Xll. ' '^"^ ^ *^' ' K^^^ 
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¿Qué porque siendo vos blanca^ 
Me paro yo colorado? 

Su chamarra á mercado. 

Mas me siento yo ¡njuriadk - 
De vos descortes hidalgo, ] 

Pues que siendo en paño algtti 
Bn chamarra no soy.nadar 
Si quedó por mi ocasión 
Vuestro pecho sin abrigo: 
Vuetra fué la culpa amigo, ^ 
Vuestrs^ fué que mia non. 

Su chamarra SCansecb.' ; 

Señor vos buscáis itii mengua, 
Mucha queja de vos tengo/ * , 
Pues sabiendo do yo vShgo,/ 
No tenéis tiento en la lengua. 
' Mis tachas parecerán» -.u'. 
*Oue k vuestra causa mezqiíinár 
Caballeros de Medina 
Mal amenazado me han. .^ , 

'Canseco á su chamarra* ' ' 

Kó temáis chamarra miá^ 
Que os puedan á vos decir, 
Sino que por ifte seguir, , 
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]>exastes la compafiia» / 
Si me tuviistes anor, 
Ko estuviste^ engañada^ 
Pues yo os quise deshonrada 
Por veros de mi colon 

Pregón gineroL .. 

I 

Hacer ttianda esta justicia^ 
A las chamarras presentes. 
Por los delitos siguientirav; 
La rey na nuestra malicia. \: . 
Y el pregón de su querella 
Desta manéiria comieniraV' 
Que salgan^ á la vtr%VLQñz§^. . 
Pues osan andar sin ella. \\ 

Conáenzaru . 
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Salgan según sti ve)e£ 
Hagamos lionra á las 
Salí vos la de M^zona^^ 
Hecha en el-*áfio de diez^ 
No aleguéis por leoo^da^ 
Que ya por tener tesón, 
Habéis perdido el león, : 
Y quedastes en la nada. : - 

Vos QisiíHeja salid. 
Con la que en azul fué novia^ 
Texida dentro «n Segovia^. 
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Cortada en Valládolidé 
Por todo el mundo traida« 
Y en su triste senectud, 
Salió de Calatayud 
De viejo luto teñida. = 

Fernán Pérez eche fuera 
La suya aziü^ clara y vi^a, 
A dar cuenta de una ceja 
Que tu»b en la deUmtera. 
Ko le valgan sus afane$% 
Aunque alegue por raída, ■• 
Pues al cabo de su vidar 
Se pusa^ de tafetanes* 

Diego Rannrez pre$ente« 
La suya, gris tinta en lan9% 
Que tiene. meestra^.d«,$ana^ 

Y secretos de doliente, 

Y pasa muy á la clara 
Vergüenza , pues la perdió 
El día que cjonsintiób ., . . 
Cuchilliida;por láxaca*. ^ : 

¿a d^e Alvar Peitz mqrada 
Pague por. su desamor^ > . 
Mas pues^éistCoairadador, 
Sea antes desgraduada. . . 
Pero tómenla eá los t}ttitix>s, 

Y miren bien á la luz, .♦ . 
Que al quit^Hedela crua 
Vo sr les llaga pedazos. 

Sin ciUpa s^lé oL tachai . 






Al pr€g09 la de Tobar^ 

Pues que mantuvo collar ' ^ 
De seda qoánda mochadla. 
Mas los' ribetes asi 
Dicen mostrando su cuero. 
Tiempo es el caballero 
Tiempo es de andar de aquU 

Meneses y su cuñado 
Saquen sus dos Alemanas 
A pagar, pues son hermanas. 
Juntamente sa pecado. 
Han cometido traycion. 
Que en Castilla se criaron^ 
Y fueron. luego y dexáron 
Lo mejor en Aragón. 

La de Pinedo se olvida. 
Salga acá dará su vuelta. 
Que aunque mal parece suelta. 
Muy peor anda ceñida. 
cY • á todos ponga mancilla. 
Que el traidor que lá cortó. 
De los pliegues le quitó, 
Por crecer en la capilla. 

Salid vos la de Sarmiento» 
Vieja , escura y leonada, . 
Que por mal guameteada 
Podéis. perder casamiento, ' 
Y decid está canción 
Llorando vuestro desastre. 
Por mi maios .vi' yo sastre^ . 
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Que por vos salgo al fte^/im* 

Salinas salga y escote _ 

La suya mangas de beba^^ . 
Que quando moza fué loba ' ' i 
De luto con capirote^ 

Y por tales cuchilladas, 
lío se escape de pregoneSé * 
Aunque muestre los botoneSf 
Con que las tiene celeradas. 

La corta desvergonzada 
Pe Piedr» salga á las bodas^ 
Que para mengua de todas > 
Las chamarras fué ctíada, 

Y por tan mala invención, 
Trage, color y planeta. 

No se escape aunque sé míeta 
So las faldas del sayón: 

Tapia el aposentador. 
Saque la suya á la pena, i 
Que aunqiie Stt hechura el buena, 
Es muy triste su color, 

Y también su presunción. 
Es caso que toca al £ap% 
Porque le sirve de capa. 
Sin tener dispensación* 

Salga acá la de YiHoriai 
Que piensa por ser feírete,. 
De quedar con su ribete 
In perpetua réi memoria^ i 
Has ](o coi^ amigo fielf 
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Que I9 despida le mando. 
Porque le está amenazando 
De vivir mas que no él 

Salga la desesperada 
De Canseco, y dará fe. 
De como dos veces fué 
De mala guerra ganad^u 
Do cobró tales raices 
De codicia por el mundo^ 
Que aun con el. amo segundo. 
Anda ganando perdices. 

Salga con su gruesa lana 
La de Somonte á la hora. 
Que siete veces fué Mora 

Y otras tantas Alemana, 

Y al cabo de sus delitos 
Sin que el Papa lo otorgó, 
A San Francisco negó 
Por tornarse de Benitos. 

La de Mercado alevosa. 
Hecha con tanta .miseria. 
Desque revolvió la feria 
Puso pies en polvorosa. 
Que viendo que estas padecen . . 
Sin culpa por su pecado, 
Dixo en secreto á Mercado. 
A los pies señor que ofrecen* 
No* falta quien las ¡scuse. 

Que las manden desterrar, 
Mas tornóse á rf^vocar \ 
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Porque no hay quien yá láVtlse» 
y es ermál qué sin consüeíov 
Ki esperanza quedarán. 
Que esta mengua qtie les dan. 
Jamas se lat cubra pelo. 
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^ íí/z Maestresala 'güe 1é mañaab'án trofT i» 

. ■ . ■ ** - • • • . i '. • f. 



manjar con tinternai 
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Maestresala, sentir* pena 
Ko debáis de está costüm'bre. 
Que siendo tan rühi la cena, 
Kuin ha de ser y no buena ^ 
La lumbre con que sé aluiíiBrc» 
Pero puédese pensar. 
De veros ir con linterna 
Acompañando el manjar, . 
Que queréis con él entrar 

A cenav en la taberna, ' . 

',»'•■' • - ■ - • 

Cieríos caballeros al autor. 

Siempre en Jueyes de la cena, 
Por remembranza y memoria. 
Soleados estar eri péna^ 
Pero Vos según se siiena. 
Dizque estüvistés en gloria^ ; 
Los bánqqéte's son crueles, 
Do cafñé sqI^ $e da, . . > 

Has esto i¡k6^ dirá, ' 
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Pues las tortas y pasteleflfi' 
Bien las supiíños acá 
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Recuesta del autor ^ 

InjustaHieÁte condena 
Mi fama la falsa historia, 
Mal se haUa éki culjpa agena. 
En una casa tan llena 
I>e culpa'y piílpa notoria. 
Al repiqufe^dé broqueles 
Estáis tan á ptínto ya,' 
Qué do quier que carne ^^ik^ 

No son puestos ios manteles 

Quando la huelen allá. 

• : • o . 

IlAZOñamimto de un Capitán general í 

su gente. 

Señores y compañeros. 
Que «alistes de Bohemia,' 
Por Tírtud y no por premia^ 
A ganar honra y dineros. 
Ya sabéis que hasta aquí. 
Mientra quiso la fortuna. 
No ha habida falta ninguna / 
Por vosotros ni por mí* 

Agora por tos pecados \- v 

Be alguno , veis que lios vemc^ 'l^ 
Bode hambre per^ceoó^ ¡ 

i 
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De toda parte cerrados. ' *. 
Veis los Turcos poderosos^ . . . 

Y mas fuertes á la fin, 

Y muerto Pedro Kachín 

Y otros hombres valerosos. 

Pues ya que con Qsa4i^ T 

Queramos acometellos^ 
untes de tocar en ejlos^ 
Kos mata el artitlierk* 
Para estar aqut perdidos. 
Estas causas grandes son^ 
Quanto mas que baytraycion^ 

Y estamos todos vendidos. 

Y por nu^tra;ma|a suert# 
Sí esperamos á mañana^ 
Moriremos, y no gana 

El Rey nada en^^ nuiístra muerta 
El remedio es retraer^ 
Por excusar tanto maU 

Y el Capitán general ... -• 
Es del mismo parecen * 

Y caso que de este hecho 
Alguna mengua ganemosii 
Ai menos excusaremos 

De no morir sin provecho,^ 
Qualquier dafío y perdición > 
Con la vida se repara. 
Mas vale vergüenza en cara. 
Que mancilla en corazón. . 
Pero diga q uien dixere,* 



Qtie si es honra el combatir, 
l<7o es xnénQ$ saber huir 
Quando el tiempo lo requiere. 
Aperciba .pUjes q^uilqui^ra 
1L.08 pies ^i; quems. salvaros. 
Porque yo pienso llevaros 
Si puedo la delantera* 

ñcahatUro^u arruga en ckrt a ocasión ietUmpOé 

I . . . 
Pues estáis 4onde me vi. 

Con tan pr^i^pera ycAtura, 
Gozad del bien mientra dura, 
Dexen todo^ para tpl 
£1 dolor y la amargura. 
Pídeme la voluntad 
Con grave necesidad. 
Que no ^sté siii veros hoy. 
Que haré triste que soy 
Ageno de libertad. 

Mas pues de las ajustas mias ; 

El remedio ^s(á aparta4<)9 ^ 

Quédese ppr excu^do, 
Y vuélvanle; mis porJSas 
A cumplir vuestro mandado. 
Junojk V^^nps y Diana, 
Todas tienen una gana^ 
Be d^r aldu^^^^^.^^ quarta,^ 
Mas la qii0 m^nos se aparta» 
fiensr qm.^: k «nijii^á^danak 
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A un vizcaíno piáienáo agutnalio. 

Servido no ge lo tienes, * 
Aunque en gana le tenia^ * 
^las mire su señoría. 
Generado donde vienen - 
Ko mires merecimiento 
I>c barbero Guiffezquianb, 
Mas el razón que le cuento* 

Y Machín vaya contento 
Con guinaldó de áu manow 

El mismo • 

El Navidad es pasado, ' 

Y Seyes otro que sí. 
Mas del cojila que le di. 
Ya le tíenies olvidado. 
Prometido pues me habia 
Et-arguinaldó , sefíór. 
Mande vuesa señoril. 
Que la cuiáplá toda Via 
Con Machin su servidor. 

A MW ñermafroáitü. ^ 

» I • . . 

Qaatidd mi ntddre cuitada 
fin el vieotí^ iñetráia. 
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]>ixque áTo6 dioses (penada) 
Consultó,. que pariría* 
Fcbo dixQ^^ varoii es, 
Marte hembr».* y neutro Juao, 
Vo naciendo, era después 
He;pibafrodito, y de tres 

, .vcr4a4cadauivo. , ; .. 
Preguntado el fin que habría, 
Tjra$ estob dixola diosa^. 
Que con arpaas . mpriria, 
"Y mas dixo , que sería 
Muertí> de cruz esj^jntosa. t 
Febo dixo, en agua^ espera 
Acabar su triste vi^a, ' . »;. 
La suerte ea fin d« qualquifíja 
Bellos ep^í, fué cunvplijia,, . 

Y por mi m^il val^t^ 
En uof^rbQl que haci^ 

Sombra al agt^a,; nwsubió 
La triste ventura m|a. 
Do la espada que f eñí^» ; 
Abaxo se mec^yéi .. i . 

Y yo. aica^A des(iíií:h?do, . 
También allí diesbarréi 

Y cayendo. asi turbado. 
Sobre ^\lji quedé colgado 
De las raigas por el pié* 

La i^bc^a én continente, 
iPué en el a^ua zapuzada, 

Y •! ftueípo. qjiedó jpeqdiefite, 
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Porque es gran incoo v^iefite . 
Querer que quepa la raar , , . " . 
En espacio de una fuente» ^ ; 
Para daros el loor .... 

De que sois merecedor^. •.. 
No basta mí suficiencia, 
Que roí' printipaliierjiívtíat .. ; - / 
Es ser vuestro servidoj.,>, ^^~ \ 

Contradictoria en alab,aM2a>4f^Mn Capallero. 

'-; amigo su^Oy\^, ,_ .,. 
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Quien quiere loaros . tlq$t7e sefio? , 
El mismo se amengua y {tif^r^^e^^Ql ^udal 
Pues pluma, ni lengua ypSjEi^fi^O: ya tal, 
No pueden darás con orí) mejor^ 
Serviros, honraros, es^glf^elil^or. 
Es por yerros nuestros dexar d¿ h^^Uo, 
Los muy grandes vuestros,, no sonj j9iif^c«f>el 
Estando tan jcl^ros en, y^f^^tro favor. . 
Vos sois de los buenos muy; ciev^si sf!^Ts0 
Mortal enemig9 de toda maldad , ^ 

Y muy grande amigo díC, toda bofidadt. 
De mal^jag^pcfs socorro y hplganza. : 
Por mas ni poigtnénos torcéis .I4 j^aJ^Qta, 
Seguis lo me}or donde hay diferencia, 

Y de lo peor hujs.cqn prudencia. 
Henchís vuestros §enos de amor y templaos^ 
Gracioso y humano sin mezcla de mal 
Henos que ninguno de vicio» vencido/ 



Pesado 1. imfortuno, á hombre nacido, 
A todo christiano osi dais liberaj. v 
Por ()rimo ni hermano no torcéis de leal, 
TJsais de virtud con todos á hecho, 

Y la ingratitud os hace d«specba« ^ 
Tenéis á la mano verdad naj^uraU 

r • . ■ 

A una beata maza enviániole una rueca^ 

Pues tomastes religUnit 
Que á estar recogida os ata. 
Por no eutrar en bentacion, . 
Quando acabáis de oración, > 
Hilad devota beata. . 

Y pues. con coniciencia sana, 
Ko podéis aunque hayáis gana, 
Vestiros ropa de Uno, 

Por^ no torcer el camino, 
Kunca hiléis sino lana. 

. *' 

A una doncella que se metió monja» 

• . 

Nueva planta $ois,Maria, 
Puesta en el huerto de Dios, . 
Desdé hoy. mirad por vos, 
Que os cumple de noche y dia. 
£n b|iená tierra quedáis. 
Procurad de arraigaros. 
Porque no p\reda arrancaros 
El viento t]'uando crezcáis. 
Tom. XIL S 
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A otras ios qut tomaban el velo. 

Señoras , con este velo 
Vuestra libertad se entierrát 
Presas seréis en ta tierra. 
Por ser libres en el cielo* 
Procuren vuesas mercedes. 
De gozaros tras las redes. 
Pues morís para vivir. 
Que ya, no podéis huir. 
Aunque saltéis las paredes. 

Comparación entre las Huelgas de Burgos^ 
y B£len de Falladolid. 

Ayer, señoras, entré 
En las Huelgas á mirar. 
Es casa muy sifigular. 
Donde sin duda hallé, 
Muchas cosas que loa^. 
Sus anchuras y grandeza. 
Su vejez y antigüedad. 
Sus muros y fortaleza. 
Lo que falta en gentileza,. 
Suplen con autoridad. 

Tu , Belén , tierra de gloria, 
Cierto no eres la menor. 
Contemplado tu valor. 
Quedaras en mi memoria 
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Escrita poria nsepr. 
De ti me saldrá cttidádo > 
Que rija mi pensamiento^ 
Eres el mundo. abreviadOt 
Palacio de Rey:priVado, i . 
Arca de cpntentamiento. 

En fin aunque de desdenes í 
Entrambas llenas estea. 
Son el fin de todo Ijien^ 
Las Huelgas tíeáen mil bienes. 
Diez mil sobran á Belén, 
Una y otra bien mirada; 
Tornóme. á afirmar agora 
En la sentencia pasada: 
Ser las Huelgas encantada, 

Y Belén encantadora, 

Za fábula de Aaeon , tradudáa ie Ovidio^ 

moralizada. 

Según Ovidio da nuevas, 

Y nos hace relación, 
Andando ;á ca^a Acteon, 
Principe moza de Tebas, 
En peligrosa sazón. 

Por desastre de ventura. 
Se metió por la espesura 
Be un bosque donde nacía 
"Una fuente clara y fria, ' 
Hecha á inanos de natura. 

S3 
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Efl la qual segan» solía 
Quando el sol la fatigaba» 
La diosa Diana estaba ^ 
Con sola sú compañia, 

Y desnuda se bañaba. 
Muy segura y descuidada. 
Sin temor de ser mirada 
De ningún hoiabre mortal. 
Del colegio virgtQál 

De sus ninfas rodeada. 

Pues como ise viese ser 
En tal forma conocida 
De Acteon toda encendida. 
Quisiera, luego tener 
Con que quitarle la vida. 
Pero no pudiendo mas, 
|Cn aquel punto y compás. 
Tomando del agua clara. 
Le dio con ella en la cara. 
Vueltos los ojos atrás. 

Y díxole muy sañuda. 
Vete agora do quisieres, 

Y cuenta por donde fueres 
Como me viste desnuda. 
Si bien contarlo pudieres. 
Luego el triste se miró 
En el agua y se halló. 

En ciervo todo mudado. 
De grandes cuernos cargado, 
Que grande espanto le dio. 
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Y comenzando á pensar 
Lo que en tal caso haría* - 
Si al palacio volvería, 
O si sk drf)e quedar 
En el monte todavía. 
Ko sabe io que es me^or» 
Porque su mismo dolor, 
Ki le toma ni le suelta, . '^ 

Vergüep^a impide la vueltn, . 

Y la quedada el tensor. , 
Asi que mientras dudaba. 

Entré dos contraríos yerros,: 
Fué sentido de sus |)érros 
Que corteti: con furia brav4 
Tras él ,por valles y cerros. 

Y al fin por sus servidores. 
Tornado;^ perseguidores, '• . :• 
^Rompidas piernas y brazos. 
Acabó (hecho pedazos) r 
La vida con.mil dolores* 

«■ * • 

Moralidad d$ U fábula pn^idtntt. , 

* 

Este fabuloso cuento, 
Fuesto po^ comparación. 
Se escribe con intención. 
Qué nos sirva de escarmiesto . 
El castigo de Acteon. 
Por el qual asi perdido, . 
Se muestra ser entendido^ 



2íjr0 RIMAS 

Qualquier persona de estado, 
A caza muy inclinado, 

Y tras ella embebecido. 
Por las selvas y boscáges. 

Islas, montes y labrados. 
Tras los ciervos espantados 
Osos y puercos salvages, 

Y otros qualesquier venados^ 
Con redfís, cuerdas y tekis;^ 
Yocinas , guardas y velas,* 
Fodenooís, galgos , lebreles^) 
Ballestas y cascabeles, '. ^ . * 
Capirotes y pihuelas. 

Por h Biosa que hallé. 
De cuya beldad se prende. 
La misma caza se entiende* 
Que desque una vez la vi6, - 
Ne pudó partirse dende, 

Y así preso enamorado, • 
A caza del todo dado,'^^ 
Sin orden y sin medida. 
Aquel es en esta vida. 

Su soberano cuidado» 
En el qual siempre metido, 

Y pensando noche y dia, 
Allí pone su alegría, ' 
Allí todo su sentido, • 
Con diligente porfía. 
Aventurando á perder 
Todo quanto puede haber 
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Peligro 9 catv^sancio, penn 
Recibiéndola por buena* 
Por gozar de e?te;placer. 

Asi se encarna el delejrte* 
Que aquel agua significa. 
Con que el rostro le sialpica. 
Que como mancha de aceyte 
Pega y cunde do se aplica. 
Del qual el corazón preso^ 
El )iiicio queda, leso - 
De libre torpado siervo. 
Convertido en aquel ciervo. 
Animal de poco seso. 

De ^alU van en perdimiento 
Las cosas mas substanciales. 
Los negocios principales. 
Pospuestos cada momento. 
Por el trato de animales. 
Hácese por consiguiente 
Descuidado y negligente. 
Descomedido y tardío. 
En otras cosas muy frío, 
Y en esta sola herviente. 

Lo quarto, que se embaraza,. 
Quando en el agua se vio 
Significa que entendió 
Los afanes de la caza 
Quando bien se conoció. 
Usando fuerzas y mañas. 
Contra brutas alimañas, ) 



Batallas y «swrawiwraf ^ 

Y trepando por carnuzas 
A las enihéiitas ntontafias. > 

Do se sigue qtíie^ de ver 
Ser deleyte peligroso^ 
Aunque del este gbíoso, 
Ko puede desear de ser 
Confio ciervo temeroso. • • • 
Mas en fin como cordura 
Pueda menos que natui^a; 
Qualquier peligro pasado. 
En un punto es olvidado 
Al s^bor de esta locura. ' 

Al fin le comen los canes. 
Lo qual denota de veras. 
Ferros de todas mañeras. 
Halcones y gavilanes, 

Y otras bestias placenteras. 
Cazadores y monteros. 
Caballos , mozos y perros, 

Y quanto á la caza toca. 
Que muerden y tienen boca, 

Y cuestan muchos dineros. 
Mas el sentido derecho. 

Es que sus mismos privados. 
Viéndolo entre los cuidados 
Buscan con él su provecho, 

Y le comen á bocados. 
Estos le hacen la guerra. 
Cada qual traba y aferra 
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Según que tiene lo§ dientes» 
JDe sus carnes inocentes. 
Hasta dar con él en tierra. 
Asi que la conclusión, 

Y entendimiento moral 
Desta fábula real. 

Es que qualquier Acteon, 
O persona principal. 
Por su placer y servicio. 
Se ocupe en el exercicio 
Del campo templadamente, 

Y no para que la gente 
Se lo conodsca por vicio. 

Y iio se dexe olvidar 
Por la caza en proveer 
Lo qi^e mas es menester. 
Porque no Venga el pesar 
A ser mayor que el placer. 
Ni menos tenga por uso 
Para no verse confuso 
Por una vana holgura»- 
De ponerse á la ventura 
Que el Sey Favila se puso. 

AI año trabajoso áe quarenta^ 

Alia irás el de qtmrenta. 
Por esas ondas Letras, 
Do nunca mentado seas. 
Ni se haga de ti <;tt^nta, 
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Sino con; las furias feas. 
Hasnos hecho cien mil males^ 
Muerto miichos principales^ 

Y de los oíros sin cuento, 

Y trocado el movimiento 
De los cursos cel^tiales» 

Hasnos. abrasado el $uelo 
Con tus caloras aleves, . . 

Y con humildades bretes, 
Desterrádonos del cielo 
Las juntas lluvias j nieves. 
Hasnos dado sequedad; 
En toda la cbristíai^dad. 
Desde Grecia hasta Españai» 

Y traído en Alemana . 
Verano por Jl^avidad. . 

* Has dado licencia nueva 
A Lan^grave en Vigamia* 

Y al de Lpndres osadia < . 
De dexar hech^ la prueba. 
La muger que ya tenia. . 
Hasnos m^ertcr Cardenales^» 
Buenos, limpios y leales, 

Y escapado de la muerte, 
A ?ero Luis ftl fuerte 
Para bodas Obispales. 

Has tornado á concertar 
El Turco cQn Venecianos, 
Hecho fuerza de tomar 

Y al noble. Rey. d?. Romanas, 
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Xas armas contra christíaifos* 
Has muerto al Bey Juan de Ungria, 

Y dado por peoría, 

XJn niña que en ella queda. 
Para que Fray Jorge pueda • 
Colorar «ú tiranía. 

Así que ve donde vas, 
AfiD de qtíarenta triste, ^ ' 'r 
Vo te alabes que nos vist« 
Ni vuelvas la cara atrás. 
Pues con ella nos heriste. 
No nos dexas que cótner, 
Pero bien en que entender 
Por mil duelos por tí dados, 

Y los rios agotados, * 
Que ajpenas hay que beben 

Vos el de quarenta y uno(, • '^ 
Que venís por sucesor; . j > 
Entrad manso y cotí amoir, > < ^ 
No nos seáis importuno 
Como vuefctro antecesor. . - 

Dadnos ^1 dyré ten^pládo. 
Natural y concertado, ■ '-^' 

Lleno de ffertilidad, ' 

Y volved la sanidad. 

Que estotro nos ha quitado. 

Enmendad vos sus aviesos; 
Corregid los temporales, ' « 

Sed propicio á los moríale», 
¥ dadnos buenos sttc^sosy 

X 
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Privados y generales. 
. No seáis del bien escaso, 
Y entrad vuestro paso á paso« 
Próspero, alegre, dichoso. 
Por caiia del generoso 
Mi señor Don Pero Laso. 

Querella de nn macho contra su amo , que le cí 
gaba demasiada haciendo jornada en la 
Corte del Rey de Romanos. 

¿Qué es esto ncA>le sefior? 
¿Qué crueldad tan indigna? 
I Soy yo moro ó soy tf aydor^ 
Que con tanto disfavor 
Tratáis mi carne mezquina? 
No bastándoos el sillar. 
Colgáis de mi flaco cuello. 
Lo que por Dios un Camello 
Apenas podra Llevar, 
Sin dar en tierra con ello. 

Sayos, calzas y jubones. 
Cabestros , erramental. 
Botas, zapatos, calzones, ' 
Colgadas de niis arzones; 
Como si fuese varal. 
Yo mjserable machuelo. 
Con el peso trasijado. 
Llevo, como veis, forzado 
Los hocicos por el suelo. 
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Por hacer vuestro mandado^ 
Pero vos sin compasioi), 
ÍDe quanto sufro delante, 
Asestaisme un balijon 
En mis ancas de cabrón. 
Que es carga de un elefante» 

Y en la silla otro que si. 
Un mozo se me plantó. 
Que nanea descanse no, 
Si lo que VB. sobre mi, 
Ko pesare mas que yo. 

Yo voy ya para morir, 

Y o)alá fuese ya muerto. 
Siquiera por no sentir 

£1 escarnio de ver ir 
£1 maletón descubierto. 
Puesto á orza y recalcado 
De colchón y cabezales. 
Que ppr ambos cornejales 
Le salen al desdichado 
Las tripas y los pañales. 

De lo qual por lo que os toca^ 
Aunque mal de muerte os quiera 
Por el mal que me procura, 
Tengo congoja no poca. 
Porque sois buen caballero. 
V también de parte mia. 
Como ya no soy mochacho. 

Verme > solo , triste , macho. 

Coa tanta caballería. 



V ' 
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Me causa señor empacho. 
Aliviadme de esta pena. 
Pues no lo ^ido con vicio, 

Y quitadlo de la avena. 

Que me hallo en tierra agena, 

Y COJO .en vuestro servicio. 
Cargadme Ja barjuleta. 

Que me basta, y no se entienda. 
Que yo pueda aunque me hienda 
Soportar tan gran maleta^ 
Con toda vuestra hacienda* 
O ponedme dos cestones 
Como esot|!Os caballeros, 

Y no tales maletones. 

Si queréis que mis riñones. 
Lleguen á Flandes enteros. 
Mas si yacqnereis que^ai íiji 
Con mi desventura vaya, , : 
Porque la-cargatur caya^ . 
Proveed me d« un. ci^ín .. í 
Al menos con que la traya-^ 
Con todo no quiero ser ! • 

Ingrato de la bondadf 
Que usasteis conmigo ayer. 
Comenzándome á hacer 
Un poco de caridad. 

Y para mas obligaros, 

A servir siempre clemente. 
En el trabajo presente, . 
Acuerdo señor cantaros 
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£1 villancico siguiente. 

. Villancico* 

O quan mala que sois mala 
Para mí. 
Por mi mal os conocí. 

En casa del Coronel * 
Mi señor V .gentil y bueno. 
Con sola mi silla y freno 
Bra muy contento él. 
Vos señor como crueU 
Echaisme el albarda asi, 
Nunca yo 05 lo merecí. 
O quan niiftki^ 

< 

Rtspimsta id amo. 
• » 

Macho 'falso gruñidor. 
Que echáis palabras al viento: 
¿Quién os hiío trobador? 
¿Quién os ha dado favor 
Para tanto atrevimiento? 
Osaros asV atrever, 
Y mostrarme asi los dientes. 
Indicios son evidentes. 
Que debéis niaícho tener 
En esta corte ^«Tientes. 

Si sospecha de traycion 
Me dais en ello pensando. 
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Pues contra mi sin ruon« 
Qaantos en la corte son^ 
Se muestran de vuestro bando* 
Hallastes procurador, 

Y relator bueno , y taU 
Mayordomo y marichal. 
Hasta el Rey ñuestivo señor« 
Os ha sido parcial. 

Y aunque hay cai^sa que me sienta, 
De contrastjs de tal arte. 
Del qual se me sigue afrenta. 
Quiero estar oon vos á cuentt^ 
Puesto mi ^k>r aparte. 
Ya sabéis macho malvadot 
Quando á mi poder veoistea 
Los achaques que traxistea; 
Hambriento , cojo, matado^ 

Y en mi casa guarecistes. • 

Ya sabéis que el qne me os di6. 
Si vuestra boca no míepite. 
Por do quiera que osillev6i 
Siempre de vos se sirvió 
Con aibarda solamenlfrí x 
Yo por haberos malncilla^^ . 
Bien que os planto sin paaioii 
Por aibarda el balijon : 
Mas echóos también la silla 
Por vuestra reputación. , 

En lo de la cobertura . 
Que pedis de la valida, . . 
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l&k^tdle le hermosura 
Del pelo que la natura 
I^e dio con que se cobija* 
Y en lo que toca al cogin. 
Que asi mismo habéis pedido. 
Ya e^tá también proveído) 
Que no hay mulo ni rocín 
Que os pueda ser preferido* 

La carga si os enojó, 
Bn ^5te camino luengo. 
No yendo sobre vos yo. 
No puede ser mucha nOn 
Con. solo lo que yo tengo* 
Mas la causa á mi pensar. 
De vuestra melancolía, 
£s que tenéis fantasía, 

Y os queréis macho igualar 
Con otrosr de mas valia. 

No penséis de anteponeros 
Al de Presínga privado. 
Que lleva seda y dineros, s 

Y va con dos escuderos, , 
Como dueña acompañado* 
Si le hace cortesía, 

Y quiere bien su señor. 
Es por ser de su color: 

Y sin ser vos de la mía. 
Os tengo también amor* 

Ni juzguéis macho lo vuestro, 
N Por lo de nadie mirado, 
Tora. XIL t 



Que un mozo le va de diestro, 
Tirando por el cabestro, 
Y otros detras azotando. 
No os engañe el papahígo 
De aljófar y terciopelo. 
Que ya en tiempo de su abuelo 
Fué (según dice un testigo ) 
Capirote de mochuelo. 

Ved el gran caballerizo^ 
Que aunque no es hombre cruelt 
Con sola su habla hizo 
Un buen caballo castizo. 
Desmayar de miedo del. 
Ved á Marichal que dexa 
Atrás su turco garrido, 
"' Perniquebrado, perdido, 
Pagado con sola queja 
De todo quanto ha servido. 

Mirad la haca preciada 
Del gran Martin de Guzman, 
. Que á la segunda jornada, 

ifS ff * Con una carga de aada 
• J)esmayó con el afán. 

Ved qual lleva en su castaña 
Don Hermándo su maleta. 
Caballera á la gineta. 
Cosa no vista en España, 
Ni en la ley d e barjuleta. 

Bien sé que vais envidioso 
De la haca de Xovar, 



Por su descansó y repóS^T:- • 

Pareciendoos'piadoáTb ^ . 1 i 

Su cargo para- llevar. ' 

Mas no se queda detras ' < 

A llorar duelos ágenos: 

Todos vais de quejas llenos. 

Unos por cargi dé fftas, > - • 

Otros por carga de inéfíos. • •/ 

Ved como viene envarado 
El terrible maletón, ' 
Kemendado de mercado. 
Cubierto con un listado' 
Alfalhar de recatón í 
Caso que vá como un gamo. 
Se roza de dos én dds. 
Diciendo: pluguiese á Dio^ 
Que llevase yo á mi amo, 

Y no maletón á vos. 

Y aun el pobre caballejo, 
Que lleva la sin ventura 
Camilla de Castillejo, 
Ya tiene so el pestoí'éjo 
Una gentil matadura. • / 
Ser la cama como un puño, 

Y el caballo no mayor. 
No carecen de primor. 
Porque salieron de un cufio, 
Del talle de su señor. 

Mirad qual va sin reír. 
El alfaraz de Xarava» 
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Diciendo*, para morir, 
Dexadme , señor , ya ir 
A descansar á la cava. - 
Bien habia yo escogidp 
A donde con vios caí. 
Sepultura para mi. 
Si vos fuerades servido 
Que yo me quedara alli. 
Ved qual. lleva su garrudo 

Y gran frison Hazailla ^ ^ 
Desmembrado aunque membrudoi^ 
De su cabalgar muy crudo» 

Y golpazos de la silla. 
Parece costal de nueces : 

Y el pobre rocín querría 
Por alivio y me)oría. 
Que se llevasen á veces. 
Pues que van de compañía. 

Ved el caballo en que va 
Christobaí el de Meneses 
Que el suelo le dice ya: ^ 
Quita tu cabeza allá. 
Guarda rocin no me beses. 
Bien que el mozo como astuto^ 
Por alegrar al cuitado. 
Se pone disimulado 
Sobre el balandrán de luto 
Papahígo colorado. 

Con estos exem píos tales, 

Y otros que contar podría 
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Tened macho en vuestros malei 
Su frimieiito Wrfatla. • i • 
Y aunque más mas tis aticéoi 
Malas lenguas á quejar^ .^ 
No las curéis de escuchar 
Que 'Atin os'i|iieda. ( coma dken) 
ia cola por desírflaR ' 



• • > 



"A un cahaUo i»\¥n amiga ümmÍo Trktatu 

"... 

Decidmfe como le va ' 
En breve , séfior Tristona ^ 

2 Y de duelos c^^mo está :■ 
Vuestro caballo alflsan ? 
Porque acá dicho nos han * 
Quantos vienen de allá fuerá^ • ' t 
Que sobre todo sa afaa 
De quurtosy esparaban, .:i .-. 
Le ha nacido una papera. 

Tengo tanto sentimiento 
De veros con tal fatiga, 

Y el caballo en tal tormento. 
Que no sé como os lo diga« 
Cierto le. tuvo enemiga 
£1 . planeta en que nació. 
Pues le secó como espiga. 
Sin caderas ni barriga, 

Y tan enorme quedó. 
Fuera harto autorizado . 






Juzgado porsú longUWtv 
Pues hay cmel d€sdic,h|i4ft .: 
Media legua de aiidádara: 
Mas e3 flakio de cintum^í 
Aunque largo.dc 8¡Uar«,: - r. 

Y de tan nrala Jiechtíra, » . * 
Que auóique.estó »ñ w^ltjirf^W» 
llace asco en lo teiraír.-ro j 

Los ojos tiene sumidos^ 

Y el ^escu&o ^rolcmgt'do* 
Derramados los oídos 

Como orejasjdie úüjUmdpafiM:. i 

Alto, pan^o^iíoícofeíá^t.i» . 
Muy carnuda la icabf asa,! i ' . 
Pe los muslos muy dejgftdo*; . 
De los hraztís estevado,:: 

Y á c^dapásdestíopieM. r -^ . 
Tiene el rostro cenejjttuo^ > 

Y es muy corto de €Oítilla$# 
No le puede vetr ningiano. 
Sin ver en él maravilla»: 
Muy delgado de caniUa^ 
Ambos á dos brazos mancos;» 
Pues mirando las quartillas, : 
Son tan largas y sencillas,. - 
Que parece que anda en zancok 

Tiene pequefía la frente, 
í«as caderas derribadas. 
Las espuelas no las siente 
pe . ser largas las hijadas* 
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No sé yiendo sus quijadas. 
Como no quedáis corrido, 
Siendo, íaq vdf{5Y^r¡a<ía^, 
Muy gordas y muy cefradas^ 
Y el pecho to^^ümido. 

Si algusa v^ se alboroza, 
^o le pueden sosQ^r^ 
He pies y .roanos se ^ozá« 

Solamente ea pasear: 

Aunque vos pqr remediar 

El daño que en, el Ventis, 

Siempre lo soléis, calzar : 

Mas no lo bai^ta á tapar r 

Un cuero de bqrc/egui;?. 
Otras sus tachas cubiertas 

Bien las quisiera, callar j. 

Pero por las de^ub^rtas , ,. 

Están claras de juzgar. , . 

Vos podéis estercolar 

Con lo que el echa, u^a hasa.a . 

Bébesetoda lámar; 

Es muy malo de herrar: 

Ko consiente el alrpoaza. . 
Mulero mal comedpr¡» , / 

Cazcorvo , mal enfrenado. 

No tiene cosa mejor,. , 

Que ser de los pies.cali^aáo* . 

Es cenceño y ahusaáot 

Que para galgo le basta, 
Zancudo 
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Que si eiT ello habéis miradov 
Parece pollo de casta. 

Pasea con muy buen tiento. 
Muy corto y muy sosegado, ' " 
Corre con tan buen atiento 
Como un asno enalbardado. 
Es izquierdo y desbocado, 
Y muy blando de carona, 
• Vos solo lo habéis librado 
De andar á vender pescado^ 
O moler en atahona* 

Nd sé para que nació 
Bestia tan sin proporción t 
La yegua que lo parró. 
Debiera tener torzón. 
Causa ninguna ó' razón 
Yo por cierto nó la haílo, ; 
Porque este lerdo harón. 
Sin talle ni sin facíon^ 
Se haya de llamar caballo. 

El no es para gineta; 
Mucho menos para brida, 
Pero puesto á la carreta 
Aun podrá ganar su vida. 
Mas porque quede perdida 
Del todo ya su memoria, 
Ponedle por despedida 
En una huelga escondida 
En servicio de una noria. 
¿Dónde tuvistes las mentes 
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Quando^ ta^l rocín comprástesf 
Xos aini]gos y parientes 
!En ello mal ii^nríastes. . : 

Honra ninguna g^iiastes :^ , . 
' Con bestia.de tan mal talle: .. 
Lo que en tal gomia empleastdSt 
Decidme si lo ballastes 
Sefior Tirh^nien ia calle. 



i i . 
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Sobre un desastre que aconteció ¿un C0fffeso* 

Habla con el Meáioh: 

4 ■ - • • 

Mandad sieñor Bachiller . . 
Proveer, . 

Bn un caso desastrado. 
De un honabre que dees^anfcaáo 
Está para perecer, , . . .; 
Si presto^no és remediado^ . 
Ved ayna. 

Lo ^e manda medicina 
Sobre nudésr^eiesta amarte : . 
Porque este queda á la ;nii!^é, * 

Y entre manos, se nos fina* • 
£1 hiar cierta jornada . 

Bien pensada; ., 

Y provechosa^ie. fuera, . 

Si mal no le .sucediera : ; ^ 
Con una haca alquilada. 
Que nuRca/Uévar debida. . 
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Faé avisado. 
Este mal aveoturadoj^ v 
Qu« no la dexe. jamas 
Suelta , si como Joñas 
No quiere verse tragado*. 
Masr^iendo ya*sii; ¿atda 
Prevenida, 

Para el trance de esta üd^ .. 
Desciiidado y sin ardid,, 
<' £1 aviso se le olvida 
Entrando en Yalladolid* 
Muy ufano^ . / v;^ . 

Se levanta muy temprano^ 
A entender en su coteraava, 

Y en el establo se lanza " 
Con su cebada eá la inaiio. 

:Blte en viéndole asomar. 
Por le dar, — . j 
Gracias f>ór esos .cuidados^ 
Arrojóle dos bocados, 

Y empezóle á salnda^r. •; • 
Con los dien^s tega&ados. . . 
Ved señor, -: 
Que trancé de pecador^M -! 
Qué del mieán que^ cobrfr ^ 
Ningún pulso le queda. * 
Arriba dei ^vohonor. 

Pues en tan gran tui^bacioii 

Y perdición, •. » 
Viéndole todk) temblar,^ 
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Ofrecióse de llegar 
XJnd moza del me^on 
A. ayudársela á tomare 
I^a rabiosa, . " 

Haca falsa malijciosa^ '' 

Teniendo por muerto á él. 
Arremetió muy cruel I 

A la rooza.^piádosa. . ^' 

SI en vez de socorrer 

La nauger. 

Viendo la haca tan fiera, - - . j 

No se acordando quien era, ^ . 

Huyó por se guarecer . ' 

Apriesa por la escalera.^ 

Y esto visto. 

Argüido este malquisto, , 

De los que bwr le vieron,, - - 

IRespondíó : también huyeron '' 

Los discípulos' de Chrtstoi 
La rauger amortecida 

Bien mordida. 

Harto mejotr que ayudada,. : I 

Quedó la desventurada 

En aqu^l suelo tendida, * 
La garganta magullada. 

Y el maldito, • - 

Mas medroso que contrita* 
Por quitai'se de pftsion^ . ^ 
Hlzose luego lanzon4 

V lanzóse e« San ftanitor . 
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Venció el temor la codicia 

Y avaricia. 

Por ser su complesion flaca. 
De un cabo teme la haca* 

Y del otro la )ustida. 
Que recia pesquisa saca* 
No seguro. 

Tras aquel devoto muro» 
Acordó de caminar 
A pie sin le embarazar 
Camino largo ni duro. 

Y es llegado aqui el mezquino 
Vizcaíno, 

Muerto, flaco, trasifado, 

Y del temor ha purgado 
Tanta cosa en el camino» 
Que vien« desahinado, 

Y deshecho, 

Y dice que se le ha hecho 
Una grande opilacicm. 
Encima del corazón. 
Hacia la ^parte del pecho» 

Respuesta del Mídica^ 

Son dolencias peligrosas 

Y penosas. 

Las que nacen de temor. 
Porque llevan el calor 
A Us partes vergonzosas 
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la parte interior. 

acaece, 

Quando al hombre se le ofrece 
Semejante sobresalto. 
Que el huelgo dexa lo alto, 

la habla se enflaquece. 

Y asi puede muy bien ser 
acontecer. 

Que tanto miedo sobrase. 
Que el corazón se quedase 
Sin sangre do se valer, 

Y que el hombre peligrase 

Y al presente. 
Tornando á vuestro doliente 
Tiene un bien este su mal. 
Que pienso ser natural 

Y no haber sido accidenté. 

Y en tal caso Galieno, 
Da por bueno 

Que se apliquen drogas vivas. 
Alegres confortativas, 

Y que le hagan ageno 
De viandas purgativas. 
Son pasiones. 
Que huyen las ocasiones, 

Y Avicéna manda y quiere. 
Que le hagan si muriere , 
La huesa de cagl&jones. 
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Sobre una cierta contienda con otro. 

Hasta aquí con piedad 
He esperado vuestra emienda \ 
Mas pues vuestra necedad 
Ha vencido mi bondad. 
Contra vos suelto la rienda. 

Y porque ya me tenéis 
Enfadado acá de dentro. 
Con lo poco que sabéis: 
Quiero porque despertéis 
Daros señor un ehcuentro. 

Mas porque querer poner 
Vuestras Cachas por escrito» 
Del todo no puede ser: 
De vuestro poco saber 
Haré proceso infinito. 
Que si mí vtda durase 
Tanto mientras que púdrese 
Decir lo que en vos hallase , 
Yo sé bien que no acabase 
De morir aunque quisiese. 

Y si no tengo paciencia « 
Para callar lo que siento 
De vuestra gran inocencia. 
Es que mi mesma conciencia, 
Acusa mi sufrimiento. • 

Y es razón que lo sepáis 
De mi que también lo sé , 
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I?ara que mas no viváis 
S^n^añado, ni podáis 
Decir, que no os avisé. 
Quando yo la grosería 
Que «n vos cabe, do no hay cabo. 
Tan por cabo no sabia. 
Quise vuestra compañía. 
De lo quai me desalabo. 
Pero después de sabido. 
Aunque me hallé burlado, 
Y de la burla corrido ; 
Helo callado y sufrido. 
Por no mostrarme engañado: 

Mas nunca medre el trapero. 
Que me vendió tan ruin paño. 
Que no llegó al mes entero j 
Quando su hilo grosero 
Me mostró claro el engaño. 
Que vuestro primer hablar 
Eaza del solparecia 
De lejos en blasonar : 
Mas quando quise apretar, 
Hallé la mano vacia. 

Quien no os ha visto, no os vio 
Bien, si en esto no ha caido,' 
Que el que bien os conoció. 
Teneros ha como yo. 
Por necio nt) conocido. 
De lo qual en tal manera 
El que os hizo prov^yó^ 
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Que si de saber os diera 
La mitad, el os hiciera 
El mas sabio que nació- 
Sí miran vuestro semblante « 
Según andáis mesurado. 
No os tendrán por ignorante» 
Mas si pasan adelante , 
Kecio sois disimulado. 
No me doy sefior un quarto 
Por vuestra espada y broquel , 
I>e necedad estáis harto. 
Necio sois antes del parto , 
En el parto y después deL 

Y vos desto muy contento 
Por la falta* de razón. 
Armáis sobre este cimiento» 
De necedades sin cuento 
Gran torre de presunción. 
Y vuestra capacidad , 
No bastando tan en lleno , 
A daros mas claridad. 
Vivís en la necedad. 
Como el albur en el cienOi 

Tenéis os por bien hablado , 
Mejor os perdone Dios: 
Mas tra^n os engañado. 
Con el seso trastornado. 
Catad que bujrtan de vos. 
Que porque toman placer , 
De ver que desto os picms^ 
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í>íccri ijíjé Sábeii hác'efV 
Mas no dex^n de saber ; ' ' 
Qüanlo dé' necio pecáis. 

Y segün dice el caiítar» 
Sbií büthó para cornudo, ' 

Y pót más lo confirmar; 
Oá quiso Dios remediar 
Con eí reirfedio del mndo. 

•Que en carecer del oido , * • 

El no hablar no le empece 

Y el necio: desproveído , 

Con carecer de sentido/ ' < 
No siente de qtie carece. " 

Ni yo siento á la verdad • 
Setnedlo ton que siáneis - 

De tan gran enfermedád^^ ^ 
Confirmada con edad. 
Con que al cabo moriréis, 
íero si térteis' dolor 
De ver iruestro perdimiento, ' -' 
Miraos en derredor. 
Que la cabeza señor, •"- ^ 

Traéis mfey ifa de viento. •"'- 

f un cieno Escribano confeso , iaratón j ^paña* 
iÜt^ pero buen campáñtro. 

AI mny^pótentfe, bestial, vagabundt)* 
[ernando €6rne|a ; buharro ,* tofzoelo , i. 
^uel contra qtiien de dichois abundo, ' 

Tom. XU. V 



A(}bel ante quiea,»^s lindo el paochuelo. 
Aquel que de tierra jamas ateo, vuelo, • 
Por ser como plomo su cuerpo pesado 
Milano tripero qq^jciepó mu^ajlb^ . , 
Pihuelas de esparto!, nariz pot; aéfíuelo. 
Tus cascos enormes ,. enoripe cajatamos 
Tus ansias crueles^ codicias, i]ue tocas. 
Ardites, y quartps'i^y^ tarjas tjue. trocas, 
Y los que en tu tinta. borradQS^^Í^iamos. 
En esta provincia adonde ñxoraii|[>qs^ 
De bolsas agenas,.codici|a.fVt^ pluma ^^ 
Por fas, y por nefas, hacer grande suma, 
Feriales a ti, DQjiUngo,d(B.Rafnfi?f ,; . . 

Recaio falso en /foffibre df est£ .^Jmsmo <ow 
otros que:, hacían. pÁlacio con . ¿/. . . - 
por gasflXump<í.,.i.:, 
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Ved que grandeza la m¡a,> . . 

Que he subido con mi oficio.. .^ . 
A tener en mi servicio , -r, ,,. 
Aves de volateria¿ . - ^ 

Dos muy cobardes milaiios., .: . 
Dos rateros cortesanos, ' 

Que caen á o^i-señuelo^ . .• 
Tfenden las tripas deLs^ela-, 
Para mas río tienen manos. 
,No vuelan cpn mas de. una aiaT - 
Porque es mují.baxa la presa j^. , 
No .tomaa Qiayor empresa,, . , , 
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De ^ é/lsf/LLE JO. 30^ 

De guanto mont^ Su gala* 
Sorr xef nícalos galaties , 
Nbífegan ágkvüanes, • 

Aunque cá^án tódoriiízv 
Por tocarme en la nariz. 
Se abaten^ á ser truhanes. 

C .... ,/ 

ecado falso á Cansecó de \pam de üñ Concejo^ 
donde le prendieron su macho porgue entró 

en un alcacer* - \ 

Consentir tales locuras 
lío debéis á vuestro* macho * 
Pues sabéis que iio es muchacho 9/ 

Para h^cer travesuras. 

Y ntífaqüé' siendo preso 
Bstuvistes en perder 
( Por un pocQ' de alcacer) . " -' 
El, el cuero ^ y vm el seso. 

Y no piense qufe aunque vuela*; 
Ha de huir por ser bermejo , • ' 
Li bebida del Cpncfejo, • • • ' 
Como huye del espuela» ; 

Que^eíi tiempo del Key D. Jüáíi, f 
Que otro* tal lé aconteció, ' -^ 
Siendcfde silla se V16 ' ' * ^? "^ ^^ 
En manos- de ÜW^áiñápán/ ^ ^' 

.... ^ ^ 

r • . • . ^ •* ^ •> 

4 . 
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A un maestro mas Teólogo qut irobsdot, 
entre otros muchos hizo unas cofias 
al dicho, macho. 

El proceso mal trobado 
Que el noaestro presentó » 
A sentenciar se llevó 
4 un faitooso letrado , 
El ine)or que se halló. 
El qual visto sabiamente. 
Sin temer inconveniente. 
Como varen de conciencia» 
Pronunció luego sentencia 
En esta forma siguiente. 

Maestro que tan mal troba^^ 
Hallamos que debe s^r. 
Condenado á no traer . 
Mongil , bonete , ni loba. 
Sí no fuere de alqjujlér. 

Y que pn su vida se vea 
Con las barbas que desea» 
Ki crezca mas adelante, 
y ;gi.unque yerre el consonante, 
Qiie no ío álcanzé ni crea. 

Y por quanto en su jardín 
Tales posturas no vemos, 
Justa sospecha tenemos, ^ 
Que del macho ó del rocín 
Saca los p^ies qur leiwaw. 



Tor lo^nal 8¿ deMrinína, ' 
Qoe le cabalguen alna 
Sobre la haca al tevés, 

Y reciban todos tres 
Jnntameiite disciplina. ' 

Venga delantero el macho, 
Per guardar sus ánciánias , 
Que ya con los 'mochos días 
Habrá perdido ^el énipacho 
'De estas tales fohierias. 

Y el pregón de la sentencia 
Diga y haga diferencia , 
Que sufren esta )usticia, 

21 acbo y haca por malicia, 

Y el amo por iiiócencia. 

• • • 

\ecaio falso , y respuesta tn nombre it una% 
señoras Moíijas^ & ún cierto t robador. 

Sin nuestra respuesta os fuistes « 
Malicioso descortes; 
Sefial es que osatrevistes, 
]^ara lo qqe mtf dixistes, • 
Bn eyñierzo déiós pies. . 

Y vuestros i'éri{^6it¿s-&l805, ' '^ 

Y pensamientos livianos , ''-' 

Bien publican túeStíü meriguat '"■ •- 
Pues os servís de la lengua - ' 
Bn defecto de las manos. ' 
Y de vev' fae oa respomlemoi^ ^ 
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^ ' Ko OS engañe el .pensaipie9<;4| ,%' 
A poneros en extremos ^ ^ 
De pensar que lo \iacemosi x. ' -y 
Por vuestro merecimiento, r^ ; -, 
Que vuestra razón culpada,., rr>- 
Digna de ser descebada, ir-r-. 
Por prolixa y deshonesta ,^ -rr. ^ 
Justamei^e de re^piiest^,.,,. . . ^ 
Se juzga pqr^excgsajiíi. ' s-, ^^ j-. 
Mas por darqs.^ entender'.... j 
Que os ^neinosá)%|" grosero, ^ ; 
Sin gana de resg^^n^^;^ 
Acordamos de Ij^cer^ 
Tras vos (este in§n^^í)^ . v n.;r 
Para que por él, s§ftíis,<... .,.:... :. ; 
Quan falsamente juzgáis 

:• El son de la.caj¡n{)^iMllí^,y .,/,.> 
Y.os;,espanteís ei^Qflla.v;. ..^ ^s.^.;; ^ 
Por donde quiera que vais. 

,No pCTS^is que::á.íia^díie.unft „.*: 
Es costumbre de^ táfíersft,') o- v.v'r/i 
Táñese quanílo; en-^# .-*Jguno ^ . ■ . : 
Cuyo mir^r iniportMíi^i^: ♦. .» '.: i. 
Da causa para epcoíidifrsi^s;-: ' ^ . 
Y el cubrirnos'cóíVi'^.vek).,) . .¡yj v 
No se hace, por í^fie^;::! i. 
De seyrYÍsta^ 4 o^s d,^ ve? . - .:, ^ 
Cosa que'^i^d^* tw^i 
A la vista d^cpo&ut^. ;- .í, 

Tagiííjíiii.^qvliwte l»caf^. 
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De algún seereto lii|¡ar ; * 

Si hay algo qutf'tósr't^fiiéTite: 
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Y vuestra vista 'sfeñór' *^-*"'' ^ 

Tíos quitó (fé e^é ¿üítfátfól'' ' ' ' ; 
Asi que^ím^Vro cíitrrir^ t • - v .) 
No nos condena ni acusa, 

Ni vo^ os de6«rs Sentif. ^ 

Pues se híztf "por huir ^ ' 
El peligr«W-*Mecrüs^v: "' " " '•'l^ 
Podéis os quej'ai' dtvog^^ ' • '' ^' 
No del velo níSémsl"' ■" - ' 

Ni menos deí"é¿qdnoíi;' ', ' ' * 

Que de pura 't<ntt)p'asldtt '''"'''•■' *''•,' 
Queda doblando^ por'vósi '''' ' -^ ^' ^ 

Otro recadé' fÁlío''cdk''hth.''' ';• 

S > ' »• t • * I * í ' ■ • 1,"* > /<•*!' ■ '7 ' ' ' L 

Vnas<és^áS V^ésff ás 'Vi; " ' ' 
Señor Pri#fé«ráf«ntótíR),"-''^''- '- 

Y por ellas ent'éHídí;' *"•' «^'>? ' -^ -2 
Que os inQv««ífe'<í6ifttá líflP «-» ''J^ 
Por la b«eíf%!'>dííttbmbi^"y ''-"^ ^^ 

Y según vos mal 1iab1á«í'''''''-l ' " '[ 
No podéis ser «Wpág«3í'^ ''^■'' '■* 
Pero seré»>*liKg«lo;'l^ «"«^ « '"-i*'^ 
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' Porque sepáis que os toiqats 
Con el señor del sobrado. ^ 

Yo sobrado priacipal». 

De casasjQtlUs reales» . 'V 
Tomarme pa^rfsce mal . . . , 
Con vra q|ié para f>pr tat . 
Os faltaron los hnmhral^ ^ 
Pero disteme pasión,, ,: , ^^ 
Y es menef^fee;r castig^^c^^ / 
Que poés üsastes lanzaros.^ 
En narices de Xeoo, ^,„.:.._ ' . ,, 
Es forzado estornudaroa* «^ 

Mas no quiero ma^. traje^,; 
Del todo vuestras npÓQc^^ ,. 
Que como so}emos vej%, . , .. . 
No es cosa hueva roer;. ^ j,.\ , 
En el queso los rfítím^Si^.^ ,,, ... 
Pero fuistes oportuno,',, . . , , v . 
En morder para, morderos, 'r 
Todos los quesos enteros: 
iQuedará.^iíluieEa ufictv,.., .. 

Para vuestros compañeros? 

Que se^un los tsi(aixst¡ís^ . 
En tetaór,?nf;.<i«xai&j«uí5^« i 
Si con gato no topá/4, ... 

Primero qpft (Kfivolíta^/or. - ' \: 
Queréis entr*p porselíp^^ ; .... 

Pero podras? ísm^wí . .,r ? 

En ello bi»(g^ man^í?!^ ^c r .- ... , 

Bogar a J>íqs <tu«,p;^ln^cñu 



. •« 



Que yo os mándate. hft<€r, T 

Una gentíl ratonera.: v 

Lo qüf:^JK^ '€s de t^dlpafos^ .: : 
Es que culpais.su hechnra, < ? 

Motejáis por mQf0|afi9i^^ ^ ' .^ >.! 
Que ellos y yif iiaiostfaís* claMS ^ 
Los de^9ftQ»..tleiiia(ii)»^ ^^ 

Falta parece. 4.% fS^sO) » * t,.?. 

Mal a;iiifo,/a€á, entre. üMt' ;0 

Y sobervj^^!ariiTDiiil9yi --i--.; .:. íj/i 
Que no S!í$riai.s ves á> «iiif ^uíMo» : -^'1 
I^ qi^e ellps. sufren-riivcis. í -»a 

Vue8tr«t}f'9iy^«.e|seldelort . rO 
Vuestra y snja la omsíMí ..li?'. ) 
Mas lo de ellos es me)pt^. •: ' :r /> 
Que suplen con<el mvíh^^^ > » ! 
La mala disposición*. < -. / :r.:M 
Bn este noip^r^ se. :fil«l9gar 1 :! •' 
Qúanto bien Dios ois >ha dado^ ^ ;..C> 
Mastoquese deli{:ad94 r ' ':> cl A. 
Que es peligro me^l^iiisegai ' í! j^'uí 

^n casad^#orRíd^. ^ * ; v^ri o>T 

• OtrariC44p>fiaifo.camd ei.mimfi^^^l 

Del montéele •ni.^i^Uana "^ 

Diz íque fuí3tes querelloso» ; - oO[ 
Mal parece el i!9ljg^so< . . .o 

De íiada publ^c^r/^na, . /• 

QuantoiBas de «ihtERiofiN ^ - - l^^í.rK 



Yo mi6m()r:4<i •litSf'eciv'^' '-*^ ^Y ^' "^ 
Que d^xe partir- 'a^ i' íi-^ íijn:?:: íií'^IJ 
Sin pííírtdA-lOS confbidá^sjyp -^ í 
Pues otro8::wm«>'esttrad¿Srt'"«> -¿^P í^H 
La. suelen deitaralK^' '^.^'1 üií^(^i>*^1'. 

Las manos <M'i{)fi5fere4i<íH^^i*l> ^o.I 
Sin considerar /^Kmeró/>^^*í^T ^" -• « 
Que en ValWiíííift ^y :«n¿S«v()ttk;B I-^I/I 
Puede haber batró' gtos^iiá^'i-'^ * ^^ 
No es^justo^ pedlV '^ímoííé*'? on düP 
De los pobret'í p^tadoréSíi'^ ^^^\> o.T 
.Que á las vécfeslfaée ©H5»'»^^''í^ •' 
(Sino mirad*¿if>tfr vb^yi'^ T í^^íí^'-í» ' 
Otras vasijafi píedi^es. -'^^ ^*i' oi ¿i.I 

La salseraí>|k* candil »•''! l'f-' '*^* 
Para veros se sa^óv 1 "'^ ^i' •* i* ^ 
Y hubo algunti'qire juró;'*'» '^^'^'> f^'* 
Que ett'dls^feaffeámK • •*'' ói.,f / » 
A lo que le paí^bió. -í^ í)?/j:;pcí..!:ií. 
Ella h¡zo^'S«''ti8bér,' 'v;.;:1í,h o m„: ; 
Nohay porque ^ta••m'al#áé^¿ ^*^í'^ n ' 
Qué si le faltó la mecha, 
De^^MMSftra I)lW|5ía <osech*'*'^ '^ '^ 
Se pudiera proveer, 

Tampotf<F%efiéís razón- • ^\ í^^- 
De decir nrrf* á^«a6ríftí¿ - - - ^^P ^-'^ 
Que según vdéslíít)' ápétitoV'^'*'-^^. ^^-í'- 
No bastará sé^-fabt%h ' -. ^>'>í^'í "'*-• 
Para de^áwsoliíiftéi'^ -^'^ -:M»x):n::u(^ 
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Jíifii tengáis por costa extraaftti. ^ r- • / 

' Por ^l Aáitii:97ú$^U)iuéron /^i) * > .;í Y 

Las sopas mal renio)ada$, 
^ Que á es.ta;C;:«iU$\^btf»^OfMas, 
Como alcuza de santero 

Qfitíq8fd0R4nc^^q»ia6«íií»! 9ísp 9^ c't 

] Mas téqe<s4^s|tM;J^^oiíibyi- 1 { ti ^ A. 

Porque .4)p^a|[<)^l^ €«té,á^f ^^bí «< - «9 
En mí verdad q^^í^Mmii•l:l'ii n^ «^ '^ 

ConfíjteS'S^iGb (Sobina..; « -^l* ¡< a .^ ; -'í 
Digo ser.ijnp«rjdii$nites¿ ..xícq -. p 

Porqu^- azü9^r)ii«/QekHna r ím»*^) . > • 
fSlisi:::CftK)a3 iPVYy;di&pe6te$^ oí> £o.i i. : 
A falta d^ íni*a& verdéSt - ; - / . . ' 

Comed ^utffir(3S.)S(íti9Ísiei!deK)q ^ í ; . 1 
Qu^'?ftí4<*'2^Si.dai5áníísaviaíi'ni ¿,'..:,iia >vy 
X^ jitxa vw ^gad:>me)oc : o t f. »• 
comJáanqnsB! (súBiftrdes 






!•- • 



•• -\ * 






^^gufita áé un Jionraao B)ícHilhr\qu¿ .pregunta^ 
de ,H iñismo at Aiitor. ^ 

Según de mlrniitsasa ]rD^.pade paiargar^ 
o sientM ^guti09 segaa.que yo sienCOt* 






» i I » i 



Y yo tengo á ellos 'pwtoCM'cto tftatt'<^^> 
Yo os ruegi^'^e voft me^ '^lüíAtíí infeMi&é 

Y en lo que d¡xerde$ io»' q«iero ^¿PMr,' '^ 

Y en todo «f^mgu uto vuel^ro* ptrecéf , - *'J 
Porque yo sepa< im q«« ády ir táehUfí 






. . - t • / . " • •{».#*. * 

Ko se que r4itpiiftsta os pueda yd'dax^ 
A vuestra pregwta* tji l|Mt )rb ' kl , ' * * - 
Sino quatro copla? q^lie os qui^e^ enviar^ ;; 
Que SOR las si^uiéatas e8ctntas>aqafc" '";^ 
Si fueren leidar^ntews^itli áí^ • ^ -^- 

Dirán de vos misnio*tóqae )U2gais vos^ 
Empero sí de una- htoíereilMS dos. 
Es lo que parece á otros y á: mi. - ' - 

Dechado y^te^pejb te' bDtfta ikmátSír 
De necios bcipdosy di^bso^o'^qult^áo^ i-^ ' 
Por muchos de ftnidost ¿stateya marcado^ 
En todo ya vi^lOr^niOifra áMiíansa* ^ ^'^ 
Sazón y repoto- my^ia^álttf chamas.» .: ::.;!; 
Vos Duncatuviates-en^boéa^maidadesy '^} 
Vos nunca entendistesrieii ^t^ rttin4Ía<Uv 
Bn ser virtuoso^vió puede) swinas^- '^ i->^ 

Yq? ,5<^fe muy. gniigcfcdjflL hgblar . vej^z^ 
De envidia y codiaa ^o es vuestra costumore^ 
De amor y justicia estáis ya en la cumbre» 
Mortal ¿at^mágodsxtod^Mtdad.: i : ^b r:).;. 
De hoaifbaasévictpsQSiJveajiSííipatftti^ u.^i'ii^ * 



SOIS estandart^ de sabios pr^ifejftes, 
no tenéis p^rte con pésimas genl:es, 
los vtrtuo^s yMs y tratáis... . i 

oís acostumbrado^ huir de Ittxujrias, ' 

ir necedades no lo ac<»stambfais« . 

llar las verdades. vos nunca idudate» \. 

muy excusado hablar con; incurias. } ' 

vos resplandece la santa prudencia, \ 

hiprcresia es vuestro enenugo, 

la cortesía tenéis ;por jamigQ^: : $ 
vos no parece.ofend^r en ausencia. 

Vos nada enlfeudeis len .hetchiMtía» ^ 
hechos honestas 4pnuy biteiiv<orfip^fíefOt 

t sabios modestos v^& sois el; primero^ 
oís ni aprendéis, de trafag^eria* 

I n)urmuracioi^.nwca3QÍs^j)l|«dn4^ / 

) tenéis pereuien la devocÍ9Q.>>. .. > ^ 

n toda nobleza tenéis afición^ ; 

ran odio y pasión al «naipe y al dado^ 

• • • 

• * • • • * 

ransjiguraciom 4e .un i.VkcainQ,^ gran bebedor 

de vina. . - . - 

Hubo un hombre Vitnamo^ 
Por nombre llamado JuaA« > t - ' 
Peor comedoi? de pan. 
Que bebedor. fdeJMif a itü^ 
Humilde. de condición, 
Y de baxo$ |)enSiUiDie»t(^ 

De <»rt«-;4ÚB9^>»9» ...-i.'i' 






• I 
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Y At fíáU complexión; 
PePo'dl ^gfifAdés Itifeftfew. • - ^ 

Fué devoto eri demasíd^ *^ 
Especial'- de San Martín^ 

Y de ló^ ttióntésirfél Hín; 

Y .Vati« de Malvafsía. 

Y cotí' ei9ta*incl¡ifec¡dni'''^'' 
Aaíi<ftttí>*fe!icadó y^ááííí/ 
Promeliff 'CífttfídétbcR»!; ' • 
Obediencia^ religión 

Al •pbtlef'oso Dio$ Baco. 

Bn 4a q«al fuétail constante^ 
Que iel 'fervor de la niñez, 
(Creciendo con la vejez) 
Iba con 1$nO adelanten 

Y con eí^fdego de amor. 
Su rostro todo iníhtoadó. 
De aquel «divifío licor, ' 
Mudó su propia cóibr. 
De moreno y colorado. 

Tuvo con esto á la pat^ 
Una risica donosa 
De Marta la piadosa 
Dispuesta' para colar. ' 

Y de la cdniíntiaéion • ' ' * ^ 
Del estrecho coladero:» " .» ; » 
fíízosele 'fri ¿onclusióñ, ' "'^■^ 
Sed perpetua- en él ^pólmbii, * j^ 

Y callos en el gargOel'Oi 
Por lo qual ft* menester. 



-- / 
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Sin qii^:«!fe9sar se pqrfieí*.. * . 
Que siempre siempre .tavfese^ r 

Por no morir que l>^r. . • 
Pero jun^%^al p4líHter^. ,, .; 

Tuvo una esponja po^fUrma, , , , .j 
Que ^cé\^^ de mojar't - : ' 
Se le tornaba á. seícarí r. r^: . ; * 
Como el agua 911 ^Ij^mm. j . 

De suerte ,que todavía 
La sed se le acrecentaba^; 
Porque \^^}\t la ynafeabá,' . . .: t 
Eso mismo la enc^ncMáu . ; | . 

Y las ganas, le creciany.. > f 
Como llaiQflgr:^ la fragua^ 
Que /je avjjjan y se crw/i, 
Quanto ;í}^$;.ma$ las rocíaii. 
Los herreíft$;á:on efc agita, . 

Y con jBsta sed devpta* - 
Hecha natural costumbréi,;.. 
No le era mas una í^^umbren 
Que si byeb^fira 4ina gota* . 

Y de estar asj :^r«beWdQ -,. - 
Enelbeber.4¿í9íitinft.;y . 

Andava t^a . atttií4¡^Q:,r,r : r: > 

En corv^d^>y.sometl4o#j - jj :;> f 
Al espíritu 4el yínot/..- o:> ; ,.. > 

En fin ^BífeebeP.ftiéfey^. i' • -í r 
Que mil veces ^peiRe^i^ra^i 
Si Dios no \e;'Socorriera r . ^ 

Con UI^rí|ft»ci;iiberílW :!::.: o;.; .t. / 



^:.i 
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MáS no. bastatido á la lai^ga^ 
Renta » vifla , ni^maínclo 
A matar la «ed amarga. 
Hubo de dar con la carga* ' 
Como dic« eft el suelo. 

Mientras imínedas habitf^ 
Que la bolsa lo bastaba, " • 
Con ella ée remediaba^ ' . 
Lo que la «gana jiedia. ' 
• Pero no pudíendo dar * 
Fin á tan larga demanda, 
A luego luego pagar. 
Fué menester enviar 
Sus prendas á Peñaranda» 

La mas parle dé las qualéf. 
Por sus cuentas rematadas^ 

Y en un jarro sepultadas 
Quedaron por sus cabales» - 
Es lastima de decir, 

Y mayor era de ver. 

Que al tiempo de despedir.. 
Ojos que las vieron ir. 
Nunca las vieróii vokréf.' 
Bebió calzas y )ubotie(3« 

Y en veces ciertas espadas^ 
Camisas de otro' labrádaí*- " : 
Bolsas, cintas y Cordones, ' 
Bebió gorras y ptíña}, -^ • 

Y papa higo f sombrero^ 

Y el sayo que era el catláal» 
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Y en el axu^r principal^ 
Que f^ué las botas y cuero. 
Kn fin bebió sus alhajas, 
Hasta no dexar ninguna. 
Consumidas una á una, 
Al olor de las tinajaSé 
Y demás de eso bebió 
Todo quanto pudo haber, 
Hasta el cuero en que paró. 
Que cosa no le quedó. 
Sino el alma que beben 

Yéndose pues á morir, 
Porque el beber fallecía, 

Y si siempre no be^)ia. 
Era imposible vivir. 
Arrimado á la pared^ 
Hincó en tierra los hino|os. 
Por pedir á Dios merced^ 

Y dixo muerto de sed^ 
Llorándole entrambas ojos* 

O Dios Baco poderoso. 
Mira que bien te he servido, 

Y no me heches en, olvido. 
En trance tan peligroso. 
Mira que muero por tí, 

Y por seguir tu bandera, 

Y haz si quiera por mi. 
Si es (Uefza morir aqül. 

Que al menos de sed no muera* 
Acabada esta oración, 
Tom. XIL X 
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Sin del lugar menearse. 
Súbito sintió mudarse 
En otra composición. 
Bl corpezuelo se troca. 
Aunque antes era bien chico« 
En otra cosa mas poca, 
Y la cara con la boc^ 
Se hicieron un rostríco. 

Las piernas se le mudaron 
En unas zanquitas chicas. 
Los brazos en dos aucas. 
En cima del asomaron. 
Cobró mas el dolorido 
Dos cornezicos por cejas. 
Por voz un cierto sonido, 
A manera de ruido 
Eno)oso <á las orejas. 

En fin fué todo mudado, 

Y en otro ser combertido, 
Pero no mudó el sentido. 
Solicitud y cuidado. 

Que dándole entera y sana. 
La inclinación y apetito. 
Sin mudársele la gana. 
Mudó la figura humana, 

Y quedó hecho un mosquito. 

Vida buena y descansada* 

Bienaventurada vida, 
Si alguna lo puede ser. 
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Estas cos^s á mi ver, ... * 

Son señor por su medida j: ; • 

Las que la pueden hacen n 

Hacienda no mal ganada 

Con sudor mas heredada^ 

Campo bien agradecidoy 

Lugar dviEabde sabido, 

Y pleyto jamas por nada. 
Pocos cargos de que dar 

Cuenta ni tener cuidado^ 
:: Y -el ánimo sosegado. 
Buenas fuerzas, á la par, 

Y cuerpo sano templado. 
Prudente simplicidad, 

Y amigos, con iguald^, - 

Y fácil conversación^ - 
La mesa sin presiJiiicion, 

Y sin píitnpa y ví\nidad. 
La noche no •sepultada 

En torpe borrachería. 
Mas de conjoxas vacía^ 
Cama no desconsolada, 
Pero casta todavía. 
Sueño quieto y sabroso. 
Que haga con su reposo 
Breves, dulces y seguras. 
Las tinieblas mas oscuras^ 

Y el tiempo mas trabajoso, 
ítem que mientras vivieres. 

Para que vivas de veras. 

Xa 
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Tan solamente ser quieras, 
Aquello mismo que fueres, 

Y á nada no le prefieras. 

Y que la muerte que crees^ 
En tanto que no la vees. 
Porque no tede postemas. 
En ningún tiempo la ternas»^ 
Ni tampoco la desees. 

Glosa del romance^ por la dolencia va el vieja f 
contra hecho al que dice^ por la maianza 

va el viejo* 

Gran señora sois fortuna» 
Mas yo laceria, no menos» 
Que de ruines y buenos. 
Sin diferencia ninguna. 
Tengo muchos reynos llenos* 
Perderéis la fantasía. 
Si competimos las dos. 
Porque duelos á porfía, 
Y negra postrimería. 
Yo las doy yo, que no vos. 

Yes usáis de liviandad 
Con los de vuestro )aez. 
Yo á quien apaño una ve2. 
Si le azoto en mocedad , 
Le desuello en la vejez. 
£a lo$ huesos y pellejo. 
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miserable semblante, 
Tíío valiéndole consejo, 
ror la dolencia va el vii^o, 
"Por la dolencia adelante. 
Y Pensar volver atrás 
"Por socorro es escusado, 
Torque del bien ya pasado, 
Quanto caminare mas. 
Hallará menos recado. 
Suspirar y dar gemidos 
Puede, mas no bracear. 
Porque de males sabidos 
Los brazos lleva tullidos. 
No los puede rodear. 

Desplaceres ,y desgrados 
Van con él en compañía , 
Enojos por alegría. 
Por regocijo cuidados^ 
Por sangre malenconia* 
Los pasatiempos de amores « 
Aquí vienen á parar, 
Y en lugar de sus dulzores ^ 
Halló en ellos mil dolores « 
Mas no halló á do holgar. 

Y como necesidad 
Haga al hombre diligente, 
Aquejado reciamente 
Déla grave enfermedad, 
Y terrible mal presente. 
Con gana de remediallo $ 
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Mas que no de retozar. 
Aunque en duda de hallallo^ 
Vuelve riendas al caballo. 
El remedio va á buscar. 

No lo busca entre las damas. 
Donde nunca se halló, 
Ni entre dulce gente no. 
Porque es andar por las ramas 
Buscalle do se perdió. 
Mas siguiendo su destierro 
Entre gente de pesar. 
Por fuerzaí pías que por yerro. 
Vio un cirujano perro 
Que velava en el ganar. 

No le fué mas su, visión 
Que ver la de Bercebud: 
Mas hizo ppr la salud 
De las tripas corazón. 
De necesidad virtud, 

Y aunque de hablar le pesa. 
Porque fuese mas suave 

Y conforme á tal empresa. 
Hablóle en lengua Francesa, 
Como aquel que bien la sabe. 

No le pregunta por nuevas 
de Papa, ni Emperador: 
Otro cuidado mayor, 

Y otras mas amargas pruebas 
Le cercan en derredor- 

Con dulce rostro y iiumano. 
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Aunque el corazón no es tal, 
I^e dixo icon voz de hermano ; 
I>iine anaígo cirujano , 

Diois te guarde para mal. 
• Siendo mucho menester» 
Como es tu diligencia, 
IBn una grave dolencia, 
. Qv\^ se rie del placer, 
Y burla de la paciencia. 
Sin sacarte condiciones 
Pues eres tan singular, 
. En quanto la mano pones « 
Caballero con pasiones , 
Si le sabrás tu sanar,. 

Según fuere la pasión. 
Dio por respuesta ó el vicio. 
Asi valdrá el beneficio. 
Mas en qualquiera ocasión « 
No faltará mi servicio. 
Y porque pueda mejor 
Mirar lo que converná 
Hacer en vuestro favor^ 
Ese doliente señor , 
¿Decidme que males ha? 

Conocida razón tienes 
De preguntar por sus males. 
El primero de los quales 
Es que nunca tuvo bienes 
Hi persona sustanciales. 
Las venas tiene vacias^ 
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Que ya no sufren afán , 

Y entre otras sus valentías» 
El era viejo de dias, 
Pero no gran barragan. 

A su mala complexión , 
£s su apetito contrario, 

Y asi tiene de ordinario 
Forzada conversación 
Con físico y boticario. 
Quantas lacras í)ios ha hecho 
Van con él, do quier que él ande« 
Achaques, penas, despecho, 

Y en el su brazo derecho 
Tenia un dolor muy grande. 

El qual.es taii pertinaz, 

Y de natura tan perra. 
Que le consume y atierra , 

Y jamas le dexa en paz. 
Como fué ganado en guerra* 
Cuyo principio maldito 

No se puede averiguar , 

Ni lo hallarás escrito. 

Que él (maguer que era chiquito) 

Lo ganó por pelear. 

Qualquiera señor que oyere 
Negocio tan trabajoso. 
Lo terna por peligroso. 
No que yo lo desespere. 
Porque Dios es poderoso. 
Mas por el arte que sigo. 
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iegun regla natural, 

!^o hayáis á mal lo que digo. 

Bse caballero amigo, 

Morirá en el hospital. ' 

Y pues su suerte le lleva 
A tan pobre sepultura, 
Srrará si no procura 

TJna cama en el de Esgueva ' 

Donde el alma está segura. 
Que pensar en nuevas vidas 
De que se puedan go2ar, 
esperanzas son perdidas. 
Porque tiene dos heridas 
De que no puede sanar. 

Entre las cosas contadas 
Como veis de ese doliente, 
Yenidas naturalmente, 

Y por su lanza ganadas, 
Do remedio no se siente. 

Y do no vale una nuez. 
Medicina ni verdad, 

Ki sentencia de juez. 
La una era de vejez 
Cargada -de enfermedad. 

De quien no sin causa temOf 
Pues se va tan de corrida 
Apartando de la vida, 

Y llegando al otro extremo 
Do la muerte la convida. 
Esta pues de quien se reza 
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Ya veis que es llaga mortal. 
Fin de tod^ gentileza, 

Y la otra era pobreza. 
Que es un águila f:audaU 

Final, 
Pues teniendo él estíos dos^ 
Como parecen aquí 
Eli el (campo contra 31, 
Milagro será de Dios, 
Si se escapare de allí, 
JA as durando el apetito. 
Sus males un bien tendrán. 
Que no morirá de ahito. 
Pues vive de dia y vito^ 
Como hace el gavilán* 

£n alabanza del palo iz las Indias , ísunb 

la cura de eU 

Guayaco si tu me ^anas, 

Y sacas de estáis pendencias, , 
Contaré tus excelencias, 

Y virtudes soberanas. 
Dulcemente ; 

No por estilo eloqUente, 
Ni en lengua Griega ó Romana, 
Sino ppr U Castellana, 
Que es bastante y suficiente. 

Que caso que la Latina, 
Xenga mas autoridad, 
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ío hay aquí necesidad 
>e eloqUéncia pelegrina, 

f que la haya; 

'ío es honra nuestra que cay a 

Cu loor en tanta mengua, 

^ue le calle nuestra lengua, ^ 

ST Ja agena te la traya. 

Si halló. Maree Catón 
Cansa de alabar la berza» 
IMÍas la terne yo por fuerza. 
De celebrar con razón 
La virtud: • ' -: 

pe un árbol que dá salud. 
Do se tiene por perdida, 
Y á las veces vuelve en Vida 

El ipal áe la juventud; 

Aunque no diera mas parte 

De gloria á nuestra nación 

La conqiíista dé Colon, 

Que ser cansa de hallarte. 

Es tamaña; 

Tan divina, tan extrafia, 

Esta, que por ella sola. 

Puede muy bien la Española 

Competir con toda España. 

Abaxen los Orientales 
La presunción y la vela, 

Con sus clavos y canela, 
Y otros n:\il árboles tales 

Que hay entre ellos: 
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Odoríferos ybellos^ 
En aquel vergel de Apolo^ 
Que nuestro Guayaco solo 
Vale mas que todos ellos. 

Todas las plantas preciosas 
De saludables secretos. 
Comunican sus efectos. 
Ayudadas de otras cosas. 
De manera : 

Que la que mas roas se esmera. 
Muy poquitas veces sana^ 
La dolencia mas liviana. 
Si no le dan compañera. 

Mas vos Guayaco gentil. 
Descubierto nuevamente. 
Por bien común de la gente^ 

Y remedio de cien mil: 
Sin escudo: 

Y á solas contra el mas crudo 
Mal que en el mundo se halla 
Do la medicina calía. 
Entráis en campo desnudo. 

Tiene el cedro por su altura 
La palma por su gi^ndezai 
Bl laurel por su nobleza, 

Y el ciprés por su hermosura 
Excelencia: 

Mas llegada en competencia 
La de todos con la tuya. 
De tu virtud á la suya 
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Hay muy gra^e cliferencta# 

No me burlo yo contigo 
Como el otro del nogal. 
Pues te espero liberal 
En tan gran granee conmigo^. 
Porque alcanzas: 
Tantas prendas y fianzas. 
Por do quiera ya de amigos, 
Qu^ tienes mucfios testigos. 
Sin mi de tus alabanzas. 

En las quales pongo aqui 
Un silencio por agora. 
Ten mi fe pof fiadora 
De lo que te prometí. 
Porque creo; ; 

Dirán que te lisonjeo 
Por irme como me va. 
Hasta ver lo. que será. 
No acabo mas sobreseo. 

Pero ruegote y suplico. 
Que alargues en mi tu mano. 
Porque pueda verme sano. 
Pues no puedo V€rme rico* 
O Guayaco:. 
Enemigo del Dios Baco, 
Y de Venus y Cupido, 
Tu esperanza me ha traido 
A estar contento de flaco. 

Mira que estoy encerrado 
En una estufa metido. 



De amores arrepentido. 
De los tuyos confiado* 
Pan y pasas:. 

Seis ó siete onzas escasas. 
Es la ta^Jtt ínas largai • 
Agua caliente y amarga. 

Y una cama en que me asas» 

• 

jíl agua habiéndole mandado que bebiese 

r 4 

Bien ^ejque estáis enojada 
Señora Linfa hermosa» • 
Por una parte- quejosa» 
Por otra maravillada. 
De tan no pensada cosa. 

Y que ccn la confianza 
De los pasad e^ favores. 
Estará vuestra esperünza^ 
Muy cierta de mis amores, 

Y segura de mudanza. 
Yo conozco que tenéis. 

Ocasión de estar sentida. 
Teniendo os por ofendida 
De mi fe, pues en mi veis 
Mudanza tan conocida. ^ 

Y que de tanta afición. 
Era muy justo pensarse 
Tan dulce conversación. 
Jamas poder apartarse 

Sin la pala y agadón. 
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Todo lo podéis decir 
Señora porque así fbé, 
^ nunca jamas pensé. 
Sino vivir y morir 
Bn la ley que comenzé. 
Pero la necesidad 
Causada de la ocasión, 
IMadre de la novedad, 
Hizo fuerza á la razón. 
Sin pecar la voluntad. 

Y si vos tenéis espanto, 
^Maravillada de ver. 
Que se trocó mi querer: 
Yo lo estoy señora tanto. 
Que no lo puedo creer. 
Pero si va bien mirado. 
Lo que por vos he sufrido. 
Antes me debe ser dado. 
Galardón por lo servido. 
Que culpa por lo pecado. 
Cincuenta años os ^rvi 
Como leal amador. 
Hasta que por vuestro amor. 
Cerca de muerto me vi, 
Y enterrado en mi dolor. 
Pero yo con mi locura. 
De muy vuestro enamorado. 
Aun allá en la sepultura, 
Kunca pude ser mudado 
Por mal que díxo ventura. 
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Vos sabéis que por beberoí 
Qualquiera placer dexaba» 
Tan preso de vos estaba^ 
Que dexaba de quereros^ 

Y por Dios os adoraba* 
Con tanta fidelidad, 

Y firmeza os quise bien, 

Y os mantuve la lealtad. 

Que no hay moro en Tremecen^^ 
Que tuviese la mitad. 

Mi alma señora Linfa 
Bn vos estaba metida. 
En vos mesma convertida 
Teniendo os por una Ninfa, 
Entre todas escogida. 
Tanto que estando doliente. 
De que no pensé escapar, 
Me mandaba expresamente, * 
Si allí muriese, enterrar 
En la boca de una fuente. 

Arroyos, fuentes y rios, 

Y especial las fuentezicas. 
Do salen las arenicas. 
Eran los deleytes mios, 

Y mas gloria las mas r icas, 
Por do quiera que pasaba,. 
Señora Linfa y os via. 

Con los ojos os miraba* 
Con la boca os requería. 
Con el alma os adorab a. 
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"iPui tan agudo de veras, 
íf vos de míjtan amada, 
^ue no ^tiemiendo de íiada^ 
3s bebí de ñjil maneras, 
ir figuras tra^nsformada. 
Por no provar otra cosa. 
Os bebí tan á la larga, 
No solo fría 7 sabrosa* 
Pero cajéente y amarga^ 
Y alguna yez peligrosa- 

Quando en Madrid me hallé^ 
"Doude reynaba á la hora, 
La fuente de la Priora, 
"Por vuestra causa llegué 
Hasta la muerte señora, 
Y vuestra presencia bella^ 
Siéndome allí defendida, 
l^or gozar á luirto de ella*. 
Mil veces, puse la vida 
A peligro de perdella. 
Ya sabéis que de camino 

Yendo á Aranda no bien sano, 

Paseándome en verano 

Par la isla de uñ molino, 

Que Dios me puso á la manoi 

Una fuentezica.ví 

Que manafm en la ribera. 

Tan linda que enmudecí, 

^ aynarcasi me perdiera 

Por un beso que la di* 
Tom. Xll Y 
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Saltaban las arenillas 
Como aljófar á la cara, 

Y estaba tan fresca y clara. 
Que me hinqué de rodillas 
Con gana que me besara. 

Y mirándola muy ledo. 
Con ojos enamorados. 
Estaba suspenso y quedo. 
Entre dos grandes cuidados. 
Metido de amor y miedo. 

Si te bebo, la decia, 
Dañarasme y moriré. 
Si te dexo llevaré 
Lastima de mi alegría. 
Que por tí la perderé. 
Ninfa de tanta beldad. 
Tú que también me pareces, 

Y robas mi voluntad. 

Ciertamente no careces 

_ • 

De alguna divinidad. 
Así suspenso, turbado, 

Y sin^sentido dudoso. 
De una parte temeroso. 
De otra muy esforzado, 

Y sediento deseoso. 
La determinación loca. 
Fué de tomarla si quiera. 
Para lavarme la boca. 

Mas que en ninguna manera, 
Bebiese niucJia ni poca. 
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Esto concertado asf, 
A la bocada primera^ 
Tórnela aechar luego ftiera; 
En la segunda oféndi, 

Y perdíme á la tercera. ' 
3L.a qual del todo tragada, 
X>ixe: encomiéndome á Dios, 
Que en cosa tan deseada 

Y sabrosa, un trago, ó dos 
Tío me puede dañar nada. 

Mas tragados dos ó tres 
lAas de lo^ capitulado, 
£i apetito malvado. 
Tío pudo tener después 
Templanza en lo comenzado* 
Y dexándole tragar, 
Quanto me quiso pedir, • 
Dixe: por me consolar, 
¿Donde puedo yo morir 
Mejor, que en este Itigaf? 
En fin fué tal el beber. 
Que mi vientre todo entero, 
Se hinchó como pandero. 
Hasta que entrar ni caber 
No pudo mas en el cuero. 
Pero según la sed era , 

Si lo sufrieran las venas. 

Yo pienso que me bebiera 

La fuente: con sus arenas, 

Antes que de allí partiera. 

Ya 
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La paga de estos amores 

Y servicios tan leales. 
Fueron dolencias y males, 

Y martirios y dolores» 
Qual nunca se vieron, tales. 

Y por remate quería. 
Aun darme vuesa merced 
Kuevo mal de hidropesía. 
Porque muríf»se de sed 
Aun en vuestra compañía. 

Yo vi^ta la ingratitud 
De que usabades conmigo,. 
Di la vuelta como digo. 
Proveyendo «n mi salud 
Con consejo de un amigo. 

Y fueme fuerza hacer 
Mudanza \ no.de mi gana, 
Sino para guarecer. 
Trocando por lo que sana^ 
Lo que me daba placer. 

Dexo aparte los placeres» 
De que he par vos carecido. 
Que por bebero.s he sido 
De los hombres y mugeres 
Mil veces aborrecido. 

Y aunque seáis bendita. 
Me sois causa de flaqueza, 

Y el vino me resucita. 
Vos soléis poner tristeza. 
Mas estotro me la qui^a. 



Y de está causa forzado ' 
(Señora Linfa) á dexáfóí^,-. > • 
Y aunque ya conozco* ¿Wro, ' * 
X-os provechos que he' gíjnádo * ^ 
No puedo bien olvidaíos^ ' * 

"Vuestros amores primeros. I 

Durarán en mi ménioría. 
Pues fuéiion tan verdiaderoSi 
Mas llévanse la victoria ^^ 
A la fin estos postrero^. 

Y aunqéé nuesbé apartamiento 
Se hizo con mi* despecho, 
Despiíes*qtié una ve¿^s hecho 
No meMuelo ni arrepiento. 
Conociendo su provecho. 
Caso que me pone horror 
En aquel primer encufenhtrb, ' ' 
El vino con su sabor, * 

Después que una vez vat dentro, • 
Es sin duda muy mejor. 
Cónocedle la ventaja 
Señora agna con razón, 
Sin tomar de ello pasión, 
Puco no debe haber baraja 
Donde no hay comparación. 

Y no os pese del pesar, 
Que tengo de aver tardado. 
En negaros y dexar 

A quien se que me ha enfermado 
Por quien me puede sanar. 
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¥uéroa dolencias y ^^T^^-<^- 
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Qual nunca se Viéron/^%^^ 
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irorque m untase í./''^ ' 

Aun en vuestra ^ "^ 

Yo v!^ la^^ 
I>e que osab^ ^ 



J>i la voelr^ 
íroveyende .^ 

Y fueme 

Sino pa 

Trocar 
I»o qi? 



% 



.lori») 



>al. 



A' 

y 



coasorcto 

«n justameot'* 
-jflo px*n<lente 

JOS otoy bacnos casaJo» 
^ ^^ Ai/os -: — ^ maáosr 



DB CASTILERJO* g^^J 

. . '"*'^J0 ^an sefípr^ • ^ 
'^'*^ r^fT^ n!9»lx<!ros días 



->- 



'^ > 



^v. 



^^ 






¿s: 

tal hombre, 
^ra mi fué^ 
4. piedra y nombre 
. edificaré. 

Estando en los buños. 

Si quedéis saber señor eis 
Que es la vida de estos baños^ 
Es sabor de sinsabores, 
íor uii placer mil dolores, 
Por un provecho mil daños. 
í-s un dulce desvario. 
Con que se engaña la gente. 
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Y pucís ^sta diferencia . 
Es tan grattde y conocida, 

Y vos deaasgrad^cida, 
Dadmie señora licencia, 

Que es fuerza que me despida. 
No de ser en escondido 
Siempre vuestro servidor. 
Aunque ipe viese perdido, 

Y amaros como amador, 
Pero no como marido, 

Entre dia y en la siesta . 
Nunca seréis olvidada 
Con qual que buena asomadas 

Y en secretp una traspuesta. 
Jamas os será nejgada. 

Mas para pena notoria. 
Como 1q ha sidp mi mal. 
Vos que (antes en mi gloria) 
Fuistes parte principal. 
Quedareis por acesoría- 

Y pues de vuestro consorcio 
Me aparto tan justamente^ 
Recibid como prudente ' 
El libelo de díviorcio 
En esta (carta presente. 
Que los muy buenos casados 
Por diversas ocasiones 
A veces son apartados, 
Y los padres pon pasiones 
De ios liijos fthwy amados* ^ 
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Y VOS Baco gran sefípr, ' v 
Padre de las alegrías. 
Que en los mis postreros dias 
Venistes á $e autor 
D« las no ^et}sada$ niias; 
Triunfa ya dejos licores. 
De las cisternas y pozos, 
Fuentes y ríos mayores} 
Pues vuestro placer y gozos 
De todos son vencedores. 

Y vos P^dr^ gran doctor. 
Que tal concejo me distes, 
Con quejas mis dias tristes 
Y cubiertos de dolor, 
En gloria los convertistes : 
Vivaisine mas que fíop, 
Pues nunca )amas tal hombre. 
Después del para mi fué. 
Que sobre ^^a piedra y nombre 
Mi Iglesia edificaré. 

Esfando en los baños* 

Si quedéis saber sefioreis 
Que es la vida de estos baños. 
Es sabor de sinsabores. 
Por un placer mil dolores. 
Por un provecho mil daños. 
Es un dulce desvario. 
Con que se engaña la gente. 
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Do combaten juntamente. 
Lo caliente con' lo frió. 
Lo frió con lo caliente. 

Vienen de torfos estos ' ' 
Tras estos lHcoíf'placere% 
Mucho mal ácon^ejádo¿, ' * 
Frayles, Clét^iglís / casadcis. 
Hombres varios y mugei^és» 
Caballeros y sefíbres, * 
Hidalgos y coftesanic^s'. 
Mercaderes, ciudadanos. 
Oficiales , labradores, í ^ ^ • • 
Niños , mancebos, ancianos/ ' 

Las mugeres'á manadas. 
Mozas y viejas, barbudas, • ' 
Muchachas, ámás , crlkdks^'*^ 
De placer regocifadas; ' ■ •'••^ 
Solo por verse dcsniídás. * ^'*' 
Vieneh por* mirocásiones '''< 
Casadas y por casar, * - '^'-*': 
Pero las m^s á ganar^ 
Los muy «devotos perdones* ^'^ 
De parir ó de emprefíar. 

Andamos alli mezclaiJcís" * 
En el agua á todas horas,' • 
Después de una vez entrados. 
Los amos»con Iqs criados, * * 
Las mozas con las seííoras. 
Es fornra de p«r¡gatorí^, 
Po cada qual comparece^ 
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A pagaf lo que merece, " '*' .:. ^' 

Sin ser á nadie notorio, -'^ 

lo que el-'Vecíno padiece, ^ ' 

Uno de iliial de rinoney» '• 
Otros sartó , y comedón; " -- 
Catarros, y hinchazones'; ' ^' ' ' 

Y otras diversas páSonés,' ■ 
Que no stífrén 1-elatioii. '' '*' ' '^ 
De las qual^s con lá'ganát J*' ' ' 
Que llevan ^é -vers^ bWriKs^ ' '•'' -^ 
Van todefe dé place* RcfffoVv " ^ 

Y aunque el *áHb'h()>tbs^Skií¿; -' ^ 
Encúbrela* á íó^t\é}itíS'M oi^r-^i-:-)! 

Jíay buena conversación, 
Vi Elifre los yaxdnodffbsf*'''''^^^' y:\:y.A 
Los que mas^ iw^írbs ^bn^ 
Dexan la reputación, 
A vueltas- de Tós'béftlrfos/'T^*'^ * 
CuentaÁ'cftienlos' de«^rac¿?,< '■ '^ 
De lo que á*cas6 iéóftécé^" ' • 9 

por ebmímdo acontece: 
Mas \8i más áon dé b'eber^ ' ' '^ 
O cosa que la parece?* " ^ ' • ' / 

Por consiguiente los ¿tfénfos" ; 
De Igsmtigercfs caseras*^ "í 
Son líégun; sus péñsáinTéntos7 
Desposorio^,' casamientos^' • 
Vientres, paftos y parteras, 
Qnantos hijos tiene Marta, 
y como empreña Rodrigo, 
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* Lo que ella pasa consiga, 
Quando su tiempo se aparta, 
D^l contorno á^l ombligo. 

Hay licencia de mirar- 
Si hay algo digo 4^ vello. 
De reir y de í>ur}ar» 

Y á yeces:jdp retobar 
Quien tiene platica d^ ello» 
!Mas al fip habéis d$ $ex^ 
Como Tétalo que jLoca, 
Las man^aOf^ con la bpca^ 

Y no Ijis j>t^de comer. 
Teniendo ji^mbre no poca. 

• 

Moma fice cpntrfihefhp al quf 4^ce ^ tiempo is 

^ fi! Cfitallfrúf 

Tiempo es y^ Castillejo, 
Tiempo le^ 4e ^ndar de aqiti, 
Que me crei:en ios dolores, 

Y se me acorta el dor^iin 
Que me ;iacen muchas canas^ 

Y arrugas otro que jsi. 
Ya n^ puedo estar ^t} pie« 
Ni al Rey mi señor servir. 

Tengo vergüenza de ^^quelloi 
Que en juventud conocí^^ 
Viéndolos fieos y sanoa, 

Y ellos lo contrario en mi. 
Tiempo es ya de retirar^ 
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X^o que qi^?eda del vivir, - - ' 
Pues se me aleja esperanza, 
Quanto se acerca el morir; 
Y el medrar que nunca vino, 
No Iiay ya p^ra que venir. 
A Dios á Dios vanidades. 
Que no os quiero mas seguir* 
Dadme licencia buen Rey, 
Porque mp es fuerza el partir. 

Aunque mi deseo se olvidia, 
Bien me avisa la razón. 
Que parg mudar de vida, 
Nd solamente es venida. 
Mas pasada la sansón? * 
V tomando este consejo* 
Yo jsismo me digo á mi: * 
Pues te vas haciendo viejo. 
Tiempo ?á ya Castillejo, 
Tjetnpo es de ^ndár de aqüi. 

Sirviendo comp debía. 
Acabé la juventud: , 

Y siguiendo esta porfia, 
Yoy perdiendo cada dia. 
La fuerzas y la salud. 
Los dias me son mayores. 
De lo que puedo sufrir, 

Y las noches mily peores. 
Que nie crecen los dolores. 
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Y se me acorta el dorínin 
Pasada la mocedad, 

Y el calor de su deporte. 
Es muy grande ceguedad» 
Seguir sin- prosperidad. 
Los trabajos de la Corte. 
N¡ ya por sos glorias varías 
Me doy un maravedí, 
Quaudo miro á las mañanas 
Que me nacen muchas canas, 

Y arrugas otro que si. 
Enán yo me siento táU 

Sino se muda fortuna, 

Que á trwqtte del Hospital, 

Daré la casa Real, 

Pues no tengo otra ninguna. 

Tal me hallo que né) se 

Como ni donde me ir, 

Ni comorquedar , porque 

Ya no puedo estar en pfe. 

Ni al íie^ mi señor servií». 

Asimismo me fatigo 
Algún tanto y me oonfutido. 
Que sirviendo como digo, • 
Aunque he cumplido conmigo, 
No he cumplido con el mundo. 
Mis duelos por conád|llos 
'Me tienen rendido asi. 
Que a veces por causa dellos, 
Tengo vergüenza de aquellos. 



DS CASTItLFJO. 349 

€^ue en juventud conocu: - - 

Porque habiendo entonces sido^ 
Señalado el fundameptp, 
I>arece que estoy corrido, 
I^e ver que no ha respondido^ 
£1 suce^p al pensamiento. .. , 

Y de muchos cortesanos . , 
Que en menos estado vi, 
^Tienen empacho mis manos. 
Viéndolos ricos y sanos, 

Y ellos lo contrario en mu 
Pero ya que la ocasión 

De esta queja.es acabada, 
Ki pidp otro galardón. 
Sino topar coli piesoa 
Al cabo de la jornada. 
Ko tengo casa ni hogar 
A donde poder huir. 
Pues no conviene esperar. 
Tiempo es ya de retirar 
Jjo que qijed^ del vivir. 

Si en treinta años que he seguido 
La conquista , de ventura. 
Ella siempre rae ha huido, 

Y que haga algún partido. 
Será honrar la sepultura* 

Y aun en esta confianza. 
No se debe hombre dormir. 
Conocida su mudanza, 

f ues se me aleja esperanza 
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Quanto se acerca el morir. 

Gran estado ni interese 
No hay para que deseallo. 
Ya que tan caro no fuese. 
Porque aunque agora viniese 
No hay tiempo para ^ozailo. 
Pues todo va de camino 
Quanto se puede pedir. 
El medrar que nunca vino. 
No hay ya para que venir. 

No se entienda que el deseo 
De servir esté mudado. 
Aunque sé, que debaneo, 
Mas la angustia en que me veo 
He pone en otro cuidado: 
Y porque con las edades. 
Suelen de nuevo acudir 
Diversas enfermedades, 
A Dios á Dios vanidades. 
Que no os quiero mas seguir. 

Y no me tengan á mal 
Esta confesión que hago. 
Porque de lo principal. 
Que es la fe de muy leal. 
Ya tengo carta de pago. 
Pues he cumplido la ley 
Hasta aquí de bien servir 
Tras el yugo como buey. 
Dadme licencia buen Rey, 
Porque me es fuerza partir. 
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mesta del autor á un caballero , qu^ U pre^ 
untó que era la causa de hallarse también 

en filena. 

No. sé si por darme pena« 
3VIe demandáis caballero, 
¿Por qué yo siendo extrangero, 
IMe huelgo tanto en Viena, 

Y por morada la quiero? 
Andemos á las verdades. 
Yo confieso ser asi 

Por sus buenas calidades, 

Y grandes comodidades 
Que todos hallan allí. 

La ciudad llana y gentil, 

Y capaz de mucha gente. 
Iglesia muy excelente, 
Qual puede ser entre mil, 

Y en lugar muy competente. 
Del un lado rodeada 

Del Danubio poderoso. 
Por la otra acompañada. 
De gran llanura poblada. 
De campo muy abundoso. 

Tanta abundancia y freqUencia 
Que apenas cabe en la plaza, 

Y á las veces se embaraza: 
Salidas por excelencia, 

Y coda suerte de caza. • 



' 'Nunca falta compañía, 
Qiie allt acude- á la contina^ 
De BoKwjia y su valia* 
y de Selesia y .Hungría, 
E Italia que está vecina. 
Pues |a canvira de cuentas^ 

Y Regimiento Reaí,. 

Do se juzga el bien y el malt 

Y se tra^a de las rentas, 
Es cosa muy principal. 
Hay docta .Universidad* 

Y devota Clerecía, . 

Que dan honr^ á la ciudad^ 

Y gentes de autoridad 
Que tratan mercadería. 

Yo tengo buena posada, 

Y en lugar bien conveniente* 
Proveída honestamente. 

Do (ya que no siembre nada) 
Hambre, ninguna se siente. 
Porque amigos comarcanos 
Sin que se sienta ni vea. 
Con muy liberales manos. 
Como señores y hermanos. 
Hacen que esto se provea, 

De Laxamburque me viene 
De hepo, paja y avena. 
Tanta copia que anda llena 
Mi caballeriza, y tiene 
Poca envidia, de la agena. 
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Crcvic^^'Otro que SÍ * 

TJna gran ciQpia y montor^ 
IMe suelen venir de allí, 
IfOS mas hermosos que vi, 

Quando viene su sazón. . ? 

De l^aa^^felt se me envia 

Bl pescado muy Cjopios^, ) 

Trucha y. A^é muy hernjo^o. 

Que en toda Austria no se cria 

Otro tal ni tan sa|)roso. 

Pájaros y Sfilvaginas, . 

Y alcachofas tan agudas, 

Tan duras, firmes y finas, :' 

Que no se yo para espinas 
Quales pueden ser mas. crudas. ; 
De Sq<jan soy prov^idp^ 

Y de otras partes veci^s^ 
De frutas frescas c^oia^tinas, 

Y vino muy escog^d^. , : ; 

Y cabritos y gallinas,, . • ^ , r 
Hojaldres y pástele joSj» . 

Con sus torres y castillos^ 

Y otros tales regalemos. 
De rosqiiillas , artalejos^ 

Y decanre de men^briHos» : 
Con.^ta provisión buena, 

Yeníajas y condiciones. 
Ya veis señor si hay razones 
Del preferir a Yiena 
A todas otr^^ naciones. 
Tom. XIL Z 
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Y qnando falta algo de esta. 
Que pocas veces 56 siente. 
Hay un remedio de presto. 
Muy suficiente y honesto. 
Que contino está presente. 

En et Osf hay paja y hétio 
Quanto se puede querer, 

Y en Ochoc Marchs á placer. 
Mucho pescado y muy bueno, 
Quanto se puede comer. 

£1 Paud Marchs es un mar 
De cosas qué de mirallas. 
Tomáis placer singular. 
Que no cuestan sino echat 
Mano á la bolsa y llevallas. 

I Quién te engañó Castillejo 
Bstando bien en España, 
A venirte en Alemana, 
Para dexar tu pellejo 
En tierra agena y extraña? 
Si el engaño de tus ganas, 

Y del mal hierro tamaño. 
Fueron esperanzas vanas. 
Ya murieron pues tus canas 
Les han hecho el cabo de año. 

No me engañará esperanza 
Del interese traidor. 
Ni apetito de favor. 
Ni deseo de privanza. 
Mas engañóme el amor* 



Interlocutores. 
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Y estedió . : 

Causa al hierro porque amó 

A su Rey demasiado. 

Con lo qual sé Ban engañado 

Otros muphos como yo. 

DIALOGO 
de las^ condiciones de las mugeres. 

Jkl.STXÓ T'IULSMO. 

Alet. JtSien se párete Fileno, 

Que andáis ale^e y ufano. 
Filen. ¿No os |»aréce Aletío hermano. 

Que es b¡«n gozaf de lo biieno • 

Y alaballo? 

Quanto mas qué yo me halló 
Preso de lindos amores, 

Y tan riíío de favoires, . 
Que peno quando los caUo¿ 

Alet. Sin razón 

Les hacéis si tales son. 

Pues la ley de amor perfeto, ' 

Nos manda tener secreto. 

Lo que esta en el corazón. 
Men. Bien sería , 

Pero yo no temería 

Placer grande- ni sencillo, 

Z a 
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A trueco de no decülo, 

Y goza^ en compañía 

Mi fi^vor: 

Porque así como el dolor 

Duele mas siendo callado, ^ r 

El placer comunicado 

Dizque se hacie oíayon - 

Alet. En buen hora. 

Mas decidme fos agora. 

En que fundáis vuestra gloria^ 

Filem En el amor y íñémórí'a 
De mi amiga y m% S!$aora«-. 

Alet. Ceguedad : 

Ya que eso fueje vecdad^ - i\ 
Locura seria dañosa. 
Fundar el amor en cQsa 
En que jio hay seguridad. 

Filen, i Cómo no? 

Alet. Poi^que luego qtie crió 
Dios la primera muger« 
Por su culpa aquel placer 
^ Ya veis quan poco duró. 

Filen. Fué engañada. 

Alet. Es verdad^ m^s no forzada, 

Y ella se dexó engañar. 
De donde para burlar 

Y mentir quedó vezada. 
Filen* La serpiente. 

Con astucia diligente^ 
La hizo ser p^cudora.. 

4w .w. 
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rr. Ella fué consentidora, 

Y cobró súbitamente 
Mal siniestro. 

Para mal y dafio nuestro : 

Y pues fraude entre ellos hubo, 
¿ Qué se espera de quien tuvo 
Al diablo por maestro? 

len* Si él callara, 

Ella nunca le buscara. V^ 

let. Puede ser; mas si jél no viera 

Primero quien ellaera. 

Por dicha no la tentara 

Para mal: 

Y pues era el principal 
Adán en aquel vergel, 

¿Por qué no le tentó á él * 

Sino por verle leal? 

Y constante: ! , 

Y no viéndose bastante 

Para tentallo y vence! lo, '^ 

Díóle á ella «Ixargode ello. 
Como á quien le va delante. 
En engaño: 

Y así del yerro tamaño, 
Dando Adán su testimonio;» 
A la muger, no al demonio, 
Echó la culpa del dafio, ^ - 

Filen. Si pecó • . . 

Eva porque se engañó, 
¿Las otras qué culpa tienen? 
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AUt. De la misma cepa vieheil 

Donde tal fruto nació. 
Filen. Mal pecado. 

Vos debéis venir tentado 
De decir mal de mugeres^ 
Por estar de sns placereCt 
Por ventura desechado. 
Con querella: 
Y para satisfacella. 
Promovéis esta materia 
Pregonando de la feria 
Según ganastes en ella* 
AUU Puede ser. 

Que para mejor saber 
Su maldad por experiencia. 
Disfavor y malquerencia. 
Me haya sido menester. 
Mas yo he sido: 
Alguna vez bien querido, 

Y otras también desdeñado. 
De unas mugeres amado, 

Y de otras aboorecido. 

Y diría: 

Que al fin hallo todavía 
En las unas liviandad, 

Y en la$ otras crueldad, 

Y soberbia y tiranía, 
Fdin. Ciertamente 

Aletio sois maldiciente. 
Lo que no pensé de vos« 
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Y en caso que es contra* Dios, 

Y en ofensa de la gente* 
r* Quan ageno 

Estáis en estp Fileno^ 

De lo que debéis sentir. 

Si pensáis ser, maldecir. 

Llamar al negro moreno. 
en. Mal hablar. 

No se pufde colorar 

Con eloqUenqia ninguna. 
et. Asi es : si es contra alguna 

Persona particulan 

Mas si el mal. 

Es común y general. 

En dafío ^e los nacidos, 

Ataparle lo;s oídos 

Es gran pecado mortal. 

Y oxalá: 

En cosa que tanto va , 

Fuese taji mi habilidad 

Para decir \si verdad, 

Quanta causa, ella me da* 
\len. Por tal vía , 

En tan injusta porfía 

No podéis quedar sin mengua^ 
let. Es verdad porque mi lengua 

No llega donde la envia 

La razón. 
lien. Lejos vais de mi opinión. 

Porque tengo firmemente 
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Ser co^a mas excelente. 
La muger que no el varen. 

Jilet, ¿De qué modo? 

Filen. Quanto Dios lo crió todo, 

Y formó el hombre primero. 
Ya veis que como agrosero 
Lo hizo de -puro lodo. 

Mas á Eva: 

Para testimonió y prueba. 
Que debemos preferílla. 
Sacóla 'de la costilla 
Por obra sutil y nueva. 

Y mandó: 

Que el hombre que asi crió. 
Padre y madre desechase, 

Y á la muger se juntase. 
Que por consorte le dio. 
Singular: 

Mandándosele guardaf 
Como á su propia persona. 
Por espejo y por corona 

En que se- debe mirar. 
^Ut, Así fuera: 

Si ella Constancia tuviera 

Y luego no resbalara. 
Para que se conservara 
En la dignidad primera* 
Mas pecando: 

Y á nuestro enemigo dando 
Las sus orejas altivas. 
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Perdió las prerogativas; 
Y^ tornóse de sa bando 

Y obediencia: 

Pero nuestPa diferencia. 
No es agora en conacer 
Sntre el hombre y la muger, 
Qual es de mas excelencia 
En condición: 
Quitada está la qtiestion. 
Do Tan clara es la ventajai 

Y cesa toda baraja, 
Donde hay comparación. 
Solamente: 

Hablamos aqui al presente 
De los males que la hembra 
En el mundo causa y siembra, 

Y trata continuamente. 
Sus ruindades. 
Mudanzas de voluntades. 
Todo para nuestros daños. 
Trampas, mentiras, engaños, 

Y flaquezas de verdades. 
'Un. Ya que hubiese 

Alguna que tal no fuese. 
No sería bien juzgado 
Que el particular pecado 
A todas se atribuyese; 
Pues se sabe: 
Aunque yo no las alabe. 
Ser tantas las excelentes 
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De pasadas y presente»^ 
Que 00 hay l^ngu^ Kjue lo acate 
De contar: 

Cielos, y tierras:, y mar» 
Están poblados y llenos. 
De hechos santos y buenos. 
Que nos mandan pregonar 
Bienes de ellas: 
Casadas, viudas, doncellas. 
Que al mundo con su grandeza 
Adornan de gentileza, 
Como al ^ielo las estrellas» 
Siempre ha habido. 
Por el circulo sabido 
De la tierra en derredor. 
Hembras que con su valor 
Han el mundo esclarecido. 
No hay historia; 
Do no se haga memoria 
De algún caso señalado. 
De mugeres qqe han ganado 
Inmortal y digna jalona. 
Por lo qual : 
El que para decir malr 
De mugeres tiene boca. 
En él queda y en él toca 
La vergüenza principaL 
^let. No se entienda 
Fileno ni se dependa* 
No haber hembras sefialadaa. 
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Que deben ser eceptadas * 
De aquesta baena contienda 
Y propesp: 

Que claramente confieso 
Haber siempre ( á la verdad ) 
Hartas d^ cnya bondad 
Se puede bien decir eso. 
De las quales; 

Verdader;?9Y l^^í^* 
Vaya lejos tal afrenta^ 

Y solamente esta cuenta 

Se entienda df las no tales. 

Antes f stas; 

Son cansa que las honestas 

Viniendo a, ser conocidas. 

Quedan mas exclarecidas. 

Adornadas, y compuestas ' 

De virtud; 

Mas en tanta multitud * 

pe traydoras y alevosas^ 

li^s buenas y virtuosas^ 

Son deseo de salud. 

Bntre espiqgs; 

Suelen nacer rosas finas, 

Y entre cardos lindas flores, 

Y en tiestos de labradores. 
Olorosas clavellinas. , 

A buscar: 

Se va el oro y á hallar, 

A montea y peñascales. 




lililí 

¡9T 



iSTStafm 













-*: 



BB CASTILLEJO. 065 

\U Los es|>irittts malignos, 

r^o son jualos igualmente* 
í/i. Vos amigo, 

(Siempre como nal testigo) 

S^espondiéqdome con arte, 

jAl la mas siniestra parte 

Interpretáis lo que digo 

Con falsía: , 

¿Qué os parece que valdría 

El hombre ^in la muger ? 
¿r. Lo que dexa de valer 

Por su mala cqrapafiia. 
Un. Pues que fuera, • > 

X>el hombre smo tuviera 

Aluger con quiete entekiderse* ^ 
Ut. Si eso pudiera .'iiacerse, 

Mucho mejoc se entendiera. 
Un. Mal quedara. 

Si Dios de ella le privara. 
Ut. Si fuera servido de ello, 

Muy bien pudiera hasello, 

Y á todo -el mundo librara 
De pendencia. 

lUn. Pues si Dios con su sapiencia^ 

Las mugeres ordenó, 

No sin cansa nos las diá^ 
\Uu Diónoslas pQr penitencia, 

Y pudiera: 

Ko criarlas si quisiera, 

Y oxalá no las .criara, 



366 RIMAS ' 

Y á nosotros nos formara 
De otra materia qu^lqiüera» 

FUen. Sin mugeres. 

Careciera de placeres 
Este mundo y de alegría, 

Y fuera como sería, 
ÍLa feria sin merca4eres. 
Desabrida , 

Fuera sin ellas la vida. 
Un puebla de confiísíoiiv 
Un cuerpo sin corazón, • 
Un alma que anda .perdida 
Por el viento: .. j : 
Sazón sin efitendimieñtOf 
Árbol 5in ñ*ato ni ikir, \ 
Fusta sin gobernador,. 

Y casa ^n fundamento. 
¿Qué valemos. 

Qué somos^, qué merecemos. 
Si la mt^r nos fáltase^ . 
A la qual se enderezase > 
El fin de. lo que liacemos 

Y pensamos? 

Qu|en es causa que seamos 
Farticioneros de amor. 
Que es el mas dulce sabor. 
Que ep esta vida gozamos. 
Quien cerniá, 
Cargo de la policía, 

Y cuenta particular, .. - 
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De la casa y del hogar, 

Y hacienda* y grangeria^ 

Su consuelo: 

Tan cierto, tan sin recelo, ' 

£n nuestras adversidades. 

Trabajos y enfermedades 

Tenemos en este suelo. 

De ellas mana: 

Quanto Hen el hombre gana, 

Y ellas son ia gloria de ello. 
La guarda, firmeza y sello. 
De nuestra nal^ura humana. 

tu Bien está: \ 
No habléis mas de eso ya. 
Que yo os quiero conceder. 
Que las hemos menester. 
Como otras cosas |^cá, 
De que usamos: \ 
Bestias en que camWmos, 
Animales que cometíaos, 
^Ihajas que poseemosy 

Y casas en que moramos. 
Cada cosa: \ 
£s mas y menos precicjsa. 
Según en su calidad, 

Y en nuestra necesidad 
Nos puede ser provechípsa. 

Y en su ser: 
También tiene la muger 
Lo que todos $aben de ellat 
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' Mas no para encarecella 
Como vos queréis- hacen 
Que loada: 

Luego queda levantada 
Cobrando nueva locura, 
y sale del andadura 
En medio de. la jorna4á. 

Y tropieza: 

En fin es tan mala pieza 
De la haz y del embes. 
Que si la echáis á los píes 
Se subirá en la cabeza. 
Es razón: I 

Que sirban de lo que son. 
Como caballos de caza, 
O como yeguas de raza, . 
Para la generación. 
Vanidad: 

Es de nuestra humanidad. 
Andar tras sus calabazas» 

Y llevarlas por las plazas 
Con pomp» y autoridad. 

Filen. ¿No miráis 

Aletio qive 4espreciais 

Ld que todo el mundo e^ima, 

Y lo que ha de estar encima. 
Por el sugip derribáis? 

No hay señor: 

Tan grande ni Emperador, 

Que á n^yg^r^s np hsyd. $i4o . 
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Inclinado y sometido, 
JPcT gozar de su favot 

Y afición* 

Y tras esta obligación 
Van debaxo de sus leyes 
Grandes, Príncipes y Seyes, 
Como lo fué Salomón^ 
Poderoso: 

Y su padre glorioso^ 
Gran Rey de Jerusalen^ 
Herodes después también, 

Y el gran Hércules famoso, 

Y otros tales. . 

et. Pero no decis los males 
Qne sacaron de querellas, 

Y al fin usaban de ellas 
Como de otros animales 
En manadas: 
Escondidas y encerradas, 
Como se hace en Turquía, 
Do las tienen noche y dia 
En el cerralle guardadas, 
Sin les dar: 

Aparejo ni lugar 
De ser vistas ni de ver, 
Por quitalles el poder 
De bullir y trafagar. 
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Casadas. 

Filen. Mejor fuera: 

Que qualquier de esos tuviera 

Según usamos agora, 

Una sola por señora. 

Por muger y compañera: 

De su nido: 

En quien tuviese imprimido 

Su corazón todo entero. 

Porque el amor verdadero 

No debe ser repartido. 
JUt. Ya sería , 

No mala t^l compañía. 

Si en una muger hallase 

El hombre lo que buscase, 

Y fuese la que el querría. 

Y desea: 

Que puesto caso que sSea 
Mas hermosa que fué Helena, 
No le basta si no es buena. 
Ni buena si fuere fea. 
O en secreto: 
Tiene algún otro defeto. 
Que por defuera se calla. 
Pues pocas veces se halla. 
Cuerpo de muger perfeto. 

Y á quien toca 
Gustarlo , no tiene poca , 
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Necesidad dé Vañtnrúi 
Porque ñó hay suerte segura 
Desde los pieá á k boca^ 

Y pót éüo t 

Cómo dañó manifiesto. 
Se debriati (por ley nueva) 
Dar las aiügefes á prueba 
Siñó fuese deshonesto. 

tJrt caballoi 

Que como hoy puedo comprallo, 

iPaedó mañana vendello^ 
Me dejíaH recdiíócello, 

Y correilo y paseaílo» 
La mtlgers 

Con quien hé de padecer. 
Hasta el fiii de la jornada^ 
Dahmeia á carga cerrada, 
Habiendo tanto que ver 

Y tentar: 

De do suelen resultar 
Muchos casos desastrados 
A los miseros casados, 
Que Se dexan engañar 
Del diablo: 

En razón de esto que hablo^ 
Pongo por comparación. 
Un Rey que tiene un montott 
De caballos en su establo. 

Y acaece: 

« 

Entre ellos quando se ofrece, 

Aaü 
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^ Necesiaad de buscalle, 

Ko haber uno en quien se haue 
Todo lo qu£ pertenece. 

Que hará: , 

El desdichado que esta 
Preso en -una yegua sola. 
De cuya boca ni cola 
Ningún sabor se le da. 
XJn pobreto: 

Que. por verse asi sujeto. 
Le tomó nueva codicia. 
Delante de la justicia 
Dizque fue puesto en aprieto. 
Y acusado: 
Provósele ser casado 
Cinco , seis ó siete veces. 
Por lo qual de los jueces 
A muerte fué sentenciado. 

Y al sacar: 

Para llevarle á ahorcar, 

Eliuez le preguntó i 

?Mal hombre qué te movió. 

Tantas veces á quebrar 

Tan sin tiento, 

las leyes del casainiento? 
jDi no te bastaba á tí 
Una muger como a mí. 
Cómo el santo Sacramento 
Nos lo ordena? 
Respondióle muy sin pena, 
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Como quien del se bnrlaba. 
Si bastaba y aun sobraba. 
Mas yo buscaba una buena, 
Siti pecado: 

Y estaba deteminado, 

( De lo qual no me arrepiento ) 
De no parar hasta ciento. 
Mas vos me habéis atajado. 
filen. Son ^hablillas. 

Que en la fbrma de decUlas, 
Se conoce Aletio y siente, 
Quan apasionadamente 
Os movéis á referillas. 

Y dexadas: 

Aparte las lastimadas, . 

De esa lengua mordedora, 
^ Señaladamente agora. 

Decís mal de las casadas. 

No mirando: 

Que lo que así murmurando, 

A lasmogeres ofende. 

Por los maridos se entiende, 

Que han de ser de su vandof 

Pues les dais: 

Causa con lo que habláis 

De ser vuestros enemigos* 
Alet, Antes, me séránjtestigos ' 

De lo qae vos me: negiií6 ' : 

Pues lo sabei.: . • 

Que caso que las alaben. 
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Vencidos de 3u placer, 

No dexan de conocer 

tos vicios que en %\l^^ wben. 
Filen, Bien lo creo, 

Mas con todo eso los veo 

Satisfechos y contentos, 
^let. No veis vos sus pensamientos, 

Voluntades y deseos, 

Y gemidoSt 
Filen, Nq son todos los maridos 

Pe una suerte bien tratados» 
^let. Ni querría mas ducados 

De los que hay arrepentidos. 
Filen. Posible es» 

Que se hallen mns de tres 

Pe contrarios pareceres, 
Me(. Sin culpa de las mugerest 

Muy pocos dan de trabes 

No forzados? 

Mas aunque viven pagados 

y contentos tras sus muros, 

No por eso están seguros 

Pe no vivir engañados 

y sujetos: 

Avisados y discretos, 

y bien quistos pueden ser, 

Mas no llegar á saber 

Pe ellas y de sus secretos, 

La mitad; 

Y vos Fileno .pensad» 



\ 
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Y creed una por una. 
Que hay muy pocas 6 ninguna 
Que diga entera verdad 
Por natura. 
en. - Eso será por ventura 

A los que ellas bien no quieren. 
tt. Y aun con los que bien quisieren. 

Nunca falta dobladura. 

Su querer: 

"No les puede defender 

De mentira todas veces. 

Porque ellas y sus dobleces 

No se pueden entender. 

Su afición; 

No nos salva dé pasión. 

De rencillas ni de enojos. 

Porque les toman antojos. 

Con que meten en quistion 

Y cuidados: 

A los mas de ellas amados^ 

Y nunca les faltan duelos, 
Con mil achaques y ^elos^ 
Que de ellas son. demandados^ 
Mala ó buena: 

Nunca dexa de dar pena. 
Con quejas y liviandades, 
Baxezas y poquedades. 
De que está la causa llena. 
Si es liermosa: 
Es soberbia y peligrosa, . , 
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Y si fea abcfirecibte. 
Si generosa terrible, 

Y si sabia desdeñosa, 

Y si fuere: 

Honesta quanto qursrere. 

Que vale si es deigraciada, 

O mal acondicionada. 

Con el hombre que tuviere, 

O viciosa: 

Desperdiciada costosa, 

Grangera de la ceniza, 

O liviana antojadiza. 

Que entre ellas es una cosa 

Muy usada. 

Una dueña dizque honrada, 

Muger de pompa y arreo, 

Adoleció de deseo. 

De una*. saya verdugada 

Muy lozana: 

Y á sij parecer galana. 
Que yendo á la Tglesia víó. 
De que luego le tomó. 
Infinitísima gana» 

Y tornada: 

A casa muy congojada. 
En sentándose á comer. 
Comenzóse á entristecer, 

Y mostrar muy fatigada. 
No comía: 

Mas suspiraba y gemía. 
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Y como que enferma estaba, 
La causa disimulaba 
X>e la pasión que tenia. 
]B1 marido: 
Congojado y afligido^ 
De tan súbito accidente, 
Quanto ella estaba doliente^ 
Cl estaba dolorido 

Y cuitado. 

Y con temor y cuidado. 
Que fuese el daño mayor/ ' 
Envió por un dotor, • . 
Médico muy señalado. 
Conocido: 

El qual muy presto Tenido; 

A la mnger se Uegé, . ^ 

Y los pulsos le tocó . - 
Muy atento y sin ruido. 

Y así yendo: 

Después de esto procediendo 
Por sus preguntas sabidas. 
Las causas bien entendidas. 
Luego fué reconociendo 
La dolencia^ 

Y por hacer experiencia 
Pe lo quQ asi conoció, 
Al marido se volvió 

Con alegre continencia. ^ 

Y muy quedo : 

Le dixo no tengáis miedo. 
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Qne dp este mal muera ya 
Vuestra muger, ó no liabra 
Mercaderes, en Toiedo. 
Su pasión: 
Procede del cqráion^ 

Y a mi parecer sería 
Menester darle alegría; 
y alguna recreación 

Y consuelo. 

Compradle sin mas recelo, 
Si la qulsieredes vec sana. 
Seis varas de fina, grana, 

Y el quarto de teticiopelo 
Carmesí : 

Y póngaselas allí. 
Porque se alegre de verlas, • 
Algunas onzas de perlas. 
Lo demás . dexadlo á mu 

En un punto : : 

/ Ya estaba aiU todo )unto » 
Sin momento de tardanza, ■ 

Y él, con sola esta eíperanzí^. 
Estando casi difqnio, . 
Hevivió, 

Y ella luego que lo vio. 
Se le alegraron sus oJQS, 

Y cesando los enojos^ 
Doblado saña quedó. 
¿Qué diré 

Be cien otras mil que sé,. 
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S'ecias, torpes y pesadas, 

Sucias y desaliñadas. 

Sin bien, provecho, ni fe? 

Tanto nial: 

No se puede en especial 

Selatar eq poco espacio, 

Semitolo ¿ Juan Bocacio. 

Torrellas y Juvenal, 

» Cifi^rto os son 

Bn muy poca obligación 

Hoy Aletio las casadas. 

Siendo asi vituperadas 

Con tan falsa relación* 

Pe loar ; 

Son antes á mi pensar. 

Como buenas y dlscretaf. 

Que huelgan de estar sujetas, 

Por escusas de pecar, 

Y en paciencia. 

Sufren con gran obediencia 

"Nuestras importunidades 

Forzando sus voluntades. 

Por no hacer resistencia 

Ni desmán ; 

No vencidas del afán. 

Trabajos , tribulaciones, 

Y de muchas ocasiones. 

Que l^s maridos les dan 

De flaqueza. 

Antes con mucha firmeza. 
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Nunca haciendo mudarizá^- 
Muchas veces de tenaplanza 
Nos vencen y fortaleza. 
AUu Eso es bueno. 

Yo lo confieso Fileno, 

Y es justo, que me convenza» 
Que algupa vez la vergüenza 
Del mundo las pone freno. 

Y el temor: 

De la fama que es mayor. 
De que ti'enenescarmiénto, 
Mas no que su pensamiento. 
Sea por eso mejor, 
O en su ser. 

Doncellas. 

Filen. Pues no puedo convencer 
Vuestra protervia malvada. 
Dándola por condenada. 
Quiero también entender 

Y sentir : 

Lo que sabréis argttir 
Contra las simples doncellas. 

"^Alet. Habiendo tan pocas de ellas 
No habrá mucho que decir, 

Filen. ¿Cómo pocas? 

AUt. Porque allende que de locas 
Pecan muchas que sé yo. 
No son todas sanas , nó, 
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Xas que veis andar sin tocas^ 

"Ni se crean. 

Pero dado que lo sean 

De la haz y del embes, 

No pueden serlo después. 

Que ya i\p serlo desean* 

Ni conviene: 

Tal nombre por bien que suene* 

A la virgen boba ó necia, 

Que al nombre de f|ue se precia. 

Conformes obras no tiene. 

Tales fueron : 

Las vírgenes que salieron. 

Como el Evangelio cuenta. 

Para recibir afrenta 

Quando \cf$ novios vinieron. 

Que hallaron. 

Al tiempo que despertaron 

Sus lamparas apagadas, 

Y se quedaron burladas 
Quando á la puerta Uegáion. 

Un. Gran error. 

Siempre asis de lo peor. 
Contais las cinco excluidas, 

Y no las cinco admitidas 
Por quitarles el favor 
Que merecen: 

Pues que, veis que resplandecen. 
En el cielo coronadas, 

Y acá de todos honradas^ 
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La tierra nos esclarecerte 
Do tenemos t 
Si conocerlo queremo^f 
(tío sieddo vos el juez) 
Muchas del mUmo jaez 
A quien servicio debemoSf 

Y alabanza* 

Y esta bienaventuranza 

Que de ellaá al itiundo mana. 

Es la itias alta y ufana 

Que én esta vida se alcanza^i 

Comparada^: 

Son á las perlas preciadas^ 

Y margaritas preciosas^ 

Y á las yervas olorosas 
En en los jardines criadas: 

Y á las flores. 
Adornadas de coloreSf 

Y al alva clara serena^ 

Y á la linda Luna llena^ 

Y al Sol con sus resplandores 

Y a los prados. 
Floridos y no hollados^ 

Y al verano sin estío, 

Y al delicado rocío , 

De los campos apartados ^ 

Y a las aves : 

Que con sus cantos suaves» 

Y sabrosas melodías: 
Hacen mas dulces Ips días« 
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las noches ni^nps graves. 
Tales son: 

Haciendo comparación 
Las doncellas de valor. 
De quien mana á Dios loor. 

Y al mundo consolación. 
Su partido 

Es de vos favorecido, 
No poco pertinazmente, 
Mas pasado este accidente. 
Quedareis arrepentido. 
lé No me curo 
De amenazas de futuro 
En tanta prosperidad. 
Yo se que digo verdad. 
Lo qual me hace seguro 

Y contento: 

De tal arrepentimiento. 
Pues quanto mas las alabo, 
Tanto menos hallo el cabo 
De tanto merecimiento. 
Adornado : 
Está todo lo poblado 
Del estado virginal, 
Como sobre otro metal» 
Resplandece lo dorado. 
No valiera : 

Si de este don careciera 
Nuestra vida un caracol. 
Fuera claridad sin sol^ 
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Y vestidura grosera» 
Cesaría: ! 
Sin ellas la policía « 

Las galas y los arreos, 

Y las justas y torneos. 
Superfina cosa sería. 
Los primores: 

Que nacen de \ot amore$ 
Perderían su sabor. 
Despojándose el amor 
De sus honestos ardores^ 

Y sus llamas: 

Los palacios sin Us damas 
Serian cuerpos pintados,. 
Justamente comparados 
A los árboles sin ramas. 
Ellas dan: 

Nuevo espíritu al galán. 
Con que muestre lo que vale. 
De ella se resulta y sale 
En el peligro y afán 
Valentía : 

Ellas son nuestrg alegría. 
Porque son nuestro tesoro 
Siendo las niugeres oro. 
Estas son la .pedrería, 
Alet* No condeno 

De todo punto Fü?no 
Vuestra razón pues la escuho, 
Vos habéis hablado n)Ucho, 
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Y es fuerza haber algo bueno. 
Pero dado: ^ 

Que fuese todo brocado 
Lo que por vos se nos vende. 
De las doncellas se entiende 
En quien va bien empleado. 
De las quales: 
Por motivos naturales, 

Y reglas de Astrólogia, 
Hay hoy muy gran carestía, 

Y muchas menos leales 
Que pensáis: 

Caso que lo que habláis 
Oro fino se os antoja, 
Pero volviendo á la hoja, 
Luego veréis como vais 
Muy errado: 
Mas vos como enamorado, 

Y á vuestra pasión sujeto. 
Juzgáis lo blanco por prieto, 

Y lo azul por colorado. 
lien. ¿Cómo asi? 

íLt. i Por qué me queréis aqui 
Dar á entender una cosa 
Por muy sana y muy sabrosa. 
Donde muchas veces yí 
Quebradura? 

Bien que lo que se murmura 
De ellas , se disculpa en parte. 
Porque si pecan por arte, 
Tom. JtiL Bb 
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Bs vicio de su natura 

Halagüeña: 

Que en nacierídoJaS enseña 

Desgaires y dame-rjas, 

Y otras mil iiiprocresías. 

Con que .el hombre se desdeña, 
O se envicia: 

Quando al ampr se acodicia^ 
Porque en sabiendo hablar 
Comienzan á trampear, 

Y á descubrir la malicia 
Que salió: 

Del vientre que las formó. 
Apegada como tifia: 
Sino mirad una nina. 
Que á dos años que nació. 
Si burlando: 
O con ella retozando. 
Le tocáis en el cabello. 
No se hace cosa de ello. 
Antes lo sufre callando. 

Sin rifar: 

O en quálquier otro lugar. 

No siendo de los vedados. 

No se le da dos. cornados 

De quanto queráis tocar. 

Mas si yendo: 

En el juego procediendo. 

Le tocáis en las tetillas, . 

Luego siente las cosquillas. 
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Y OS rehusa sonriendo 
JVTuy contenta: 

Y creciendo en esta cuenta, 
Quando llega á los diez afíos 
Ya saben puntos y engaños 
!Mas qué un hombre de quarenta. 
Pues llegada: 

A los trece, aun siendo nada. 

Ya se repica de daitiá. 

Ya se engríe, aunque no ana, 

Y huelga de ser tentada 
Por amores: 

Y de tener servidores, 

Y de saber despachallos; 

Y á veces acariciallos 
Con sus ojitos traidores 
Retorcidos: 

Y con todos sus sentidos 
Hace ya de allí adelante. 
Guerra cruel al amante, 

Y atapalle los oidos, 

Y los ojos: 

Y causarle mil enojois. 
Con desdenes' y desvíos. 
Locuras y desvarios 

Y burlas y trampantojos 
Setecientos: 

Y dar sus entendimientos 
A solo parecer bien. 
Aunque no tengan á quien 

Bb9 
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Apliquen sos pensamiento», 

Y aficiones: 

Y entre estas coiwersacione» 

Y tratos de liviandad. 
Aprenden tanta ruindad. 
Que lo callan mis renglones 

Por razón : 

De mas de U ÍBclmacion 
Que el diablo se lo dice. 
Mas aunque él no Us^atice 

Lo sacan por discreción. 
Bien. Muy contrario 

Bs Aletio lo ordinario, 
I>c todo el mundo á mí ver. 
De ese vuestro parecer 
De doncellas adversario 

Y enemigo: 

Y si queréis ser testigo 
De la verdad sin pasiOD, 
Contra vuestra relación 
Confesareis lo que digo. 
Pues negar: 

No podéis, que si loar 
Alguna cosa queremos, 
A una dama la solemos 
Por mas gloria comparar. 
jíUu Yo os concedo 

Ser así, mas loque puedo 
De esos chistes colegir. 
Son maneras dedecir. 
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Como rávaños de CXtnedOv 
Por la fama: 

No es lo mismo qne se llama 
Todas veces lo que oímos, 

Y menos qnando decimos. 
Es cortés como una dama. 

JFilen. ¿Por qué via? 
^let. Porque la descortesía 

Del desprecio y del' desden. 

No se yo gentes ert' quien 

Mas que ei> ellas réyna hoy día 

La locura: < 

Presunción de heftnosura, 

Esquividad y asperesa^* 

«Salvo quando las aveza ' 

Amor á tener dulaiur^ 

Y caridad. 

Filen. Eso no es esquividad .' 

Ni desprecio desdeñoso. 
Sino 2elo viittuoso. 
De guardar su honestidad 

Y concierto: 

Y vos les hacéis gran tuerto - 
En juzgar taií al revés. 

Alet. Menos digo de lo que es. 
Porque todo no lo acierto 
A relatar: 

B}en que por disimular 
Con su honra asi lo hacen; 
Mas á ios que las aplacen, 
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No se les sabra mostrar 

Descorteses : 

Los enojos y reveses 

Ko son á todos iguales: 

Porque ellas .son\amniale$ . 

De una haz y dos enveses^ 
JFilen. ¿Cómo asi? 
AUt. Por lo que n^ií veces vt 

En ellas por mí fort^uha, - 

Y especialmente- con una 
Que por mi mal conoci* 
Mi pecado: 

En cierto tiendpo pasado 
Me mostró tras^ un cantón» 
Un diablo en condición. 
En ángel transfigurado. 
Una estrella: 

Que pintar cosa mas bella . 

A lo que fuera se vía. 

Pintar ninguno podría. 

En figura de doncella» 

A gran pena: 

Pudo ser la liada Elena 

Mas linda siendo muchacha, 

Si no se tiene por tacha 

Ser un poquito morena. 

Gesto era: 

Que á qualquier hombre- pudiera 

Mover á nuevos: antojos, 

V especialmente sus ojos 
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Hermosos sobré ínanera. 

Su beldad: 

En tan nueva y tierna edad-» 

Y el semblante de su cara, 
A qualquiera asegurara 
De su enga'ító f falsedad. 
Yo espantado: 

De gesto tan eaítfénaádo^ ; 

Y tan digno dé^^JA^iéíer, V ^ 
No me pude contenei? , • 
De quedar etiámórado^ ^ 

Y vencido: 

Y sintiéndehi^'herido4 
Fué forzado procurar 
Los medios quje suele usAr 
Un enfermo dé- Cupido»' 
Mas tentadas: 
Mis humild€tf*e!hBá«ádás 
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Con carta« y con pt'oméisás,-''^ "' 
Todas salieron habié&as ' -^ '^ ; 
Por elia menospreciadas, ^l ' - 

Y muy braba: ' ' '" ' 
Yo triste de- mi pefi^ba; 
Viendo la dificultad, ? 
Que de sú simple:^ndád ' " 
El disfavor me ifaanaba. 

Y sufria: 

Mil angustias cada dia. 
Alongado de esperanza. 
Por muyr gran desconfianza 
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Que su virtud m^ pcmUt 

Y en üaciencia: 
Encubnenda mi doleocáa» , 
Al cabp de muchos. días 
Alcancé por xiertas ¥ias 

A saber de ci^rt« eiencia« . 
No ser todo: 
Oro fino^si^olo^. 
Aquello que rolttcia;, 

Y que la dam^ t^nia. 
Un disimulado tiqodo 
De tratar : 

Dando á unos r^ftlgar^ 

Y á otros dulces bocados. 
Caso que. en ser repelados. 
Todos iban á la par. 
Avisado: 

Yo de esto como penado^ : 
Procuré que no devi^a^ 
Por medio de un.n tercera. 
De probar de niievo el vada 
De la vida: 
Por gozar de. reqayda 
De cosa tan deseada, 

Y tomarla de quebrada. 
Pues no pude de herjda. 
La respuesta: 

De mi segunda requesta 
Vino un poco mas graciosa. 
Sobre &lsa a,lgo piadosa , 
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Y tirana sobre honesta, 

So manó: 

Que quaniio le pareció , 

Comomuger de experiiencía. 

Ser tiempo de darme audiencia, 

Al fin , al fin , me la dio, 

Muy rogada: 

Mostrándose tan turbada. 

Que qualquier necio creyera, 

Ser aquella la primera: 

Vez que se vio colorada 

Y vergonzosa: 

Con lo gq^l. sobre hermosa i 
Tan hermosa . parecía, 

Y tan buena; que hacía 
Ser la fama mcjntirosa. 

Y asi yo: : ; 
No creía (loco) no. 

Ya lo que se publicaba; . } 

Porque el amor me quitaba 

La sospecha que me díót . . /i 

Y ella era: 

Tan astuta y tan artera, 

Que bastaba. por su part^e^- - .3 

A disimular por arte 

Mil delitos que hiciera; 

Hasta que: 

Un poco mas la trn té, 

Y en ciertas veces que así. 
Nos juntamos conocí,^ 
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A do llegaba sa fe 
Eeflalsada: 

Y sentí que era taíhiada, 

Y aunque tnuchachEi muy fina 
Ave wuevá' de rapiña,- > 
En otras partes céfbadá, 

Y vi claros: 
Sus pensamientos íiabáros, 

Y dichos engañadores. 
Vendiéndome los fiívorcs 
Muy escasos y muy claro». 
Dilatando : " ' 
No me asiendo ni soltando. 
Ni negando voluntada- 
Mas falta Aé libeMIrfd- 
Por su disculpa tomando^ * 
No lo siendo : 
Algunas veces fingiendo ' 

Lagrimas nunca vei'tSáasV 
Que me fuesen referidas. 

Por mas prenderme mintieodo. 

Por tercero: 

Trayéndomé al retortero,' 

De suerte que conocía. 

Que por las botas 16 había. 

Mas que por el escudero* 

Bien que daba. 

Muestras con que itie engañaba. 

Con los' ojos me hería. 

Con la boca me veijdfa. 
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Con las manos maltrátate. 
TTo cautivo: 

^i bien muerto, ni bien tívo« 
^un tenia, otro pesar, 
2)e no la poder hablar 
£n la lengua que lo escrita. 

Y asi andando: 

A escusas y tropezando. 

Nunca al vado ni á la puente. 

Ni bien sano ni doliente. 

En los amores soñando * 

Comenzados: 

De mi parte niuy penados. 

Leales y verdaderos; 

J3e la suya lisonjeros, 

Falfos y disimulados, c .' 

Sucedió: 

Que su madre adoleció - 

!Dc dolencia repentina, r » 

X>e que la pobre mezqmna * 

Muy brebemente murió, 

Y ella muerta : = • 
Quedando casi desierta, "^ 

Y la casa sin pastor, * 

A las locuras de amor . '' 

Se dio teniendo la puerta 

Y lugar: '-' ■ ^ 
Libre para»^ negociar, 

Y se entraron de rondón», 
Alcakuetas á mentón, ^ - 
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Y galanes á la {>aT^ 
Sin recelo: 

Y vin61e por consuelo. 
Otra su hermana mayor. 
Mayor pero nó me}or, 
Kí de mas honesto selo 
De su fama: 

AUi vierades la dama 

Entr^ aquellas sus quadriltaSt 

Hacer grandes maravillas. 

Desde el pab^io á la cama, 

Ko turbada: 

De verse tan rodeada 

De gente que combatía. 

Antes con su lozanía 

Daba muy asegurada 

Facultad : 

Decirle con puridad 

Sus conceptos cada uno. 

No desechando á ninguno, 

Ki diciéndole verdad. 

Tal andaba: 

En las traman que. tramaba, 

A su parecer secretas. 

Que las mismas alcachuetas 

Mintiendo desbarataba.. 

Ya las roías : 

Por las contrarías espias: 

Andaban desatinadas. 

Yendo las )danos cargadas, ;. 
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Y tornándolas vacias; 
Yo sentía: 

Mas novedad que solían 
Alas faltas y mas erí*ores; 
Porque los conapetidores 
Uno á otro se ünf^dia. 

De los quales: 

Uno de los principales 

Que debiera serme üel, 

Me hizo guerra cruel 

Por medios interesales 

Por su mal: 

Porque luego otro no tal 

Me dióde él justa venganza. 

Mal segura es la prnanza^ 

X)el que en muger no leal 

Se fiare: 

Y á su próximo dañare. 
Porque según el refrán, 
Matarás y matarte han, 

Y á quien a ti ie matare* 
La garrida: 

Con tales formas de vida. 
Tan agena de doncella. 
Siempre á su parecer de elU^ 
Por virgen era tenida. 
'«/i. Enfadado, 

Me tenéis y muy cansado 
Aletio con vuestro cuento, 
Y de estar vos de&contentQ» 
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Viene á estar apasionado 
Con dolor: 
De la falta de favor. 
Que en esa moza sentístes. 
Porque vos no le caistes 
En mas gracia ni sabor. 
Mas si os fuera: 
Agradable y placentera, 
Favorable y amorosa, 
Dixerades'otra cosa, 
Y otro mundo os pareciera 
De dulzura: 

Mas no teniendo veñturai 
Los golpes que estando bravo 
Habéis de dar en ef clavo, 
L(s dais en la herradura, 
Alet. Algo Hay de eso: 
Fileno yo lo confieso. 
Porque quien nos da ocasión. 
De despecho y de pesien. 
Es la culpa del exceso. 
Ni hay quien diga. 
Bien de sentiejante amiga. 
Mas aunque bien me quisiera. 
No por eso careciera 
De molestia ni fatiga. 
Sin sabores: 

Es fruta de los amores. 
Por muy bien que se matriccn. 
Porque ya sabéis que diceh. 
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Por nn placer mil dolores , 

Ni consiento: 

Que vos tengáis pensamiento. 

Que del mal que lisbeis oydo, 

Toda la causa haya sido 

Mi poco merecimiento. 

Porque había: 

Al tiempo que lo sufría, 

De esta que mal me trataba. 

Otra mejor que me amaba. 

Mas que ella me aborrecía , 

Sin faltar: 

Un punto de me mostrar. 

Con verdad y diligencia. 

Toda la benevolencia, 

Que se puede desear. 

Be la qual: 

Siéndome tan liberal. 

Hay causa de decir bien, 

Pero no faltará quien 

La tenga de decir maU 

Porque á mí: 

Bien que se me dava así. 

Permitiéndolo mis hados. 

Otros de ella eran tratador 

Como de estotra yo fui, 

Y aun alguno: 

Que en parte por importuno. 

Con la primera valió. 

De esta segunda quedó . . 
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De todo favor ayuno. 
Mas aun esta: 

Estando siempre muy presta 
A quererme sin dobleces. 
No me dexó muchas veces 
De ser pesada y molesta* 

Y así va: 

Porque pongamos fin ya 
Al hablar de las doncellas. 
Que el que menos cura de ellas. 
Mejor librado será. 
Porque dado: 
Que seáis de ellas amado. 
Hay dos mil inconvenientes. 
De madres y de parientes 
Con que andáis embarazado 

Y afligido: 

Pues si sois aborrecido, 
¿Que mayor mal y manzilla. 
Que andar tras una loquilU 
Deshelado enloquecido. 
Por do quiera? 
O tras una bestia fiera. 
Desgraciada zahareña. 
Preciando á quien os desdefia 
Sirviendo do no se espera 
Galardón: 

Y si os cobran afición. 
Luego sin comedimiento. 
Os demandan casamiento. 
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Y OS (meten en tentación. 

í Viudas^ 
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« 

De eso^letÍQ que depis ; ^ 
De casos í^ú donos^os;, .: • 
Que son cueiitos fab.^j[ps9S . 
Como aqi>^J}QS ^e Aw^dis,, 
lío penséis: 

Que con ellas ofendftts, ... -. 
Las donceUas no tocadas» 
Pues si están por fi{í^lpa49^ 
Aunque vos las djeslp^is,. . 
Quédense estas: 

Y miradL jsri tenéis presta^ . . 
Las manos 4e maldgc^i: 
Para llegar y herir , ¿ • . . ^ 
Tam^ea- l^s viudas J^onestas. 
?^í. No por cierto,^ 

Mas querría vern}|e, muírtOr 
Que á las, de tal condición, 
Que honestas y cuejrdas son^ 
Hacer agravio tan ciertp, . 
Mas juzgadas: 
Por esta ley: y sacadas. 
Las que podrís escoger. 
No habría mucha? á pii ver, 
Que puedan. sc;r agraviadas 
De este cuento. 
Tom. XIL Ce 
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Filen. Por Dios que sois avariento 
De virtud y compasión. 
Pues que contra la afición 
Mostráis el mal pensamiento* 
¿No os parece: 
Que á los buenos pertenece. 
Con las tristes lastimadas 
Viudas, desamparadas. 
Mostrar 4onde se merece 
Caridad: 

Y haber de ellas piedad ? 
AUt. En verdad yo se la é: 

Salvo aquellas que yo se 
Que lo son por voluntad. 

Filen. ¿Hay alguna. 

Tan sin bien y sin fortuna» 
Tan cruel ó tan liviana. 
Que sea viuda de gana? 

AUt. Mas' cierto de veinte y una» 
Que por sello. 
No se tuercen un cabello, 

Y muchas si se buscasen, 

Y en secretó examinasen. 
Que fueron la culpa de ello» 

FiUn. Doloridas, 

Angustiadas y afligidas 
Las veo y sin alegría. 
Llorando la compañía 
De que se hallan partidas 
En la edad: 
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£n que roas necesidad , 
Por ventura tífio^n 4e.ella, 
Juntándose esta querella, 
A la pena y £»>ledad 
Que cobraron 
Quando, solas se .hallaron* 
X. No o? engafie.su Jlorar, 
ÍPorque Ip sn<fleit:«air 
Con los mlsmosj^ae matárpn» 

Por ventura: 

O por pdiaq«i€^rl<^'*4ttra. 

Tienen su muerte por buena, 

O almenos ño ,le$. ásk pena 

Verlos én la sepfdtura. 

Por poder: 

Mas líbiremetite hacer 

A sol^ nueva moneda, 

Y la que mai.Uora, queda 

A veces coh üiás |>lacer 

Muy pagada i 

De verse ^a libertada, 

Mas A alguno. la visita. 

Luego está la lagrimita 

En el ojo aparejada, 

Voí el tnüérto. 
¡leñi Kó eátaiá Aietio én tú cierto, 

Porque de estas iuücháá tales. 

Vierten lágrimas leales. 
Sil) desear nada encubierto^ 
Ni fingido í 

Cci 
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Bn su secreto sentido, 

PublicaHdo con amor- 

El verdadero dolor 

Que tienen por su níarido^ ^ 

Como vemos: 

En muchas que conocemos, 

Y de las que (nunca vimos. 
Por nuevas ciertas oymos^ * 
Fidelísimos extrejaos^ 
De tristeza: 
Qual la mostró i^nPf?a»3ía4 

Y contante tíoraasttíii' > • '«^ • 
Porcia hija deí Catóre, ^ ' r. 
Con grandísima íiWM5za« *^ ¿ 

]Alet. No os lo niego : 

Mas aconorrawftílutígó. 
Las mas viudas desús penas. 
Esas de tierras «géhas;,.: t : - 
No las metaisie» ígáí^uego. 
Que son vanas: : • . T 

Muy curiosas »y ?prcifiiiias 
Fundadas en' váliáglwia, :; 12 
Por dexar de sí }ii¿mór¡a^') • 
Esas Griegas ó* Romanas* 

Y al presente: 
Hatlareis en d Oriente 

Y OB la India Occidental, 
Esa costurabrie bestial, . : .r;:; 
Usos y fines de 'gente 
Tan perdidos: 
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Y á vanidad .sometidos. 

Que con fiestas. y placeres^ 

Se abrasan mttcba$;.mugere8 

Quandq mueren sus marido;. . 

No hablamos: 

De esa? con quicen no tratamos 

Peregrinas y extrangeras^ 

Sino de estotras caser¿^ 

Con quien damos y tomamos 

Comunmente: 

Que aunque mas las atormente . 

Soledad y, desconsuelo, 

Y con verda^dero zelo. 

Queden fiel y l|mj[^i^mente, 

Lastimadas: 

Presto son aconortadas 

Almenos las de Alemana, 

Acá las de nuestra España 

Van algo mas .entonadas 

De prestado: 

Has al fin aquel ^idado 

Se, leSi aparta y apoca. 

Quedando solo en la boca 

El nombre 4$. maji logrado. 
"den. Mal sería: 

Si durasen todavía. 

Las congojas y, d^olor. 

En 'aquel mi^mo.íiefor . 

Que estabai\ el primer dia. 
Ño se sigue: 
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Que toda viuda se obligue 
A siempre siempre llorar. 
No hay tristeza ni pesar 
Que el tiempo no la -mitigae, 

Y consuele: 

Y á vueltas de lo que duele. 
Siempre hay algo que hacer. 
Que los ayude á pdner , 

En olvido lo que suele 
Dar pasión; 
La buena gobernación 
De su casa ^ de sus cosas^ 

Y otras obras piadosas. 
Que les dan ocupación 

Virtuosa : 

La vida triste penosa 
Con virtud aconortando. 
Por pasar tiempo tomandq 
L4 soledad trabajosa, - 
Alet^ Bien habláis: 

Mas otra cosa olvidáis, 

Con que ella$ mas propiamente^ 

Mitigan el accidente 

Del dolor que. publicáis 

Tan entero: 

Que e$ pasar por el primero 

Amor del otro marido, 

Y puesto aquel én olvido^ 
Pensar en el venidero. 
Bien escrita: 
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Traen aquella muy bendita 
Sentencia consoladora, 
La mancilla de la mora. 
Con mora ycrde se quita. 
Y no dura: 
Aquella negra tintura 
De la muerte del difunto. 
Mas de llegar aquel punto, 
De probar otra ventura 

Semejante : 

De la muger mas constante^ 

No se debe esperaí mas. 

Porque olvidan lo de atrás. 

Por ir tras lo de adelante. 

Moza ó vieja: 

Todas son de esta conseja. 

De $e tornar á casar, 

Y de no lo dilatar 
Quando hallan su pareja. 
Tal con tal: 

Muchas veces por lo qual 
Se hacen otras locuras, 

Y no pocas criaturas 
Se dexan en especial 
Desechados : 

Los hijos y maltratados. 
En poder de su padrastro. 
Sin m?s respeto ni rastro 
De los padres ya pasados* 

Y entretanto: 
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Después ^^e aquel pi^imer llanto^ 

Mientras dura la viudez. 

Hasta que llegue 4a vez 

De este otro término santo* 

Son de ver: 

A quien lo sabe entender. 

Sus deseosos secretos. 

Sus desinios, sus concetos. 

Su (i'amar y revolver, 

Y sus cuentos: 
Motivos y pensamientos, 
Quanto se dice y replica^ 
Quanto se t)*ata y platica. 
Todo huele á casaniientos*. 
Su ayunar: 

Sus limosnas y rezar. 

Su velar y su dormir , 

Su suspirar y gemir. 

En aquello va á parar 

De boleo: 

Aquel es el jubileo 

Por quien hacen romerías, 

Y á veces hechicerías^ 
Por alcanzar su deseo. 

Y alcanzado: 

Luego salerotro fSnblado, 
Por eso rogad á Dios, 
Que os guarde Fileno á vos. 
De ser con viuda casado. 
FiUn. Sí se nota : 
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Bazon es dp carta rota, 
Aletio lo que habláis, 
Y parece que jugáis 
Con ellas á. la pelota. 
Si tan dadas: 
A casarse y tan penadas 
Como vos decís que están. 
Argumento es que serán 
Muy buenas siendo casadas. 
De manera: 

Que podrá vivir quien quiera^ 
Con descanso y alegria. 
Tomando por esa via 
La viuda por compañera. 
let. Muy siniestra 

Opinión es esa vuestra; 

Y si á mi no me creéis. 
Podéis probar y veréis, 
A que sabe la menestra 
Que os darán: 

A la Jiambre no hay mal pan, 
Quando estamos deseosos, 

Y á lo dulce los golosos 
De buena gana se van. 

Y asi ellas: 

Mientras saltan las centellas. 
De aquel fuego y agonía. 
Con qualquiera compañía 
Ponen fin k sus querellas. 
Hasta ver: 
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Con el tiempo y conocer. 
Si en el nuevo desposado. 
Después de bien apalpado. 
Hay algo que aborrecer. 
Mas después: 
Si por ventura no es 
Tan á su contentamiento. 
Luego el negro casamiento. 
Comienza á dar de través. 
Con desgrado: 

Y qualquier tacha ó pecado 
Qoe en el marido se siente. 
Es en el que está presente 
Muy mayor que en el pasado* 
Que si fuera: 

Vivo ver no le quisiera. 
Después de muerto le ama« 

Y en su defensa le llama^ 
Ved que donosa manera 
De discante: 

Que aunque haya tenido ante 
Por marido algún escuerzo. 
Luego toma en el esfuerzo. 
Para ponerle delante. 
Por memoria; 
Trayéndole por historia. 
Contra el nuevo sucesor. 
Oponiéndole el amor, 

Y bondad del que haya gloría. 
Al qual quiso: 
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ünviar á paraíso. 

Por mártir de sus enojos, 

Y aUi lo tiene en los ojos. 

Como si fuese Narciso* 
n. Puede ser: 

Haber alguna muger 

De Seso menos templado: 

Mas no siendo vos casado, 

¿Cómo lo podéis saber? 
t. Ni querría: 

Mas al tiempo que solid 

Mirar mas. en estas cosas. 

Vi muchas harto donosas. 

De quien contar os podría. 

Mientra estuve: 

En lugares por do anduve. 

Tras la corte encantadora; 

Y se me acuerda aun agora 

De una huéspeda que tuve. 

Madrigada; 

Que habiendo sido casada 

Con dos maridos primero. 

Lo estaba con el tercero, 

Quando alli tuve posada* 

Los primeros; 

Decía que eran caballeros, 

Grandes y ricos Dotores, 

Pero no tan hacedores. 

Quales ella en vivos cueros, 

Les querría: 
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Ni como se los pedia 
Su corazón deseoso, > 

Y el uno diz que potroso. 
Hablando con cortesía. 

Y la fama: 

Que los secretos derrama. 
Publicaba y era cierto. 
Ser alguno de ellos muerto^ 
Por contienda úe la dama, ' 
Sin paciencia: 
Que no le ?alíó la tiencift 
De Beldó , ni de Galeno, 
Padeciendo como bueno. 
Sobre cuernos penitencia^ 
Sin razón: 

Y por su misma ocasión 

Y otras causas de ruido. 
Con el tercero marido 
Nació también disensión. 

Y quistiones: 
Enojos y turbaciones. 
Diferencias y rencillas, 

Tan grandes que á referiilás. 
No me bastan mis razones* 
Tal andaba: 

La cosa y ella tan ferava. 
Que no se os puede decir, 

Y comenzando á reñir. 
Sus Dolieres alegaba,. 
Blasfemando : 
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Y decía suspirando, . ^ 
¿Dotor Juan , qaién te llevó? 
Muriera ^9iitigQ yp. 

Para no vii(ir: penando , 

Como muero: 

Con este torpe grosero 

Perezoso i iiaraga», 

Chocarrei;Q, charlatán^ . 

Alfarnate, me^Kmero* 

Dormidor. ./ri 

Esta formade loofc,: - - • ' I 

Caricias y, bendiciones* , , r . 

Eran las salutaciones : : . 

Bel marido pficad^r, . 

Cada dia: : - , .: n 

Alegando tQdávfi» « . -. . > 

Con los Potores pasadosí» < ; -; : 

Que fueron martirizado» . í 

Con la m¡^a.tiran¡a¿ ::... ♦ 

Y el pobreto: \. ■^ .' 
Pasaba cpmo discreto ' : '' 
Por las mas de estas quereUas^. ^ 
^blenÜQila causa de ellas« \. 

Y declame ^n secreto 
Sonriendo : 

¿Veis el bien que- .está diciendo 
De estos, Dotores que canta? . 
Yo os voto a la casa santa,* 
Que ella lo^ mató riñendo 
Como a mi. r .: -. ^ 
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Mas. no os engañen Fileno, 

Las tocas. azafranadas. 

Ni las ciólas arrastradas 

Por el polvo y por el cieno 

A pensar: 

Qué todo se ha de juzgar 

Lo que anda en las conciencias. 

Por aquellas aparencias» 

Y señales de pesar, 
Lisongero: 

Ni aunque fuese verdadero. 
Porque á sombra de aquel luto. 
Anda el ojo disoluto, 

Y el corazón carnicero, 

s Solteras* , 



é ^' » ♦ 



Filen. Yaíque veo, 

Aletio vuestro deseo 

Y propósito cruel. 

De con esa lengua infiel. 
Llevarlas todas arreo 
De tal arte: « . 

Levantando el estíttidarte 
De nwildecir y hablar. 
Quiero de nuevo probar, 

Y tentar pOT otra párte^ 
Las almenas: ^ . ^ 

Y ver si culpas agewas,' 
Por ventura os darán alas 
A decir bien de las mal^s. 



-i 
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Pues decis mal de las buenas^ 
Como veis: 
Veamoa lo qne diréis 
De las.'mugeres solteras? 
tiet. Kb son cosas decideras* 
Fileno, no me tentéis, 
Que desmayo: 

Hago os saber que no trayo 
Suficiencia ni caudal, 
De poder l¿en decir mal. 
De gente de tanto ensayo 
Cautelosa: ' ' 

Mas porque es algo dudosa 
La materia que tratáis, 
Aclarante si mandáis. 
Un poco mas esa cosa. 
Que pedís: 

Las solteras que decis, 
¿Quáles son si lo sabéis^ 

Y qué nombre les ponéis, 

Y lo quei de ellas sentios? 
Filen. Soi contento: 

Lo que de este-^ nombre siento^ 
Es un lin^ge de gente. 
Que vive mas librementei 
De todas leyes exento» 
Ko obligadas: 
A ser viudas ni casadas, : 

Y menos á religión. 
Doncellas ]ra no lo son 

Tom. XIL Dd 
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Ciertas ni disimuladas. 
Como quiera: 

Que este nombre de soltera 
También se toma por bueno. 
Alet. Ya, ya lo entiendo Fileno, 

Y sé toda su manera. 
Son mugeres: 

Que para darse á placeres. 
Tienen gracias singulares, 

Y para darnos pesares. 
Bastantísimos poderes. 
Son llamadas: 
Mugeres enamoradas. 
Hembras del mundo profana^ 
Damas también cortesanas, 

Y otras menos estimadas 
Cantoneras: 

Con reverencia rameras, 
& cetera, de esta vez, 

Y algunas de este jaez. 
Con nombre de costureras 

Y otras tales: 
Personas interesales. 
Que fuera de los estados. 
Arriba comemorados 

Son causa de muchos males. 
Filen. De esas digo: 

No por serles enemigo^, 

Pues no hay causa para sello. 

Sino por ser después de ello 
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IMas abonado testigo 
üefensof* 

Careced de^eíe temorv '• • 
X^ues nadie puede ofeodellas, 
I^i decirse cosa de ellas 
Que no Sea en su loor;: > 
Porque excede! 

A lo que decir se-püede'- / ' 
XíO que decir se podría. 
Mas que el sol de medio dia. 
A U noche que sucedei . . 
Darme os quiero! 
O demandar con Homero 
A las Musas sü favori . u,- > 
Para contar sin error 
El exercíto gí^erreroi 
De Grecianos: ' 

Que salió contra Troyano^ 

Y yo le pido también 
Para sentir el desden 
De tan tiránicas ma<noS4 
Do se encierra: 

Mas larga y áspera guerra; 
Que fue de aquelVa de Elena^ 
Porque^ de estas anda llena 
toda la haz de k tierra 
De contino: 
Cuyo espíritu malino, 

Y pensamiento cruel, 
Nos vende por dulce míel 



Su ponzoñoso venitKh • 
Bestias fieras: 
De mil formas y maneras. 
Lobas rCoritíno hambrientas, 
tíarpias eradas, avarientas, 

Y leonas carniceras, 
O halcones: 

Que viven de las prisiones 
De sus uñas y sus picos, 
Buytr£S que á pobres y ricos 
Arrancan los corazones. 
Sacomanos: 
Enemigos, inhumanos 
Que roban ^ tierra: llana. 
Sedientas de sangre humana, 

Y de ropas de Christianos. 
Filen. No haya Ihas: 

Aletio, yolved atrás. 
Decid mal, pero mas paso. 
Sed un poco mas escaso 
Que vais fuera de compás. . 
No consiento: 

Que con tanto atrevimiento. 
Os mostréis asi contrario 
Al pueblo que es necesario 
Para mas. adornamiento . 
De esta vida: . . 

Que á no estar asi afligida 
De diversas profesiones 
De hembfais y de varones. 
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Seria muy des,4farída« 

Y muy dura: 
Para toda criaturav ' 
Porque por el variar, . k -, 
Según el refrán vulgar, * oi ,. 
Es hermosa lat natura; 'i i^:* 

Y no en vano: rwr 
Formó Dios el cuerpo 'hiaiiam^ 
De miembros (.tan difer dotes, . 
Como los^rofos y dientes,^ - 
Son del brazoryide la.mano* 
Desiguales: 

Son tambienclos'animales^ 
En formas y condieténes, • < 
Qualesquier genEraciohes^ * : . 
Tienen suefles.eispeciaies 
Que loar : 

Los pescados de la maff « ;> 
Arboles , yerbáis y plantas^ < 
Con diversidades tantas,. 
Que no se pueden contar, .. 
En presencia: 
Porque aquella diferencia^ * 

Y diversidad de cosas 
Las hace muy mas hermoáas^ 

Y de mayor* excelencia 

Y perfícíon: 

Y por la misma razón, ^ 
Está muy bien ordenado. 
Que haya hembras en su estado 



De diversa condiciaov:. . 

Y poder: 

Para pesar y placer, 

Y lo que mas ^. requiere: 

Y quien lo cqntradtxere; : I 
Terna tan xnal parecerá ^ 
Como vos, 

Alet^ Libreóos: v Tileno ;« Dios . I 
De hac^r ;tal travesura? 
Que á las obras d6 natura v 
Contradigamos los dos : . 
Locamente; 
Pero gran Jnconvenieofe : 

Y peligroso embaraso^' . 
Seria meter el brazo 

En boca de aba 5er^eote> -». 
Denodada ; 

Por decir qi^e fué criada 
Por la mano del SeñoTí,. . 

Y por el mismo tenor, ' 
En la muger endiablada 
Que 05 despecha; 

Alabo el ^ima, que es hecha 
A imagen de la divina^' 
Mas np la mente malina^ 
Que tiene de.su cosecha 
Natural; 

Y aunque es. tacha general^; 
De todas principalmente, 
Las^ieneq las. que alipiesente^ 
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"Entran en el memorial, 

A las quales: 

IPues por )eyes mundanales. 

Se permite el tal oficio. 

Consintámosles su vicio, 

3VIas no los descomunales 

Desafueros: 

Con que á nobles caballeros, 

A quien Dios libres ha hecho. 

Hacen para su provecho ^ 

Tributarios y pecheros. 

Sus maldades: 

Engaños y falsedades. 

Trampa^; mentiras: , ficciones. 

Malicias y trayciones, 

Baxezas y poquedades, 

y falsías: 

Cubiertas hipocresías. 
Tramas , astucias , cautelas, 
Trampantojos y novelas. 
Tráfagos y burlerías, 

y finezas; 

Ardides y sutilezas. 

Embustes y embaucamientos. 

Dobleces de pensamientos. 

Desvergüenzas y vileza^. 

Presunciones: 

Falsas disimulaciones, 

Novedades y entremeses. 
Contracambios y reveses. 
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Y baratos á montones 

Y mudanzas: 

Tratos dobles , asechanzas. 
Aleves, deslealtades, ) 
Injustas enemistades. 
Crueldades y venganzas. 
Demasías: 

Befas y descortesías, 
Enhados , ascos , fastios. 
Esquívelas y desvíos. 
Desprecios y roberías, 

Y despojos: 
Atrevimientos, antojos. 
Fieros , despechos , ultrages, 
Sesabíos de mil linages, 

Y lágrimas en los ojos 
Asestadas: 

Falsamente derramadas 
Con fingidas aficiones, 
O falsas indignaciones. 
Indignamente tomadas 
Por partido: 
Para poner en olvido, - 
Con sobrada ingratitud» 
El servicíp y la virtud. 
Que de vos ha recibido. 
Son diablos: 
5í Detras de aquellos retablos 

Con que nos sacan de tiento, 
Qae aunque lo alcanzo y siento^ 
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Tengo falta de vocablos 

Suficientes: 

Para hablar de estas gentes, 

Y de sus ob^as y menguas. 
Aunque tuviese mil lenguas,, 

Y todas muy evoquemos,; 
No penéis: 

Por ellas si me- creáis. 

Ni las cuíei§ desear. 

Porque p^ra mar baW^r: / f , 

Os basta lo que tenéis. 

Yo no niego: , 

Poder ser dañoso el; juego, . 

AV que á j^gar quiere, dafse. 

Ni dexar de calentarse 

El que ancla cerca del fuego» 

Mas mirad: . . 

Que pvte^ tenéis libertad » . 

De guardaros, uséis de ella, 

Y no carguéis la querella. 
Sino á vuestra voluntad. 
Provocaros: 

Pueden , peyó, nq forzaros, 
A que gustáis de su npiiet. 
De suerte que de su, hi^l 
Podéis n\uy bien aparjtaros, 

Y holgar: 

Pero no podéis negar, 
Aletio que muchas de ellas 
No son hermosas y biellas, 
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Y sabrosas de gozar, 

Y dispuestas : 
Aparejadas y prestas 
A convites j banquetes^ 
Kegalos y saynetes, 

Y regocijos y fiestas^ 

Y lindezas: 

A galas y gentilezas^ 
Vestidos, pompas y arreos^ 
Con que con dulc<es deseos. 
Nos alivian las tristezas, 

Y pesares: 

Con gracias particulares. 
De danzar , cantar , tañer. 
Que suelen bien parecer. 
En los tiempos y lugares. 
Que conviene: 
Con que el hombre se despene, 

Y deleyte en las oir. 
Con libertad de decir 

Lo que en el corazón tiene. 
Sin ruido: 

De madre ni de marido. 
De tonos ni campanillas, 
Ni de tocas amarillas. 
Que os hacen andar tullido, 

Y penado: 

Quando sois enamorado 
En otras partes mejores. 
Do el palacio y Iqs primorea 
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Suelen ser mate ahogada, 

3?or faltar: 

3La libertad y Ingar 

Que sobran á las solteras. 

Con gracias de mil maneras, ^ 

De que se suelen halliu: 

Sodeadas: 

Y m uchas de ellas dotadas. 
De virtudes excelentes, 

No pocas de las presentes, . . o * 

Y muchas de las. paiada^-. ; 
Sus iguales : 

Thais, Flora' y otrástates, 

Y Safo con armonia, 

Y Leoncia que sabía ^ 
Las siete artes liberales, 

tlet* Enlodadas: * 

Quedan mas que no loadas 
De esas gracias qíie alegáis, 

Y cierto vos las dexais 
£n mal lugar empleadas. 

Siendo buenas; '> . 

Porque esas sus cantinelas 

y músicas, yo las llamo 

Los cantares del reclamo, 

O cantos de las sirenas 

Mal sentidos: 

Pues las galas y vestidos 

Que tanto pueden y valen, 

Pecidme ¿de dónde salen, 



^2^ RIMAS 

Sino á costa de. perdidos 

Que las dan? 

Y el placer tras que se van 

Es la manj^na de Eva, 

Que le sale al que la prueba 

Al precio de la de Adán ; 

Ki alabéis: 

Tampoco, pues do debéis. 

Aquellas sus libertades. 

Que son deshonestidades. 

Si por non»bre Uls queréis 

Conocer: 

Tan soltertó suelen ser 

Para mal y desenvueltas. 

Que conviene echarles sueltas 

Porque las han menester, 

Y aun trabones: 
Contra las inclinaciones 
Que tieoen de liviandad, 
A la qual la libertad 
Les da grandes ocasiones. 

Y es la entrada: 

De la costumbre malvada, 
A que después se van dando„ 
Por oficio r y ley tomando 
La vida desvergonzada. 
Que es la frente: 
De do sale la corriente. 
De tanta, vellaqueria. 
Teniendo por grangeriat 
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Vendernos publicamente 

Sus deleytes: 

Usando de mil afeytes, 

Y suciedades sin cuenta. 
Por hacer mejor su venta 
A fuerza djs los aceytes, 

Y posturas: 
Deformando sus figuras 
Para salir por las plazas. 
Con platicas y trapazas. 
Engañadoras excusas, 

Y vellacas: 
Sacaliñas , redrosacas. 
Todas á fin de robar. 
En lo qual son de loar 
Las ovejas y las vacas, 
Muy mas que estas. 

Pues se muestran mas honestas 

Con los toros y carneros, 

Ko les pidiendo dineros 

Por las semejantes fiestas 

De natura: 

La yegua tiene mesura 

De no pedir al caballo 

Interese por dexallo 

Gozar de su hermosura. 

Mirad quales: 

Son los brutos animales. 

Que la hembra con el macho 

Sin ningún precio ni empacho. 
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Se juntan como leales 
A placer: 

Sola la falsa muger 
Pone su recreación 
En despojar al varón 
Los cueros si puede ser. 

Filen. Guárdense ellos: 

De no venir á perdellos. 
Mire por ^í cada uno. 
Que ellas á galán ninguno 
Tiraran por los cabellos 
Ni pestañas. 

Jlet. Tiránle por las entrañas 
Salteando con el gesto. 
Urdiendo p6r el fin de esto. 
Diversas artes y mafias 
Cautelosas: 

Que bien ijué nos son forzosas 
Por el rigor de justicia, 
La fuerza de malicia 
Las hace muy poderosas; 
Con las quales: 
Hacen insultos y males* 
Kobos, fuerzas y destrozos^ 
Que en el monte de torozos 
Nunca se hicieron tales. 
Son polilla: 

De las bolsas y mancilla, 
Y cáncer de cortesanos. 
Cruel, que no hay cirujanos 
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Que lo curen en Sevilla, 

I^i aun en Soma: 

Son el pulgón y carcoma. 

De la viña y de la casa. 

Vasijas en que se embasa 

Quanto se hurta y se toma. 

Corre y gana: 

ÜVIirad la Corte Romona 

Que ^n estos silos ensila, 

Quanto Marta diz que hildf 

Y quanto Pedro debana. 
n. Ño habléis, 

Aletlo que no sabéis, - 
Esas CQsas como van, 
Mirad que dice el refrán. 
Que creías lo que veis 
Solamente : 

Y quando fuerdes presente, 
[Romano vivito more. 

if. No hay Fileno quien ignoreii 
Que habléis como prudente 
Concertado: 

Y si veis que voy errado. 
Corregidme con paciencia, 
Pero cierto acá en ausencia» 
De muchos soy informado. 
Que hay ramera: 

Tan hábil y tan grangera. 
Que á falta de mejor paga. 
En breve tiempo se traga 
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Una calongiaentera^ 
Con regreso: 

Y sin fiílminar proceso. 
Se mete en la posesión. 
Comiéndola á discr^ctotí ' 
Hasta nd le tiexar hueso, 

Y mugeres: 

Que gastan en alfileres. 

Mas que algunas en faldillas, 

Ko comiendo sin vaxillas, 

Y pagando de alquileres 
Necesarios: 

Y en tributos ordinarios. 
Muy gran suma de ducados^ 
Que pienso no ser ganados 
A coser escapularios, 

Mi á hilar: 

Fues si ^queremos entrar 

Por niiestra corte Española, 

Ella 410S hastiará soU 

Para poder murmurar 

De tal fuero: 

Do se va tanto dinero, 

Desde aquel tiempo que aun era 

Viva la gran lavandera, 

Y su amigo el despensero 
Muy querido: 

Y otras que habéis conocido 
Después acá mas modernaá. 
Apañadoras eternas 
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De todo }q qu« han pedido^ ^ 
Son langosta: 

Que después que se regosta 
A la espiga candeal. 
No hay bolsa tan liberaU 
Que no se le haga angosta. 
m. No creáis: 

Ser tanto como pensáis, 
Porque en todo b^y su medida* 
et. Por Dios que me dais la vida 
Si esa virtud les dais. ^ 

Mal diréis: 

Lo que de ellas entendéis, 
Negando tan á la llana. 
Pues solamente fulana. 
Que vos muy bien conocéis. 
Bastaría: 

Según su gran tiranía 
Que muchos saben decoro^ 
A tragarse todo el oro 
Que de las Indias se envia« 
Pues los danos: 
Que demás de estos engaños 
Y robos suelen causar, 
No hay quien los baste á pintar^ 
Ni aun pensar en muchos años 
Las quistiones: 
A que nos dan ocasiones. 
Cuchilladas y ruidos. 
Do muchos quedan heridos, 
Tm. XIL Ec 
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O muertos por los cantonei» 

Desastrados: 

Quantos gentiles soldados, 

Y valientes de loar 
Han quedado al hospital, 

Y vivido deshonrados 
Con querellas: 

Y hecho campo por ellas, 
I>onde quedaron tendidos, 

Y otros muchos consumidos 
En sus brasas y centellas: 

O cobrado: 

Males que les han durado. 

Hasta meterlos so tierra, 

Y ellas al fin son la guerra 
Que mjas hombres ha tragado. 
En Poniente: 

Y en Italia mayormente. 
Que es -sepulcro de naciones. 

Filen* No se excusan disensiones 
Do quiera que hay mucha gentt 

Y si fuese: 

Ya posible que no hubiese 
Mugeres de esta valia» 
No'por eso dexaria 
Desvaler el interese 
Muy de veras* 
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Alcahuetas. 
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fo son solas, las solteras 
X^as que van por tal camino. 
Bien decís, porque^ contino 
^ndan otras aparceras" ' 
CTerca de éstas: 
Que no son menos molestas» 
^ son sus colaterales. 
Que Uis. sirven de oficiales 
Xn demandas y respuestas, 
X>e sus tramas: 
Algunps las llaman amas, 
Honestas viejas pobretas^ 
Cuyo nombre es alcahuetas» 
Sin mas andar jpor las ramas. 
Muy sin pena: 
Por cal os venden arena, 
Es gente de rapa pelo. 
Que de nadie trenen du^o, 
Por comer á costa agena» 
TJnas duefías: 
Amorosas, alhagtteilaS, 
En sus gestos y visages, 
Van y vienen con mensages, 
Has son algo pedigüeñas, 

Y pesadas: 

Y como están desarmadas 
Algunas veces á% muelas, 

Bea 



•Oí 



Focas' Veces se vj^rntá^ 
Al fin de lo deseado. 






^/¿r. Parte son: . . , 

A veces dc^cpnclüsíoh, ' 

Y medio con la persona^ ' 
Qae ella inismá se aficiona 
A teneros devoción, - 
Con las cuales: 
No van tanipQcp.. leales. 
Porque sorf dobles espiásii 

Y quieren por ambas viaíl,'^ 
Mejorar sus cabezales, ' 
Sin sudores: . 
Como buenos coiredores 
Que de aínbas partes apaftañ, 

Y ellas mismas las engasan» 
Por comer de los atnorés 
Semejantes: ... ,' 
Así son participantes. 

De los pechpá. y provéchoji| 

Y despachos V despechos,' 
De los tristes líégoziantés f / 
Que desdeñan: ^ .. , ' 
Ellas la5 \qy,af^ énipefíáni '^ ' ' 
Por tener causa y color, ' ' 
De pedir al amagor, 

Y las amuestran y enséfíaii 
A pelar: 

Fingir y disiipular, 

Rehusar y prometer, ^ ^ - 
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Dilatar y encaTecer, 
Con nunca s& les quitar 
De la oreja: 
Guarde os Dio^ 4^ t^l pareja^ 

Y de la ley'en que vive, 
Segon lo q^¿ Ovj^io escribe 
De cí-^ ta ip«tly*d* vipja^ 
fz^s reportes: 

De parte de sus ^eoni^rtes » 
Siempre van can intención 
De demanda y petición. 
Porque alli vaq .los. de portee 
A parar: 

Y si aquello DP,)ita lugar* 

For lo mucho que lian Uevaiáo^ 

Vienen á pedir prestado» 

Tara nunca, lo tof naff 

En rebato: 

Estáis puesto cada rato 

Con ellas , que no hay reparo. 

Porque os venden siempre caro,: 

Y compran de. ves barato 
Qualquier cosa: 

Una vieja maliciosa. 

Que de esta arte conocí. 

Me traxo una vez* á mi 

Una demanda donosdf 

Enviada: 

For parte de otra malvada» » 

Con dos apiUos. grMercMt 
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Harto pobres y ligéroíf/ 

Y una roanillÁ^ttéfti^a^ 
Que pesado: 

Todo eHb! y bien cóntséo, 
Quatro escudos nc^ valisi ^ . ': 
Pero con ello querkt, ' ,• i 
Hacer un cambio faftstááo^ - 

Y mandaba: 

Si servir la deseaba, ■ ^ 
Que yo recibiese ^ aquéllo» 
y que pusiese ^obréello. 
Si alguna cosa faltaba; * - 

Y tomados : 

A cuenta los lacerados 

Anillos y manilla^ 

Le diese una cáídetíilia. 

De hasta veinte-ducados, ^ 

Y aun sobre esto: 

La vieja de falso gekcH 
Que vino con- el mensage, 
Pedia**^u corretage. 
Para beberlo dé presto 
Tras la lumbre: 

Y esta en fin es Ja' costumbre 
De aquella gerite non santa^ 
Con que se acuesta y tevanta^ 
Para darnos pesadtíníbre 

Y cuidados: 

Con reporté^ y' retados, ■ 

Las mas veces nrentirososY -^ . 
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T^ero caros y co^ofios, - :**•'. i: ■ -*- 

'Envueltos en miloeu&doa :i ¿. j.fí^^* 

I>e dolor: , ^ . í . í 

Trabajoso es ©k «rtior, j.^i vtiinu í 

Que por susixiiaiiosase gaíá»!:. x ¿ Y 

"Porque os vepdeft;i:iid,a dia i. ,- -.í { 

A vuestro c^mf^tíééoir^:^ lh": zh.u^T 

Y malean: " . .^z. ^ •-': .♦(? 

Mienten, burlan yvtmjeii.peáni( <.. r,ií 

Urdiendo tal99.^9eorbtas;; nn uj .cví 

Dios nos lihr^de^Uc%h\k^^n^¿¡n »• '• 

De quaiquieriée4ad^iqaes«4ii^ > >/.. /^ 

■^ues probadas: rrW:-:/:. 'i 

Si 2»^ viejas^fíMr/tftyilitdílí» T - '» 7 
Abezada^ a rnka.i* a- r - t-^^ 

Y diestras ©ftíéü^<^^ ^ ,. 
Por h^jer sido wganáü«».'^V 

Y maestras: »*» :». t.r? .> i 
Ysi raguas; noison.^esálifaíi»:?:. : : • ^ 
Porque les faUnr-exp^rienCía, - ., , . 

Y tienen otra dotencia^ í ,► . 
Que luego vjao.4aiRdO' "aueistrafi >. i 

Para sí: - - v i " 

Y como toqwiTiíflí» 
Es naateria peligrosa, 

Y no hacen después cosa. 
Que valga i^n mat^vedi. 
O cuitado: 
Del cautivo enamorado. 

Que por me4ia de, íraydoraSí 



1 -¥ **«•»-« 
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Alcahuetas robadoraii 

Esperaba ser libraidoi 

Be prisión: 

Porque quatitaseltaa áott; 

Y sus madrea y inadrtiias^ 

Hijas, moaas y 'rectifás. 

Todas van con^ iMéttckHí> 

De pelaros: . * . 

Soeros y^de^ltafds,; 

Por su parte cad:a^tfna« i 

Sin misaf k^dia a^guns^ 

Hasta abi4ros y ffaicaMi * 

Los livianos: 

Con mil airdidéfl tiranoStr 

Astucias claras y ocult»* 

Porque fitdtn^**^^'^^ 
j5|->- ^ofide hay. mas manoi. 

r^ 10 no apruebo. 

Por buena, pues^^^ue ifdidebow 
La libertad de tal uso, ': 
Pero tampoco la aícüso,^^ 
Porqóe ve0 que iiO€S4auevt. 
Mi vedado: 

Siempre jamas se hanr usado 
En el mundo esas mugeres. 
Que como otros mercaderes. 
Pueden vender su hilado; 
Muy peores: 

Son ios hombres >, y mayores 
Xramposóis y bamtanes, . 



c 



> 
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^Malvados trinca pifiones,- 
Renegadores traydores; • ' 

Y malinos: 

Que hacen hechos indltíófi-^ 
TT cometen mil maldades^ 
Hurtando por las ciudades, 

Y robando en los caminos* ' • 
Dexa estar: . 
La cuenta particular 
De seme'iantíes estados. 
Que siendo feien cotejados; 
ISTo podéis mucho ganar^ 

Y volvamos: 

Al punto que atrás dexamos' 
De hablar en general. 
Pues que ya del especial, 
!En parte Aletio quedamos 
Satisfechos: 

Y si tenéis mas pertreckós, ' 
Que tirar sin piedad,' 
Soltaldos, 6 confesad 
La verdad jr los provechos/- ' - ■ 
Tan sobrados: • í 

Y consuelos sévíai'-^*»'» 
Honríi» / comodidades, 
"Ventajas y autoridades, 

Y bienes acompañados 
De alegría: 

Que la muger noche y día^ ^ 
Por donde quiera que «éa, '^ - 



) 



A los hombres, acarrea .. 

• • • • 

En su dulce compañía . 

Katural: 

Que es tan. .universal, . * 

Que quien de^^a ha carecida» 

Va fuera de '. lo. acaecido 

En esta vi4a».flf}prtal. 

y de aqui: 

Vemos que en el Gene^l 

Se escribe quO: Dios crió 

Macho y Ii«H?J>i^a,y bs.|uiit6^. . 

En conformidad allí* , . 

De manera : 

Qne po^ eííí iey primera. 

Tiene el hombre obligación . 

Al deseo y afición. 

De tan dulcjd <;ompañera« 

Y á creer: 

La autoridad y. saber- 

Del poeta Castellano, 

Que dice y no en- vano,, . . 

Gran corona es l^.muge^ :., 

jj ^A varón. 

Aícu Pasaa üv ^f ra renglón^ ^ 
Do dice si sé leer, ,- 
Quando quiere. obedecer. . * 
A la ley de ía razón, .. 

Y cumplilla: 

Y con esta pal^hi'iüa , 

Queda Fileno, barrado 
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:Eso que habéis alegado, 
En favor de eíta habliiU 
O sentencia: 

Porque si con diligencia ^ 

Examinar lo queréis. 
Entre mil no hallareis 
Una que tenga obedienéia \ 

Verdadera: 

Ni que á la razón se quiejw^ 
Someter de todo punto, 
Sin que haya'alli luego junto 
Alguna falta ó manera • 
Desabrida: 
Por una parte os convida,' 

Y por muchas os despecha, i' 
Mostrando bien qué'ftíé hecl^ -^ 
Para darnos mala vtóa. í ' — 
O animal: 

Mas que bruto irracional, 

Y malvada bestia , á quien 

Hizo Dios por nuestro bien, * 

Y ella piensa nuestro sial, ^ 
Sin hartura: 
Imperfeta criatura. 
Hecha para ser esclava 
Cruel enemiga brava, 

Y soberbia de natura. 
Careciente: 

(General inconveniente) 
De razón, orden, ni ley, * 
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Seyno loco donde el Key 
Se rige por accidente 
De contino: 

Vo se puede tomar tino 
A la hembra ni lo tiene. 
Porque nunca va ni viene. 
Sino fuera de camino. 
Desviada: 

De los medios y allegada 
Siempre mas á los extremos^ 
De do viene que la vemos 
Por antojos gobernada 
£n el viento: 
Volando su pensamiento. 
Hora acá, hora acullá, 
If unca por el medio va. 
Mas siempre foera de tiento^ 
Y mesura: 

O como una peña dura 
Se queda estando parada, 
O corre desenfrenada 
Tras el fin de su locura 
Que la guia: 
Una vez helada y fria. 
Muy mas que el invierno friO| 
Otra como el mismo estio. 
Inflamada en demasia, 
Kunca alcanza: 
La hembra cierta templanza 
De guiar tras la verdad, 
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19\ tener en igualdad, 
Puesta jamas la balanxa 
Del querer: 
O vos ama sin poder 
Hncubrir lo que padece, 
O sin causa os aborrece» 
Hasta no poderos ver» 

Y vengarse: 

Si grave quiere mostrarse, 
Ponese triste, pesada, 
Rostrituerta, encapotada» 
Que apenas dexa mirarse. 

V si acuesta: 

A ser cortés y modesta» 
Dexando la gravedad. 
Da muestras de liviandad» 
Con risa menos honesta» . ; 

Y muy presto: 
Aquella gracia del gesto» 
Con que se muestra amigable 
Se hace vituperable. 

En sú hocico compuesto, > 

En un hora: 

Canta y grufie» rie y Hora, 

Es sabia y loca en un punto» 

Osa y teme todo junto, ". 

V niega al mismo que adora» 

Y4e vende: . i 

Quiere y no quiere, ni entiende 

Lo que quiere , ni desiea» 

f 
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Consigo misma pelea. 
Contraria de si se ofende, 

Y destruye: 

Sigue lo mismo qvue huye. 

Lo que sabe, no lo sabe. 

Concierto ninguno cabe 

En lo que ocdena y concluye 

Con razones: 

Porque contrarias pasiones 

Le perturban la razón, 

Y en una misma opinión 
Tiene muchas opiniones. 
Una dama: 

De mejor gesto que fama. 

Me acuerdo que vi en Toledo^ 

Con tanta saña y denuedo. 

Como un toro de Xarama 

Carnicero: 

Que en brazos de un caballero* 

Casi bramando decia, 

¡Qué desventura la mia. 

Que no sé lo que me quiero 1 

Y de aquí: 

Káce, como siempre vi^ 
No poder en esta vida 
La muger ser entendida. 
Porque no se entiende á si 
De mudable: 
Inconstante, variable, 
Vaga^ vana, chariadora» 
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Deslenguada^ íftordedorai 
Mentirosa, intolerable» ♦ 

^Maliciosa: 

Arrogante, ímperiosat 
üMandona, descomedida^ 
Temeraria de atrevida. 
Impaciente, querellosa) 
Sobadoraí 

Pesada ^ revolvedora. 
Ambiciosa y avarientai 

Vendlcatíva^ sangrienta^ 

Sañuda , amenazadora» 

Envidiosa: 

Descomunal , desdeñosa* 

Creedora de ligero^ 

Idólatra del dinero* 

Por quien hace toda cosa^ 

Lisongera : 

Por una parte santera, 

Y por otra mtíy profana^ 

Supersticiosa , liviana, 

Adevina, hechicera) 

Perezosa : 

Deshonesta , luxurioüa, 

Quando el tiempo da lugaf» 

Dotora del paladar, 

Traydora, falsa y golosa, 

[Regalada: 

Voy la mayor parte dada 

A toda delicadeza» 
Toin.XIX. H 
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Y á ser de su gentileza. 
Curiosa y apasionada, 

Y á locuras: 

Y deleytes y blanduras, 

Y á caricias y halagos, 

Y rebueltas y tráfagos, 

Y secretas travesuras. 
Guardadora: 

Del odio que en ella mora. 
Hasta que halla sazón 
De vengar sn corazón. 
Del qual es executora. 
Muy ayrada: 
Maligna , desvergonzada , 

Y terrible impetuosa» 
Corajuda y furiosa. 
Súpita y acelerada, 

Y guerrera: . . 
Indomable, dura y fiera. 
Ingrata, falsa, traydora. 
Rebelde , pleyteadora. 
Achacosa , insufridora« 
Por su vicio: 

Os zahiere el beneficio, 

Y con voces entonadas, 

Y palabras muy osadas 
Defiende su maleficio, 

Y pecados : 

Entre los mas sosegados. 
Siembra y enciende quistiones. 
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Concierto^ y condiciones. 
No los tiene. €n dos cornados. 
Ni verdadesí 
Burla de las amistades, 

Y hace de ellas barato. 

No metiendo en el contrato ; 

Sino sus comodidades^ 

y florea: 

Juega, y mofa ^ y lisonjea^ 

Y murmura gravemente^ 
Málsinando al inocente, '. 
Aunque ofeodida.no. sea* ; ♦ 
Es parleraí 

Y nq menos novelera^ 
De cosas nunca sabidas, 

Y relata las oida$ 
Contino de otra manera; 

Añadiendo: 

Acrecentando y poniendo 
Be su casa la mitad, 

Y de qualquier vanidad. 
Muy gran historia haciendo* 
Pues fiaros í 

X)e la <}ue pensáis amaros, 
Ko debéis, si sois discteto^ 
íorque no guardan secreto^ 
Aunque muestren adoraros* 

Y es doblado: 

El yerro , si con cuidado ^ 
La amonestéis qoe lo guarde, 
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Porque tanto menos tarde. 
Lo dir&, si le es vedado. 
Si se enoja: 

Y si tanabien se le antoja, 
Como de su natural 

Sea infiel y desleal, 

Y vuelva presto la hoja. 
Pues hablar: 

De su grM disimular, 

Y fingir causas compuestas. 
Con muy sutiles respuestas. 
Es para nunca acabar. 

En un año: 

Trama y urde qualquíer daño, 

Y maldad en un instante. 
Aplicando su semblante 
A la fraude y al engaño, 
Remedando: 

Con él , y representando. 

Con muy fácil movimiento, 

Qualqurer cosa 6 pensamiento. 

Que la lengua va hablando 

Falsamente: 

No hay quien así represente 

Quaiqíiier fábula en su ser, 

Para daros la á entender, 

Al revés de lo que siente, ' 

Sin conciencia: 

Tened Fiieno paciencia 

51 me alargo, porque os quiero 
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>ar un exemplo casero 

In razón de esta sentencit. 

*arad mientes: 

''ende de gentes en gentes, 

lie vine á hallar un día 

Sn una casa , do habia 

^.posentos diferentes, 

kT yo estando: 

En uno de ellos cenando. 

Entró por aquella parte. 

Una muger de buen arte. 

Mustia, triste, suspirandoj 

Que venia: 

Con una congoxa pía, 

Y demanda de dinero, 

A cierto buen compañero. 
Que por caso allí comía, 

Y en razón: 

De aquella su petición. 
Sin haber nunca tai sido. 
Alegaba haber parido 
Un hijo de maldición 
Que tocaba : 
Según ella lo juraba, 
Poniendo á Dios por testigo» 
A un otro nuestro amigo. 
Que en ausencia se hallaba. 
Informando: 

Punto por punto del quando, 
¡Y como aquello pasó. 
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Y el peligro en que se vio, 
Humílmehte publicando 
Sus pasiones: 

Pobrezas , tribulaciones. 
Trabajos , peregrinages. 
Con meneos y visages. 
Conformes á las razones 
Piadosas : 

Y palabras dolorosas. 
Mostrando su desventura, 

Y la de la criatura 
Con lágrimas abundosas. 
Tan constante: 
Miserable y elegante. 

Que mal año en conclusión. 
Para Tulío Cicerón, 
Aunque estuviera delante. 
Que pudiera: 
Vencernos de tal manera. 
Porque todos en oilia. 
Nos movimos á mancilla. 
Creyendo lo que no era, 

Y creída: 

Luego fué bien proveída, 

Y llevó ciertos ducados, 
Dexándonos lastimados 
De verla tan dolorida, 

Y cuitada: 

Y luego que fué apartada 
Fuera de aquel aposento , 
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Se fué á otro apartamiento 
X>e aquella misma posada, 
Donde habia : 
Gente según parecia. 
Con quien ella mas holgaba, 

Y con quien no se mostraba 
Tan triste y sin alegría* 
Yo sali: 

Dende á un poco por alli, 

Y mirando por defuera, 
Yila estar tan chocarrera, 

Que apenas la conocí» 

Asentada ; 

En una mesa quadrada 

Con otros, puestos de codos. 

Alegrándolos á todos 

De puro .regocijada* 

Placentera ; 

De la tristeza primera, 

Kingun Jndicio en su cara. 

Que pensé que le durara, 

Todo el tiempo que viviera. 

Muy lozana: 

Hacia de la truhana 

Tanto, que á mi parecer. 

En mi vida v,i muger, 

fieir d^ tan buena gana. 

Yo espantado: 

De ver tan grande nublado. 

En un momento esparcido,. 
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Volvimc ificdío corrido 

Al aposento dexado. 

Por probar: 

A enviarla á llamar: 

Vino luego aUi en presenciáis 

Con la misma continencia^ 

Y semblante de pesar. 
Que primero: 
Mostrando ser valedero 
Lo Horado y referido. 
Siendo del todo fingido, 
Mentiroso y lisonjero, 
¿Qué di reís: 

A esto , pues no podéis 
Huir de tales fianzas, 

Y cautelas y asechanzas. 

Por bien que en ello os miréis? 
Ni escapar? 

De sus formas de dañar. 
Tantas son siempre las artes, 

Y astucias de todas partes. 
Que tienen para engañar 
Los Ciiristianos: 

Aunque con indicios llanos, 
Las toméis 'en el pecado, 
A vista de ojos mirado, 

Y con el hurto en las manos, 
Os lo osa: 

Negar , porque es poderosa 
Con sus ardides sabidos^ . 
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He embaucaros los sentidos, " . , ^ 

Y dorar qualquiera cosa. 
Por mas fea: , 

Y manifiesta que sea 

Y ninguna hay que poder 
No tenga de hacer creer, 
L>o que quiere que se crea¿ 

u Alargado: 
Os habéis Aletio, y dado 
Causa de nuevos aferes, 
Pues decir raal de mugerc», 
Es hablar en lo excusado; 
Que al fin somos: 
Sus mozos y mayordomos. 
Obligados á sufrillas, 
A querellas y servillas. 
Con pies , y manos y lomos, 

Y hacienda:, 

Porque no hay quien se defienda 
Contra su poder crecido , 

Y es fuerza quedar vencido 
Vos también en la contienda 
Que tenemos: 

Pero pues seguís extremos. 

Contra cosa tan sabida. 

Decidme por vuestra vida 

¿Qué consejo tomaremos. 

Los soldados: 

Que estamos tan ocupados 

£n esta guerra sabrosa? J 
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AUt. Que pues es tan peligrosat 
Vivamos muy recatados 
Sin desmanes: 
Do los mismos capitanes. 
Tienen las mismas querellas, 

Y que no fiemos de ellas 

Ni aun un saco de alacranes, 
O de arena : 

Pues el refrán las condena. 
Do sabiamente señala. 
Que te guardes de la mala, 

Y no fies de la buena. 
Filen. Es forzado : 

Ser el hombre enamorado. 
Alet. Al freír pues lo veréis, 

Y á la fin me lo diréis, 
Quando volváis del mercado. 

Filen. Pues decid: 

Ya que la contienda y lid. 
De mugeres tanto empece. 
Según a vos os parece, 
¿Sabéis vos algún ardid 

Y contraste: 

Tan suficiente que baste 
A huilla ó á Vencella? 
Porque el seguimiento de ella 
No nos consuma ni gaste. 
'Alet. Yo confieso. 

Fileno , que no sé deso 
Casi nada aunque lo sigo. 
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Sien que soy del mal testigo^ 
TMCas no toca mas en grueso, 
^Mi dotrina: 
Cerner sin echar harina, 
'Es la alquimia de tal ciencia. 
Conozco bien la dolencia; 
Alas no sé la medicina. 
Ni la hallo: 
[Remedio no sé buscallo. 
Que satisfaga y contente. 
Alcanzo el inconveniente, 
Pero no sé remediallOr 

Comparado: 

!Es en esto al ahorcado, 

d que enamorado es. 

Que se sube por sus píes. 

Donde ha de quedar colgado. 

Es' verdad: 

Que nuestra sensualidad. 

Con sus ardores y brios. 

De estos tales desvarios 

Nos hace necesidad. 

Que se heredan : 

Y que las mugeres puedan 

Tanto que nos humillemos 

A ellas y las amemos, 

Pero np por eso quedan 

Desculpadas : 

Antes muy mas condenadas. 

Con sus pliegues y dobleces, 
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Manos se besan á veces. 
Que dehrian ser cortadas* 
Asi que: 

Perdonad , que no podré 
Cumplir con vuestro deseo, 
Bl daño conozco y veo, 
Bl remedio no lo sé. 
Filen. Sea asi, 

Dexaido quedar ahí. 
Que otro dia hablaremos, 

Y solamente tratemos 
De lo que me* toca á mi 
Por agora: 

Y de aquella mi señora 
Que os decia, y sus amores. 
Dignos y merecedores 

De quien os ama y adora. 
Porque son : 

De extremada perfecion, 
Dulces , graciosos y bellos. 
Yo os quiero dar^cuenta dellos 
Para mi consolación. 
jílet. Holgaría , 

Yo también de parte mía. 
Pues vuestro placer Fileno, 
No lo tengo por ageno, 

Y en todo tiempo os querría. 
Complacer: 

Pero tengo que hacer 
ygora y. es tarde ya. 
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Quedase s¡ os . placerá. 
Para después de. comer. 

— « « . 

DIALOGO 

entre el autor y su pluma. 

# Martin ie Guzman^ Camarero del Rey áe 
Romanos^ enviándole esta-, obra. 



H 



e acordado de presentar á vuesa merced án-* 
es que á otro esta obrecilla , por muchas cauc- 
as que no digo; la menor de las quales es 
nayor, que yo n¡ ella; y aun estoy por decir, 
]ue vuesa merced á quien suplicó , pues sabe 
bien á que saben los dolores del servir y no 
medrar (en la dícíia obra contenidos) la r6- 
ciba en su corrección y amparo: y sí le pare- 
ciere digna de comemorar y comunicar mas 
que á si solo, le ponga de su casa lo que le 
Falta de la mía, .que es buena gracia de leella, 
especialmente que . la materia de que tra« 
ta, de si es desabrida, y por eso mezclé con 
ella las burletas y. refranes que á la mano me 
vinieron , y en recompensa y servicio del tra- 
bajo que vuesa merced ha de tomar en pro- 
movella , si a bien saliere , quedaré obligado 
á hacer , y lo mismo en otra alguna que vue- 
sa merced bará^ a este propósito, pues á Dios 

gra- 
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gracias , tiene me)or causa para ello , que pi 
ra ocuparse en llorar duelos ágenos^ sieU 
lor de su ánimo no le aconortase de los pn 
pios. Perdona vuesa merced el atrevimien 
de mis palabras, porque demás de la libert 
de criado viejo , me regocijo y huelgo de 
blar con él en semejante materia; por aquel v 
ISO que Alcez Solatium est misereris socius h 
re poenarum : ycon todas las mías, seré sie 
pre como he sido servidor de vuesa merced 

DIALOGO 

■ . 

• InterlocutoreSé 

CASTILLEJO Y SU PLUMA. 



\ ^1 



Casu C9us , sus, peñóla tardía^ 
Descúbranse los engaños. 
Perded ya la fantasía; 
Dadme cuenta de treinta años. 
Que os habéis llamado mia. 
Decidme ¿qué habéis ganado 
En esta larga tardanza. 
Perdida tras confianza? 
No tengáis mas mi cuidado 
Suspenso con esperanza. 

Decidme lo que habéis hecho 
Con tanta tinta y papel. 
Gastado contra derecho. 



I 
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fues de vos , della , ni del, 
7engo tan poco provecho. 
¿Las muchas cuentas y sumas, 
'Y cartas de tan gran cuento 
Ques deltas? que á lo que sientOi 
Tales palabras y plumas 
Son las que se lleva el viento* 

El gavilán 6 el halcón ' . 
Por la pluma se mantiene, 
£lla le da el galardón. 
Pues volando al fin le viene 
A las uñas la prisión. 
Vos volando tanto ha 
Cabe la real laguna. 
Por vuestra mala fortuna 
La noche se os viene ya. 
Sin hacer presa ninguna. 

¿Qué excusa me podéis dar 
De haber sido desastrada? 
Pues no podéis alegar 
Que no fuistefs empleada 
En excelente lugar. 
So las alas y favor, 
Y servicio muy leal 
Del águila principal 
£n el mundo y la mejor, 
Después de la Imperial. 

Cerca del esclarecido 
Infante Rey Don Fernando, 
Al qual $olo habéis servido i 
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Poco menos desde quanda 
Por nuestro bien fué nacido. 
Cuyo valor y virtud. 
Adquirido y heredado^ 
Han ya tan alto volado^ 
Que se halla en juventud 
Tres .veces Hey. coronado. 

Y aun le falta siendo tal. 
Mucho de lo que merece. 
Por humano y liberal. 
Que es gracia que resplandece 
Kn su persona reah >i 
Lo qual se ha bien parecido. 
En muchos a quien sobró 
La dicha que me faltó, 
Que acerca del lian tenido 
Has favorable que yo^ 

Mas agora no digamos 
De este señor excelente 
Loores , pues no bastamos^ 
Ni la materia presente 
Lo pide , de que tratamos. 
A vos Peñóla tomemos. 
De quien hemos comenzado^ 
Que llevando tal recado 
De nave, velas y remos. 
Tan mal habéis navegado^ 

Sí por caso acaeciera 
No darcrs tal amo Dio&, 
Medraudo de esta manera^ 



Mi}'' 1 * 



. • r 
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Decid ¿ qué. fuera. de, fyo$io-nj.i ) '\ 
Con otro que tal no fuffra?* 
Sin duda nuf^tra lac^rit^D C: 
|Lrlegar$ por su natura '>\r.:x/. 
X inorir de haiub|*e ]>iira« (v 
Seguaria larga miseria » • .. f ) 
De vuestra cfiKtrta vetttum.» ^ • : 

Y aun con tanta teejoíia, , « » . r 
Y ventaja d¡^ tai dueSo . / ;^ . I 
Hallareis muchos hoy»í¿¡a*!rr:. , / 
Que con itfto mas {«^f^. ' i . r> \ 
Han hecho mas grangeria^t J : v > 
y mil no bien :^mpJeaídp?^ f » :'.> 
Que con plumas de.gal|iMif :. > 
Han voladpiitan ayhat:^ :;n í, 
Que valen qaas sus ^Sálv^dQít > : .: 

Que toda .vuAStlra harina* > l í 

' Empaqho- debéis tener» ' 

De' mil vvie§tros cícAOcidoSf. 
Que comenzaron aytír, . ; • ' > j ' 
y los ve«ipS;hoy^ttbida« : » < ^» } 
Do no se soñaban Ver.* í» r - / L 
Vos por il^r mujr. tempraiH) 
A ver salir el estrelláis ^f ^ f. ' 

pistes causa á mi: cJuereUa; . vT 
Que otfOjBi ganan por Ja mianO) 

; y vos perdiates por ella. /" 

Pueájdemi , si la afición 
De mi mis9io no n&e ciegai* ». 

Pienso eqiie laq di ooáaÍ9A\. .; . .. '> 

Tom. XII. Gg 



466 «MAS 

Al galardoli ijueíse os niega 
Confesante -toVazon;: .• - 
Porque fe cori dUigencla 
Tuve siempre por ganancia, 
Y tanta peatseverancia, • 
Que aunque oí falte saücíehcia^ 
Se suple cotí nil constaticia^r 

La qutílfy mi voluhtad» 
Jamas se vieron mudadas 
Por ninguna novedad, .i 
Antes siettipp^ tSíníirmftdas t- 
Con verdad yU^altad. - - • 
Caso que ptaedie^ escoger * ' 
Otros amwigefieposos^ í ^ 
No para mi tan honrosos^ :í 
Mas quizá ptidteíaíi serí r,^ 
Para vos in4«^pfoVecd^oso5. . 

Y pues cWíO^veís cüroptt: 
M i deber tan ^á^ te ' luengav / : 
Bien se colige/d^ aquí^ -^ 
Que no tcngí) potsque tenga ^r 
Ninguna queja de mí. " y^^ • 
Y porque mas ciaro osidiga^ 
En el caso mi opinión^ '-'^- 
De nuesm) mal galardón- . 
Vuestra faé^a-cqlpa aijfigai 
Vuestra fué^ que' mia non;.. : 

Por donde estoy en cuidado 
De que pocéis ya servir^ 
Con que emendéis lo pasadp« 



« I 



i í 



• ^ 






• r ... 









Pues eorirálai:-.)? ]j?sí?rU^ir ,> .-^f^ 
Tan mal babeig ^pirobado, 

Y no halU) entrerlaSigentes .rq (,,.! 
Oficio fue os pued* 4*r* m, vn?. oi 
Ni de qyfi íne aprov^cb^r \\ivy 
De vos, que d« í»»p4*dient^g 

Si tuviese que itoWa?'^ • ' - =? 
Pofl|ne;yft flíft? líQífresum^ 
Jugar con ^0^ d^:na?^ votes,,.. 

Y por razón <Le $^ tpiün^a , , ^ 
Emplumar coai:Xí)?:,yirc[te^i 

Y que eitello toe consuma. 
Sé que podéis alfeg^r 
Para quedar excusada^ t.. :...;. 
Por no servJrme.de niwlai»: ,U cü. í 
Que n^rpodeis je^npljim^r : o •>. > 
Estando tan despl¿ipftda. .'un í 

<'iAsique ná sé qi^ets^ai^ [} 
De vos y m\\:ví:Áory(^t&W r.\ 
Vestidosf de una,librea4: 
Según con:etíaJq£i€sdíipiflS: jí t 5:' A 
Eotos en esta pelea- liu . -v,, 1 ! * 
La tierra toda totnadií, '^^ -- i? r o 
Ninguna^guarida cierta»»' /: 7 orr:.'* 
La esperanza. casiííBUertír.' «; . " 
Yo rendido , y *oi5í cansada, .: , i \ 
Y la ve)ez'á lar;puerta. ' > ;r/; 
P^n. Acabad scfior.poriDios*! .fí 

Que habláis mas que conviene, .'. 

En mengusí de^ambeo^ á ;dos,i r* 

Gga 






DB CASTILLEJO. 4^9 

Tuese el dáfío mió y yuestro, 

Y la culpa toda mia. 
Antes hallareis quien diga. 
Que vos por vuestro interese 
Quisistes que yo tuviese 
Alas como la hormiga. 
Para con que me perdiese. 

Y pues que vos lo hecister^ 

Y (según de ello sentís) 
Por ganarme me perdiste^, 
¿Para que me zaherís 

El lugar do me pusistes? 
Que por mí pueden decir 
Como suelen gran toncado, 

Y con el chico recado. 
Siendo mi pobre vivir 
Con el nombre cotejado. 

Fuera por cierto mejor 
Para ganar de comer. 
Que estuviera yo señor 
Con un gentil mercader, 
O con un buen recetor. 
Pagador ó tesorero. 
Que con una peñolada 
Pudiera en una nonada. 
Sentaros mas mi tintero. 
Que en toda estotra jornada. 

Que las virtudes sin par 
Del señor á quien seryimos 
Bien es dexaUas estar, 



Pues n¡' yo 1 ni vos subimos ¡ 
Do las podamos kíaf . * * • - 

Mas ya que podáis >contallas^ 
Como ptodeis conocellas. 
No debéis aquí metellas. 
Pues son mas para d<l)rallas> 
Que no para comer deltas. 

Ni de sus nuevos estados 
Esperéis nuevos consuelos, ' 
Pues lo ponen en cuidados 
Con que vos y vuestros duelos 
Del todo estáis olvidados. < 
Antes le tienen trocado. 
Que ya no se acuerda , no. 
De Alcalá donde nació, 
Ni de Areválo el honrado 
Donde niño se crió. 

Pero pues es ya pasada 
La mas parte de la vida. 
Puedo estar muy conortada 
De ser antes bien perdida. 
Que si fuera- mal ganada. 

Y vos pues os sentís flaco 
De provecho y de merced, 
A la honra os acoged^ • 
Pues no caben en un saco 
Entrambos ni en unarJBd. 

Que si otik)S haii tenida' í 
Ventura^ «in iherecella,- • 

Y os parece cé^^aj^ corrido! > 



1 1 



• > 



f. r. 
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De no.poáeryqs tendb 
Habiéndola, merecido. • 
Partidos sQi^:de fortutiíiv. .. 
Guiado^-por itiovimieDtias 
Del mundo y acertamientos. 
Do no sé guarda oifigana 
Orden de merecimientejfc 

Y en sem^otte tiolefícia. 
Medicina sanalada 
Será, que nuestra contiencia 
lío puede ser acusada. •. 
De culpa Al negligencia. 

Yo hice vuestro tnanda4o« 
Vos lo que yirtu4 pWiga, 
Si dicha nos fué íííemiga. 
Lo que ájds otros ha dftdo« 
San Pedro se lo bendiga, í 

Eazon tenéis de sentir 
Pena de haber madrugado 
Tan demafiána á íservír, i 
Y haberse tanto tardado 
El galardón en venir. 
Mas debéis considerar. 
Que nb toda medicina 
Obra bien^ á la c^ontina. 
Ni por mucho madrugar 

Amanece mas ayna. 

Que en suerte tan pecadora 

Qual la nuestra < no conviene 

Aquel re^ñ por agora. 
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Que quien 4 la postre viene, 
Dicen , que primero llora. 
Antes según la escritura, 
IrOs postreros son primeros» 
Y los primeros postreros, 
1?orque nos llamó ventura 
Para dexarnos encueroSf 

Ni teii|^ft por mejoría 
Haber sido el delantero. 
Que ya veis lo que decía 
Bl de la viña al obrero 
Que vino á!k ahra del dta«. 
Bien que podéis alegar « 
Que sois <!ontento de ser 
Igual en el alquiler 
Con quien vino á trabajar 
A las horas del comer. 

Mas en fiti no os aprovecha 
Be desdicha decir maU 
Ki buena ni mala trecha. 
Porque eS fruta natural 
Propia de vuestra cosecha. 
Y, al derecho y al revés 
Fué mal hado que os cubrió, 
I>e que soy sin culpa yo 
Porque ei como mal Francés 
Que de vos se me pegó. 

Asi que Aingun provecho 
Bspereis sefior de mí. 
Sino trabajo y^ dékpechoy - 
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Porque el medrar es aqtó 
Como el grano del helécho» 
El remedio de lo qual 
Será tornaros soldado, : • ^* í 

Pues es, camino trillada 
Para ir al hospital. 
Donde vais encaminado* 
st. Con sobra de libertad : 
Sois pluma descomedida^ 
Y no es poca necedad. 
Que seáis tan atrevida» • 
Caso que digáis verdad. 
Mas de esta vuestra simi^estt 
Lo que mas me desagrada. 
Por veros tan mal criada. 
Es sentir que la pobreza 
Os hace desvergonzada. 

Mas no por eso os desamOt 
Vista la causa del yerro, 
Que aunque me quejo y reclamo^ 
Bien sé que qualquiera perro 
Con rabia muerde á su amo. . 
¡Y que del caso por quien 
Mi justa queja os acusa^ . . 
Ko podéis quedar confusa, 
Teniéndola vos también, 
Ki os ha de faltar emusa. 

Pero no puedo dexar 
De quejarme coitio quejo 
De vuestro mal acertafr 



!«.,■/ i 



Porque si de vos me dexo, 
No tengo á quien me tornan 
Mirad quan mal entablada 
Está mi suerte en el Juego 
Del viento €Ón que navego. 
Que con vos no gano nada, 
Y sin vos soy maté luego. 

Ni me queda con vos hoy 
Suerte ninguna segura 
Por el camino do voy. 
Sino sola la locura 
De haber sido cuyo soy. 
Con lo qual seré contento* 
Ya que no puedo dichoso. 
Mas de vos siempre quejoso. 
Pues al sastre su instrumento 
Le debe ser provechoso. 

Con el martillo el herrero 
Hace su casa mas rica. 
Con la lanza el caballero. 
El soldado con la pica. 
Con la azuela el carpintero» 
Mantiene la lanzadera 
En su estado al texedor. 
Las redes al pescador, 
Al tundidor la tixera, 

Y el arado allabrador. 
La hazada dá de comer 

Y vestir al hortelano. 
Los libros al bachiller. 
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La peñóla aj escribano 
Quando hace su deber. : 
El horno no sje calienta 
Sin la paja y isa* servicio, 

Y en fin fin.qualquier oficio ; 
Saca de 5u herramienta 
Señalado beneficio. 

Sino yotque porfiando r 

Tras el bien qrie. nunca VÍ, 
Sin el me voy acabando. 
Con vos que sois, para mi 
Pluma de bueytre volando. 

Y asi quedamos. en calnv^ 
En nuestra , navegación, 
Esperandor la sazón. 

Vos comoj planta de palma 
Yo como camaleón. 

Asi que no podéis ya ; 
Agraviaros del castigo. 
Que por mí boca se os da. 
Pues de .vuestra feria digo. 
Según que en ella: me va. 

Y aunque mas .os idesculpeis. 
No me podéis sanear 

De mi daño ni negar. 
Ya que no ine aprovechéis 
De ayudármelo a contar. 
Y aun esto finalmente. 
Quedaré de vos. pagado 
En pajas en que me asienfae;.: . 



A contar de lo pasado. 
Como lloro lo présente* 
Que para lo venidero. 
Si por camino mas llane 
Por ventura no lo gano. 
Por el vuestro no lo espero. 
Pues ya me tiembla la manob 
JPiñ. Por dar lugar al antop 
Habláis sefiíor alterado, 
Y vencido del enoja 
Mostráis haberme criado 
Para sacaros el ojo. 
Pero siendo yo obligada 
A seguir vuestro partido. 
Ya por mi mal fae^ sabido 
Que no puede; ser ^nada 
Quien anda tras él perdido. 

Mas si querds corregir 
Un poquito el pensamiento, 
Para no le consentir 
Que haga torres de vienta, 
Do no se puede subtr» 
Y no pintarme tamaños. 
Los agravios y despechos. 
Usurpando los derecho$, 
líi contar solos los dafios, 
No contando los provechos. 
Hallareis que no tenéis 
Razón en lo que decis 
Contra mi « ni la veréis 
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jFanias de lo^jque pedís^ •' o - 

Si pedís lo que debéis. »/ . 

Antes SL bien io 'miráis -'*'.. . ' 

Con corazón rosegado, : 

Aunque esiaisfaien alcanzado» '^ 

Eso poco qué alcanzáis : , : 

Comigo lo habéis ganado. 

Y pues sabéis qué lo sé« 
Perdonadme lo que digo, 

Y poned en cuenta , que. » .. 
Siendo de Ciudad Rodrí^o^ 

Do nunca la Corte fué, :• s ♦ '. 
Conversáis entré señores, 

Y á mi cau^a habéis vmidOf .. -. ' * 
No solo á ser 'conocido í v 

De Reyes y ]pjwperadores, . j 
Mas también favorecidio. 

Bien que podéis responder» ' 
Que 4^ tan baxo cimiento ' 
Vieneo mrichos^á tener . 
Hucho ip^or cumplimienlO; t. . 
De lo que.ban menester.. 
Mas en csiso SiQmejante . r .. 
Hay siempre ménos'y nfiis, ' ;. . 
Vps caliendo: dje compás r 
Miráis los que van delante» .* 
No los que .qiledan ataran - 
Esta consideración 
' Es falta de^ donde os viene * V :" 
El orgullo ;f prf»ttn(;ioni ;r 



Que no dice «rhiooiurieiuá '* - 
Con vuestra disposicionw > < * 
La qual si yo mé doitmixisb,' 
Aun os es inconvqríente, 
Porqu^'^muy: iigeramente : 
Podéis , si por mi na fuese^ 
Perderos entre la gente, c 

Tambi^n^os faltar ud primor. 
Que hace á^do^ hombrés^ lícos, 

Y es , que^ sois buUidor^'í 
Como si^eh ser los chicos^ 
A cerca de sa "sefiorr 

Que aunque sepáis bien servir. 
Si no $ábeí& demandar^ • ^ 
Poco puede aprovechar 
Mi traba jtf ^n escrll»r7 ' • 
Ni vuestro. filosofar. ^^ 

Maí^'yd x¡ue en -esto fiíltamos 
Será bieiíi^e lo emendamos; -- 

Y que de nuevo aprendarmos < 
Arte c©» que negociemos^' ' 
O del todo'íftos rindamos: ^ 
Pero porque se requie»' 
Para tal «losofta I 

Mas tiempo del qué) hoy* habria, 
Si (sefÍQj?) Os paredeMí,' i 
Quédese para otroí día. »: 

Y pues la mas larga' Vida 
Está colgáfído de tírt iiilo. 
Tratemos de la parti^iáí.^ - 
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Quiza mudando el estfld* 
Sera menos desabrida. 
Que si el b^en ^e nps aleja^ 
"Ifa que nunca se nos hagií 
alivio de nuestra llaga, 
HiS quedar con buena queja, 
A trueque de mala p^. 

Viüamko FinaL .i 

Vi los barcos madre, ^ 
Vílos, y no me vale. 

Yo loco creia 
Ser orden y léjr, , ¿ 

Salvar qualquier Sey 

Aquel que le I via: .. / 

Mas esta fe -mia 
Muy vana m« $ale. , . 
Vílos, y no me vale. 
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